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PROVINSIALE ADMINISTRASIE.
ADMINISTRATEURSKENNISGEWING.

Onderstaande kennisgewing wat betrekking het op die
administrasie van die Pravinsie Transvaal word op gesag
van die Administrateur vir algemene inligting gepubliseer.

1. H. O. VAN GRAAN,
Provinsiale Sekretaris.

KXantoor van die Administrateur van Transvaal, Pretoria.

Administrateurskennisgewing No. 497.] [23 Julic 1958.

MUNISIPALITEIT TZANEEN—RIOLERING- EN
LOODGIETERSVERORDENINGE EN VEROR-
DENINGE VIR DIE LISENSIERING EN REGU-
LASIE VAN LOODGIETERS EN RIOOLLEERS.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
honderd-en-een van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, die verordeninge in die bygaande Bylae uiteengesit,
wat deur hom ingevolge artikel nege-en-negentig van ge-
noemde Ordonnansie goedgekeur is.

T.AL.G. 5/34/71.

BYLAE,

MUNISIPALITEIT TZANEEN,—RIOLERINGS- EN- LOODGIETERS-
VERORDENINGE EN VERORDENINGE VIR DIE LISEN-
SIERING EN REGULASIE VAN LOODGIETERS EN Rioor-
LEERS, .

HOOFSTUK 1.

WOORDOMSKRYWING.

1. In hierdie verordeninge het die volgende woorde en
uitdrukkings die onderskeie betekenisse wat hierby daar-
aan geheg word, tensy iets in die onderwerp of samehang
daarvan in stryd is met sodanige uitleg: —

» Gebou” beteken enige struktuur of bouwerk van
watter aard ook al, en vir watter doel dit ook al
gebruik word;

. Raad ” beteken die Dorpsraad van die Munisipaliteit
Tzaneen;

. ingenieur ” en ander ,, amptenare ” van die Raad wat
in hierdie verordeninge genoem word, beteken die
persone wat van tyd tot tyd sodanige betrekkings
beklee of wat in sodanige hoedanighede optree;

,eienaar ” in verband met enige grond of perseel ge-
bruik, sluit enigeen in wat die hunrgelde of winste
van sodanige grond of perseel van enige huorder of
okkupeerder daarvan ontvang, of wat sodanige huur-
gelde of winste sou ontvang indien sodanige grond of
perseel verhuur was, hetsy vir eic rekening, hetsy as
agent vir enigeen wat daartoe geregtig is of wat daar-
by belang het;

. Okkupeerder ” sluit enigeen in wat n stuk of "n per-
seel wesenlik okkupeer afgesien van die eiendomsreg
ingevolge waarvan hy dit okkupeer en in gevalle van
persele wat onderverdeel en aan loseerders of verskil-
lende huurders verhuur is, die persoon wat die huur-
geld deur loseerders of huurders betaalbaar, ontvang,
hetsy vir eie rekening, hetsy as agent vir enigeen wat
daartoe geregtig is of wat daarby belang het;

» Straat ” sluit in enige straat, plein, weg, gang, duik-

. weg, laan, brug, deurstraat of publieke plek of deur-
gang, -

A--4632264.
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PROVINCIAL ADMINISTRATION.
ADMINISTRATOR'S NOTICE.

The following notice relating to the administration of
the Province of the Transvaal is published under the
authority of the Administrator for general information.

J. H. 0. VAN GRAAN,
Provincial Secretary.

Office of the Administrator of Transvaal, Pretoria.

Administrator’s Notice No. 497.] [23 July 1958.

MUNICIPALITY OF TZANEEN.—DRAINAGE AND
PLUMBING BY-LAWS AND BY-LAWS FOR
THE LICENSING AND REGULATING OF
PLUMBERS AND DRAINLAYERS.

The Administrator hereby, in terms of section one
hundred and one of the Local Government Ordinance,
1939, publishes the by-laws set forth in the Schedule
hereto, which bave been approved by him in terms of

seclion ninety-nine of the said Ordinance.
T.A.L.G. 5/34/71.

SCHEDULE.

MUNICIPALITY OF TZANEEN.—DRAINAGE AND PLUMBING
By-LAwWS AND By-LAWS FOR THE LICENSING AND
REGULATING OF PLUMBERS AND DRAINLAYERS,

CHAFTER L

DEFINITIONS,

1. In these by-laws the following words and expressions
shall have the several mcanings hereby respectively
assigned to them, unless anything in the subject matter
or context thereof is in conflict with such interpretation—

“ building ” means any structure or building work what«

soever for whatever purpose used;

“ Council ” means the Town Council of the Municipality
of Tzaneen;

“ engineer ™ and other officials of the Council referred
to in these by-laws mean the persons from time to
time holding such appointment or acting in such capa-
cities; :

“ owner ” used in connection with any land or premises
includes any person receiving the rents or profits of
such land or premises from any tenant or occupier
thereof or who would receive such rents or profits if
such land or premises were let, whether on his own
account or as agent for any person entifled thereto
or interested thercin;

“ occapier ” includes any person in actual occupation
of land or premises without regard to the title under
which he occupies, and in cases of premises sub-
divided and let to lodgers or various tenants, the
person receiving the rent payable by lodgers or
tenants, whether on his own dccount or as agent for
any person entitled thereto or interested therein;

“ street ” includes any street, square, road, lanc, subway,
avenue, bridge, thoroughfare or public place -or

- passage;
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.» elendom > en ,, parseel ” beteken en omvat grond binne
die munisipaliteit, wat die omgewing van 'n gebou
uitmaak of die tetrein wat daarby hoort en daar word
geag dat dit so 'n gebou wat op dis terrein gebou is,
insluit;

» Tioolpyp ” beteken die gedeelte van 'n rioleringstelse]
wat nie by die Raad berus nie, en wat die vitvloeisel
uit vuil-, vuilwater- en ander dreincerpype van enige
gebou na die ricol vervoer;

» gemeenskaplike rioolpyp ™ beteken enige ricolpyp wat
gebruik word of bedoel is om gebruik te word vir die
riolering van twee of meer geboue ‘of persele, hetsy
dit aan dieselfde of aan verskillende eienaars behoort
of hetsy dit van een gebou is soos ’n half-vrystaande
gebou waarvan die dele fresamenthke of afsonderlike
elendom uitmaak;

-~ Tiool” beteken enige ]clkanaal vir die vcrvoer van
noolvml wat by die Raad berus;

» Vioedwaterrionlpyp " beteken die gedeslte van 'n
vloedwaterrioleringstelsel wat nie by die Raad berus
nic en wat vloed-, opperviak-, ondergrondse of fon-
teinwaters van enige geboue of private grond vervoet
om dit in ’n straatvoor, watersloot of vloedwaterriool
te laat uitloop;

» Vloedwaterriool ™ beteken enige leikanaal wat by die
Raad berus vir die vervoer van vloed-, opperviak-,
ondergrondse of fonteinwaters;

» aansluiting ” beteken di€ gedeelte van "n riool of ricol-
Pyp gelek tussen die Raad se riool en ’n rioolpyp wat
op private eiendom geleé is of daarop of daarvoor
azngelé most word; die term .. verbinding ™ wat in
dieselfde sinsverband as die term . »aansluiting ™ ge-
bruik word, beteken 'n pypaansluxtmg in die Raad se
ricol ingebou, vir die doel om ’n rioolpyp of 'n ver-
binding van ricolpyp op te neem;

', roolinrigting™” omvat enige rioolpyp, waterkloset,

toiletkamer, vuilwaterbak, watervoorsieningstoestel,

‘vuilwater- of ander pyp. of enige inrigting in verband
met die ontlasting van vloeibare of vaste stof in enige
riool of ricolpyp, of wat andersins met dte riolering
van enige perseel verbind is; ., vuilwater ™, beteken
ontlastings wat geen drekstowwe - bevat nie, uit
baddens, handewasbakke, vuilwaterbakke, of uit
bykombmswasba.cke of wasbalies;

» Vuilwaterinrigting ” omvat baddens, handewasbakke,
vuilwaterbakke, bedicndewasbakke, bykombuiswas-
bakke en wasbahes.

4 yuilwaterpyp beteken enlige pyp wat binne of buite 'n
gebou bevestig is wat die ontlasting van enige vuil-
waterincigting opneemn en dit ma die stankafsluiter,
vuil- of vuilwaterpype vetvoer,

» dreXwater beteken ontiastmgs uit waterkiosette,
vuilwaterbakke, urinoirs, bidette, klein urinoirs en

ste°kpanbak1\e.
» drekwaterinrigting of vuiliorigting ” omvat water-
klosette, vuilwaterbakke, urinoirs, bidette, klein

urinoirs en stcekpanbakke;

» Yuilpyp ” betcken "n pyp, binne- of buitekant "n gebou
bevestig, wat die ontlasting van enige drekwater-
inrigting met of sonder die ontiastmg uit ander inrig-
tings na die noolpyp yervoer;

" Vullwatertrcgter beteken 'n installasie wat bedoel is

" vir dic opname van vuilwater uit slaapkamers, of van
%nder_ vuilwater wat enige vloeibare of vaste drekstof

evat;

» bediendewasbak ” beteken 'n installasie wat bedoel is
vir die was van toiletware, maar wat nie vir die
opname van vlosibarz of vaste drekstof bedoel is nie;

_» bedryfsuitviceisel ” beteken enige vioeistof, hetsy met

of sonder stofdeeltjiés in suspensie, wat geheel of
ten dele voortgebring word in die loop van enige
bedryf of nywerheid wat op 'n bedryfsperseel vitge-
- voer word, en met betrekking tot enige bedryfsperseel
beteken dit enige sodanige Vloeistof s00s voornoem
wat aldus voortgebring word jn dic loop van enige
bedryf of nywerheid wat op dié perseel Hitgevoer
word, maar sluit geen huishoudelike. rioolvail in nie:

- bedryfsperseel ™. beteken enige’ perseel wat gehru:k

woerd of bedo-el is om gebruik te word om emgc
bedryf of nywerhe1d uit te voer.

' “ trade p premises "

“property " and * premises” mean and include any
land in the municipality forming the precincts of or
the grounds attached to any buﬂdmg, and shall be
deemed fo mcludc any such building built on the
area;

“ drain” means that portion of a drainage' system not
vested in the Council which conveys the discharge
from soil, waste and other drainage pipes from any
building to the seiver;

“combined drain” means any drain used or intended
fo be used for the drainage of two or more buildings
or premises, whether of the same or separate owner-
ship or of a single building such as a semi-detached
building the parts of which are jointly or separately
ownped; .

“sewer ” means aay conduit vested in the Councd for
the carriage of sev Werage;

“ stormwater drain ” means that portion of a stormwater
drainage system not vested in the Council which
conveys storm, surface, sub-soil or spring waters from
any buildings or private ground to discharge into a
street gutter, channel or stormwater sewer:

“stormwater sewer ” means any conduit vested in the
Council for the carriage of storm, surface, sub-soil
or spring waters;

“ connection ” means that portion of a sewer or drain
situate betwsen the Council's sewer and a drain
situate or to be constructed on Or for private property.
The term * junctlon used in context with the term

*“connection ” shall mean a pipe junction on the
Council’s sewer built in for the purpose of recewmg
a drain or a connaction from a drain;

“drainage work ™ includes any drain, water closef,
lavatory, slop sink, water-supplying apparatus, waste
or other pipe, or any work connected with the
discharge of liquid or solid matter, into any ‘drain or
sewéi’ or ‘otherwise connected with the drainage of

" "any premises;

“ waste water” means discharge of a pon-excrém_ental
character from baths, lavatory basins, slop sinks,
butlers’ sinks or wash tubs;

“waste fiument™ includes batbs, lavatory basms. slop
sinks, housemaids® sinks, butlers’ sinks aend wash tubs;

*“ waste pipe” means any pipe fixed inside or outside a
building which pipe receives the discharge of any
waste fitment and conveys the same to the gully trap,
soil or waste stacks:

“soil water ™ means discharges from water closets, slop
sinks, urinals, bidets, urinettes and bed-pan sinks;

“ soil water fitment™ or “soil fitment” includes water
closets. slop sinks, urmals bidets, urinettes and bed-
pan sinks;

“ soil pipe™ means any pipe fixed inside. or. outside a
building whick pipe conveys the discharge of -any soil
water fitment with or without the. dischargcs from
other fitments to the drain;

“slop-hopper ” means a fitting intended for the recep-
. tion of slop water from b?drooms or other dirty watcr
containing any excremendal liquid or substance;

“ housemaid’s sink " means a fitting intended for wash-
ing toiletware but not intended for the reception of
excremental liquid or substance;

“ trade effluent ¥ means any Irqmd either-with or without
particles of matter in suspension therein, which is
wholly ot in part produced in the cousse of any trade
or’ industry, carried on at trade premises and,
relation to any trade premises shall mean any 'such
liquid as aforesaid which is so produced in the course
of any trade or industry carried on at'those premlses.
but does nof inclhude dornestlc sewage;

means any premises, used or. mscndcd
to be used for carrying on any trade or mdustry

AT
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APPEL.

2 Iedereen het die reg om by ’n komitee van die Raad
wat vir die toepassing van hierdie verordeninge aangestel
is, apptl aan ‘te teken teen enige, -beslissing van die
ingenieur of ander beampte van die Raad ingevolge hier-
die verordeninge.

GOEDKEURING VAN RAAD WORD VEREIS VIR ALLE VER-
BINDINGS EN ANDER RIGOLINRIGTINGS.

In elk geval waar daar' deur enige eienaar of
okkupeerder van ’n perseel, hetsy vrywillig of onder ver-
pligting, enige verbinding of enige rioolinnigting ingevolge
hierdie of enige van die Raad se verordeninge uitgevoer,
verbou of ‘hernuwe word, moet iedere sodanige verbin-
ding of rioolinrigting aan die verordeninge.voldoen, en is
dit gedurende sowel as na ‘voltooiing van enige kon-
struksie, hernuwings- of verbouingswerk, onderworpe aan
inspeksie, kontrole en goedkeunng van dic'Raad, en voor-
dat met sodamge werk ’n aanvang gemaak word, moet,
behalwe “in  die ‘geval élders in hierdie verordeninge
genoeni, ’n plan daarvan aan die Raad vooroelc en deur
hom goedgekedr word.

ONTKOPPELING EN VERWYDERING VAN' SAN]T]:RE INRIGTINGS.

4+ Geen waterkloset; urinoir of ander Inrigling mag van
enige rioolpyp ontkoppel word nie temsy daar by die
ingenieur skriftelik aansoek gedqen en van hom skrifte-
lik verlof daartoe verkry is. Ingeval sodanige verlof toe-
gestaan word, moet ’'n inspeksietarief van Ss. (vyf
sjielings) betaal word, en' moet die werk deur geregi-
streerde werkmense uitgevoer word, soos elders in hier-
die verordeninge bepaal. Die inrigting wat ‘ontkoppel
moet word, moet verwyder word,.en alle vuil- of wuil-
waterpype wat daardeur in onbruik raak, moet verwyder
word, en alle rioolpype wat in onbruik raak moet of ver-
wyder word bf.alle openinge daarvan.moet met sement-
beton waterdig tosgemaak word. Behoorlike kennisgewing
betreffende inspeksie moet skriftelik aan die ingenieur
gestuur word, en. by voldoening aan die, bepalings. van
hxerdse verordeninge en al die voorwaardes hierin vervat,
moet 'n sertifikaat op aanvraag deur die ingenieur uit-
gergik word, en word die tatiewe ten opsigte van sodanig>
ontkoppelde.inrigting van die datum van sodanige sertifi-
kaat gestaak. Yotdat sodanige senifikaat deur die
ingenieur uitgereik is, bly die tariewe vir die gebruik van
die. ricol ten opsigte van sodange inrigting ten volle van
krag. Vir elke inrigting moet, sodra dit by 'n riool aan-
gesluit is en totdat dit ontkoppel word soos hierin bepaal,
deur die eienaar betaal word ooreenkomstig die tariewe
wat in hierdie verotdeninge vasgestel is, waar sodanige
tanef op die aantal geinstalieerde inrigtings gcbaseer s,

,', ,‘ TNSTANDHOUDING VAN RIOOLPYPY.

, 5. Die eienaar van enige perseel moet alle ricolpype op
sodamge perseel, met mbegnp van die gedeelte .van die
verbinding -tussen sodanige ricolpype en die munisipale
riool op eic koste in stand hou en herstel, en moet alle
rioolinrigtings op sodanige perseel, asook die ricolpyp vir
sodanige perseel, in ’n behoorlike toestand hou tot vol-
doening van dic Raad. In alle gevalle waar die eien-
domme van mesr as een e1enaar deur enige rioolpyp
bedien word, rus -op sodamige eienaars gesamentlik en
afsonderlik die verpligling om sodanige fioolpyp in stand
te hou ‘en te ‘herstel. Ingeval die Raad bevind dat
sodamge verphgtmg nie nagekom word of nie nagekom
i§ ‘nie, kan die Raad te eniger tyd enige 'werk wat’ vereis
word, self mtvoer ‘en die koste daarvan op sodanigeeie-
nadfs verhaal in sodanige verhouding as wat die Raad
geheel en al na goeddunke in enige besondere geval beslis.
By die ontdekking van ’n verstopping ‘in‘ *n’ rioolpyp op
enige eiendom, moet dic eienaar of okkupeerder, of enig:
loodgieter wat by die eienaar of okkupeerder in diens 1s,
dit onverwyld.aan dic Raad rapporteer. Die Raad.onder-
neem dic verwydering van verstoppings uit alle huisriool-
pype, en’ niemand word toegelaat om enige ‘rioleringsin-
stallasie te ‘verwyder of ‘te verbou of-hom op enigerlei
wyse ‘daarmeeite bemoei nie; behalwe onder -die- toesig
van-die ingenieur of ’n beampte -wat behoorlik deur die
ingenieur daartoe-gemagtig is. Die ei¢naar van enige per=
seel waarop enige verstopping. uit rioolpype deur die Raad
verwyder is, moet die koste van verwydering van sodanige

" APPEAL.

2. Every person shall have the right of appeal to a
committee of the Council appointed to administer these

- by-Taws against any. decisipn of the engineer or othzr

servant of the Council under these by-laws.

APPROVAL OF COUNCIL REQUIRED FOR ALL CONNECTIONS
AND OTHER DRAINAGE WORKS.

3. In every case where any connection or any drainage
work is effected, altered or. renewed by any owner or
occupicr of premises, whether voluntarily or compulsorily,

under these or any of the Council’s by-laws, every such’

connection or drainage work shall comply with the
by-laws and shall both during and upon completion of any
work of construction, renewal or alteration, be subject to
inspection, control and approval of the Council and

before such work is commenced a plan thereof, except in

the cases referred to elsewhere in-these by-laws, shall be
submitted to and approved by the Council.

DISCONNECTION AND REMO?AL OF SANITARY FITMENTS.

4, No water closet, urinal or other fitment shall be
disconnected from any drain without applxcduon having

been made in writing to, and writien permission obtained-

therefor, from the -engineer. In the event- of such
permission being given an inspection fee of 5s. (five
shillings) shall be paid, and the work shall be done by
registered workmen, as laid down elsewhere in these
by:laws. The fitments to be disconnected shall be
removed, and all soil or waste {'npes thereby thrown into
disuse shall be removed, and all drain pipes thrown into
disuse shall either be removed or have all openings
rendered waterproof with cement concrete. Due notice

regarding inspection shall be sent in writing to the

engineer, and on compliance with the provisions of these
by-laws and all the conditions hetein contained, a certift-
cate shall be issued by the enginzer on demand, and the

charges in respect of such disconnected fitment shall cease

from the date of such certificate. Until.such certificate
has been issued by the engineer, the charges for the use
of the sewer in respect of such fitment shall continue in
full force. Every fitment once connected to a sewer shall,
uniil disconnected as provided herein, be paid for by the
owner in accordance with the charges laid down in these

by-laws, where .such charge is based on the number of_

fitments instalied.

MAINTENANCE QF DRAINS, .

5. The owner of any premises shall at his own expense
nmaisitain and repair all drains on such premises, including
the connection between such drains and the municipal
sewer, and keep all drainage works upon such premises
and the drain for such pfemises in a proper condition to
the safisfaction of the Council.
properties of more than one owner are served by any
drain, such owners shall be Jomtly and severally respons-
ible for the duty of maintaining and repairing such drain.

Should the Councii find that such duty is or has been.

neglected, the Council may at any time itself carry out
any work that is required, and recover the cost thereof
from such owners in such portion as the Council in its
absolute diseretion may decide in any particular case.
Upon discovery of a stoppage in any drain on any.
property, the owner or occupier, or any plumber that may
be employed by the owner or occupier, shall report same
to the Council forthwith. The Council shall undertake
the removal of obstructions from all house drains; and
no person. shall be permitted to remove, alter or in any
way tamper with, any. drainage installation, except under
the supervision of the engineer or an official duly ausho-
rised therelo by the engmeer

The owner of any premises on which drains have been

. cleared of any. obstruction by the Council shall defray the

Where two Or more
3

cost of élearing such obstruction.

In all cases where the
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verstopping betaal. Waar daar twee of meer perscle met
"een gemeenskaplike ricolpyp verbind is, moet die koste
van die verwydering van enige verstopping gelykop tus-
sen die eienaars van die perseel aldus pedreineer, ver-
deel word, tensy die verstopping plaasvind in °n afdeling
van die rioolpyp wat slegs deur een okkupeerder of eie-
naar gebruik word, in laasgenoemde geval die koste bestry
moet word deur die okkupeerder of eienaar van die per-
seel wat deur sodanige afdeling bedien word.

BEVOEGDHEID VAN DIE RAAD IN GEVALLE VAN ONGEOOR-
LOOFDE VERBINDING VAN RIOOLPYPE.

6. In alle gevalle waar enigeen 'n verbinding of riool-
inrigting op so ’n wyse maak, verbou of andersins daar-
mee handel, dat hy enigeen van die Raad se verordeninge
oortree, of waar hy toelaat of veroporsaak dat enige ver-
binding of ricclinrigting, vir die behoosrlike onderhoud
waarvan hy verantwoordelik is, in ‘n slegte of gebrekkig:
" toestand . geraak, of dat dit verstop raak, moet sodanige
persoon, op ontvangs van 'n kennisgewing van die inge-
nieur, sodanige verbinding of rioolinrigting onverwyld ver-
vang, verbou, herstel of skoomaak, of ‘enige verstopping
draruit verwyder, en indien scdanige persocon in gebreke
bly om aan sodanige kennisgewing te voldoen binne 'n
redelike tyd, wat in die kennisgewing vermeld moet word,
kan die Raad sodanige werk as wat in sodenige kennis-
gewing voorgeskryf is, self uitvoer en die koste daarvan,
met inbegrip van die koste van enige vereiste nuwe pype
of vervanging, op sodanige persoon verhaal, wat .daar-
benewens strafbaar is met dic boete wat vir ’n oortreding
van hierdie verordeninge voorgeskryf is. Die Raad kan
in dringende gevalle sodanige werk self uvitvoer sonder
om kennis, 5005 voorngem, te gee en enige koste soos
voornoem, verhaal.

BEVOEGDHEID VAN RAAD OM IN SEKERE GEVALLE DiE
WERK SELF TE VERRIG,

7. In alle pevallé waar van enigeen verlang word ‘om,
kragtens hierdie verordeninge, enige verbinding .of riole-
ringsinrigting uit te voer, of om enige ander werk in ver-
band met konstruksie, verbouing of herstelling aan enige
verbinding of rioleringsinrigtings te verrig, kan die Raad,
indien sodanige werk nie binne ’n redelike tyd, of, in
gevalle waar daar 'n tyd gespesifiscer word in 'n kennis-
gewing wat die Raad uitreik en waarby verlang word dat
sodanige werk verrig moet word, nie binne die tyd wat
aldus vir die verrigting van sodanige werk gespesifiseer
is, begin of voltooi is nie, sodanige werk self begin en
voltooi en al die koste daarvan op sodanige persoon ver-
haal sowel as geregtelike stappe vir enige oortreding van
hierdie verordeninge teen hom doen.

STRAFBEPALING VIR BELEMMERING VAN BEAMPTES.

. -8. Enigeen wat aan beamptes van die Raad toegang of
tedelike inligting weier of wat sodanige beamptes belem-
mer terwyl hulle enige werk of ondersoek uitvoer of
probeer uitvoer wat hulle ingevolge hierdie verordeninge
Zemagtig is om uit te voer, is strafbaar met die strawwe
wat vir 'n oortreding van hierdie verordeninge voorgeskryf
5.
VERLOF OM MET RIOLE TE VERBIND.

9. Indien 'n eienaar van enige eiendom verlang om sy
Tioolpype met enigeen van die munisipale riole te verbind,
raoet hy aan die ingenieur skriftelik kennis gee van sy
voorneme om sodange verbinding uit fe voer, en die inge-
nieur se toestemming verkry. Enigeen wat in stryd met
hierdie artikel sodanige verbinding uitvoer of probeer uit-
voer sonder dat sodanige toestemming verkry is, is straf-
‘baar met die strawwe wat vir 'n oortreding van hierdie
‘verordeninge voorgeskryf is.

RAAD KAN VERBINDING MET RIOOL VERPLIGTEND MAAK.

10. Die Raad kan eis dat die eienaar of cienare van 'n
ciendom of e¢iendomme wat in 'n munisipale riool gedrei-
neer kan word, hetsy afsonderlik of gesamentlik (deur
middel van gesamentlike ricolpype) met of sonder ver-
anderings aan geboue, loodgieterswerk of rioolinrigtings,
oor private of publicke grond, nuwe rioolinrigtings bou
of installecr of bestaande .ricolinrigtings verander of laat

4

premises are connected to one common drain, the cost of
clearing any blockage shall be equally divided. between the
owners of the premises so drained, unless the blockage
takes. place in a.section of the drain used by one occupier
or owner only, in which case the cost shall be borne by
the occupier or owner of the premises served by such
section;-* ‘ R

i

POWER OF THE COUNCIL IN CASES OF UNAUTHORISED
' CONNECTION OF DRAINS.

6. In all cases where any person shall make, alter or
otherwise deal with any connection or drainage work so
as to contravene any of the Council’s by-laws, or shall
allow or cause any connection or any drainage work, for
the proper maintenance of which he is responsible, to fall
into a bad or defective condition, or to become obstructed,
such person, on receiving a notice from the engineer, shall
immediately rcmake, altér, repair, cleanse or remove any
obstruction from such connection, or drainapge work; and
if such. person fails to comply with such notice within a
reasonable time to be stated in the notice, the Council
may itself execute .such work as is prescribed in ‘such
notice and recover the cost of same, including any fiéces-
sary new piping or replacement from such person‘who
shall in addition be liable to the penalty prescribed for a
breach of these by-laws. The Council may in cases of
urgency ‘itself carry out 'such work without giving notice
as aforesaid and recover any cost as aforesaid, :

'

- POWER OF COUNCIL-TO DO:WORK ITSELF IN
- . CERTAIN CASES. .

* f § L

7. In all cases where any person is required under these
by-laws to effect any connection or drainage work, or to
do any other work in the way of construction, alteration
or repairs to any connection or drainage works, the
Council may, if such, work has not been commenced or
completed within- a reasonable time, or in cases where a
time specified in a notice served by the Council requiring
such work to be done, within the time so specified for such
work to be done, itself undertake and complete such work,
and recover the entire cost thereof from such persen as
well .as proceeding against him for’ any breach of these
by-laws. .

PENALTY FOR OBSTRUCTING OFFICIALS,

8. Any person refusing admittance, or reasonable infor-
mation to, or obstructing any of the Council's officials
whilst such official is carrying out, or attempting to carry
out, any work or-Inspection which such official is autho-
rised to carry out under these by-laws, shall be liable to
the penaliies prescribed for a breach of these by-laws.

PERMISSION TO CONNECT WITH SEWERS,

9. The owner of any property wishing to connect his
drains with any of the municipal sewers shall give netice
in writing to the engineer of hiy intention to effect such
connection, and obtain the engineer’s consent. Any person
establishing or attempting to establish such connection in
contravention of this section without having obtained such
consent shall be liable to the penalties prescribed for a
breach of these by-laws. P

I

Councit. May CoMPEL CONNECTION WITH SEWER. | |

10. The Council may require the owner or owners of
any property or properties which can be drained into a
municipal sewer severally or jointly (by combined draing)
with or without alterations to buildings, plumbing work or
drainage work, over private or public ground, to construct
or instal new drainage works or alter existing drainage



PROVINCIAL GAZETTE EXTRAORDINARY, 23 JULY 1558 5

verander om vir sodanige eiendom of eiendomme voor-
siening te maak vir dreinering in *n munisipale riool: Met
dien verstande dat—

(a) in die geval van indiwiduele private wonings en
handelsgeboue soos hotelle, woonstelle en kantore.
die bou installasie of veranderings aldus vereis
binne negentig dae na ontvangs van kmmsgewmg

van die ingenteur dat die riool begkikbaar is, voltooi
moet word. Indien die cienaar versnim om die
vereiste rioolinrigtings binne die vasgestelde tyd te
bou, installeer of verander, of versuim om dit te
laat doen, is hy strafbaar met die strawwe voorge-
skryf vir ’n oortreding van hierdie verordeninge
en solank die oortreding voortduur is hy aanspreek-
lik vir die geld vir riolering wat hy sou moes betaal
het as hy gebruik maak van die ricol bo en behalwe
die vordering vir die voortsetting van ,, emmer -
en ander munisipale dienste;

(b} in die geval van private rioleringsinstallasies behalwe
dié genoem onder paragraaf (@) hiervan, moet dic
hou, installasie of veranderings aldus vereis. binne
nege maande nadat die Raad daartoe opdrag gegee
het, voltaoi word. Indien die eienaar versuim om
die vereiste rioolinrigtings binne die vasgestelde tyd
te bou, installeer of verander, of versuim om dit tc
laat doen, is hy as skuldig aan “n oortreding straf-
baar met die strawwe voorgeskryf by hierdie ver-
ordeninge. .

VERBINDINGS MET PERSCLE OF AANSLUITINGS.

11. (1) Voor of op die tydstip van die aanlé van riole in
strate moet die Raad deur bemiddelling van die ingenieur,
'n kennisgewing. vergesel van 'n skets wat die posisie van
die verbinding of aansluiting wat aangelé gaan word,
stuur aan iedere eienaar van 'n perseel waarvan die ligging
dit moontlik maak om van riolering voorsien te word. Na
die tydperk wat in sodanige kennisgewing bepaal is, moet
die ingenieur, by ontstentenis van cmge aansoek wat dic
ligging en die diepte van verbinding in antwoord op die
kennisgewing aangee, retlings tref om slegs sodanige aan-
sluiting aan te 1¢ as wat na sy mening vir cmge sodanige
persele geskik is, In sodanige geval sal 'n verbinding
indien dit later vereis word, deur die Raad slegs op koste
van die elenaar aangeld word, ‘Wanneer 'n aansoek wat
die ligging en diepte van die verciste verbinding aangee,
in antwoord op enige sodanige kennisgewing, ontvang
word, word 'n verbinding deur en op koste van die Raad
tot by die grenslyn van sodanige perseel aangelé, maar
die eindbeslissing ten opsigte van die ]aggmg en diepte
van sodanige verbinding berus by die ingenieur.

Q) @ Wanneer riole verby of deur oop boupersele
aangebring word, moet 'n verbinding of aansluiting aange-
1¢ word in-die posisie en op die diepte soos deur die
eienaar verlang, of in 'n posisic en op *n diepte wat volgens
dic mening van diec ingenieur vir dic bouperseel die
geskikste is. Wanneer daar later op die bouperseel bou-
werke uitgevoer word, moet die elenaar, indien moontlik,
reélings tref om dic aldus gelesde verbinding te benut:
Met dien verstande dat, ingeval dit ongeskik blyk te wees,
hy die koste moet betaal van die insnyding van ’n aan-
sluiting in ’n nuwe posisie plus die koste van verwydcnng

van dic corspronkiike verbinding.

(b) In die geval van boupersele wat wetughk ontstaan
as gevolg van onderverdeling nadat die riole aangelé is,
sal die Raad op cie koste 'n verbinding tot die grens van
sodanige perseel aanlé wanneer die eienaar gereed is om
die gebou op sodanige bouperseel met die riool te verbind.

(3) Wanneer 'n eiendom oor meer as een bouperseel

-strek, word slegs een verbinding op koste van die Raad

aangelé, behalwe waar sodanige efendom bestaan uit half-
vrystaande geboue wat afsonderlik verkoop kan word, en
daar vereis word dat 'n verbinding na_elke bouperseel
aangeld word.

{4) Waar ’'n bouperseel meer as een gebou bevat en
waar die ingcnieur meen dat meer as een verbinding gereg-
verdig is wit die oogpunt van deeltreffende riolering, 1&
die Raad op eie koste 'n addisionele verbinding aan vir

-elk& gebou of groep geboue wat normaalweg afsondcrlzk

bewoon word.

works, or cause {he same to be done, so as to provide
drainage into such municipal sewer for such property or
properties: Provided that—

(@) in the case of individual private dwelling-houses and
cobmmercial buildings such as hotels, flats and
offices, the construction, installation or alterations
so required shall be completed within 90 days of
receipt of notice from the engincer that the sewer
is available. Should the owner fail to coustruct,
instal or alter the drazinage works required within
the time specified or fail to cause the same to be
done, he shall be liable to the penalties prescribed
for a breach of these by-laws and while the offence
continues shall be Lable for the fee for sewerage
which he would pay if using the sewer, over and
above any charges for continuation of “bucket”
or other municipal services;

(b) in the case of private drainage” installations other
than those enumerated in paragraph (a) hereof the
construction, installation or alterations so required
shall be completed within nine months of the date
of the Council’s instruction to do so. Should the
owner fail to construct, instal or alter the drainage
works so required or fail to cause the same to be
done within the time specified, he as being guilty of
an offence shall be liable to the penalties prescribed
by these by-laws.

CONNECTIONS TO PREMISES OR JUNCTIONS.

11. (1) Prior to or at the time of laying sewers in
streets, the Council shall, through the enginzer, forward a
notice accompanicd by a sketch showing position of
connection of junction it is proposed to lay, to each owner
of premises the location of which is such as to allow the
provision of a scwer. After the time stipulated in such
notice, the engineer shall, in default of any application
giving position and depth of conneciion in reply thereto,
make arrangements for laying the junction only.as will in
his opinion, be suitable for any such premises.

In such event, a connection, if required later, will be
laid by the Council at the sole expense of the owner.
When an application giving position and depth of required
conneclion is received in reply to any such notice a
connection will be laid by the Council at its expense to
the boundary of such pramises, but the engineer shall have
final decision as to the position and depth of such connec-
tion.

(2) (@) When scwers are constructed past or through
vacant stands a junction or connection shall be laid in tﬁ

position and to the depth required by the owner or in a
position and to a depth which in the opinion of the
engineer is most suifable for the stand. Upon subsequent
building works taking place on the stand the owner shali,
if possible, arrange to ‘utilise thc connection so laid:
Provided that in the event of it proving unsuitable he shall
pay the cost of cutting in a junction in a new position plus
the cost of removing the original connection,

(5) In the case of stands which legally arise as a resulf
of subdivision after the sewers have been laid, the Council
will, at its own expense, lay a connection to the boundary
of such premises when the owner is ready to connect the
premises on such stand to the sewer.

(3) When a property extends over more than one stand,
only one connection will be laid at the Council’s expense,
except where such property consists of semi-detached
buildines which could be sold separately, and a connecnon
is reqmred to be laid to each stand.

(4) Where a stand accommodates morz than one build-
ing and where the engineer considers that more than one

' connection would be warranted from the point of view of

more efficient drainage, the Council will lay at its own
expense an- additional connection for each building or
group of buildings which are normally separately occupxcd

3:
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(5) In gevalle waar die terughelling van 'n bouperseel
sodanig is.dat dit nie uitvosrbaar is om tot by 'n ver-
binding agt voet diep by die voorste grens of tot op die
grootste diepte wat ’n verbinding aangele sou kan word
te dreineer nie, sal van die eienaar verlang word dat hy
op sy koste ’'n rioolpyp verskaf en aan I&, waar moontlik
deur 'n bouperseel wat laer geleg is.

(6) Waar daar 'n nuwe gebou opgerig moct word, of
waar bestaande geboue aangebou of verander moet word,
in ’n gebied waarin daar nog geen riool bestaan nie, moet
die eicnagr van sodanige gebou, aanbouings en/of ver-
anderinge, van die ingenieur besonderhede verkry van
posisies en hoogtes waarop dit nodig is om hulle te plaas,
en hy moet sodanige gebou, aanbouings en fof veranderings
dlencoreeukomstlg oprig, sodat hulle later by die Raad se
riool aangesluit kan word. .

OQPENING MOET INDIEN VEREIS VERSEEL WORD.

12, (I} Die Raad kan verlang dat die eienaar die
opening van enige ricol- of ander pyp of ricolinrigting wat
op of by die grenslyn van sy perseel gele is, op eie koste
verseél en digmaak, en in sodanige geval moet voornoemde
eienaar dit behoorlik dig en versegl hou tot op sodanige
tydstip as wat die Raad by skriftelike kennisgewing be-
paal vir die verwydermg van sodanige versegling. Dle
eienaar van enige perseel moet onverwyld die Raad in
kennis stel van enige verbreking of verwydering van voor-
noemde versegling.

(2) Enigeen wat enige sedl breek of verwyder, of wat
dit laat breek of verwyder of wat toelaat dat dit gebreek
of verwyder word of dat enige sodanige rioolpyp of riool-
jnrigting geopen word, en enige eienaar of okkupeerder
wat in gebreke bly om aan die bepalings van hierdie
artikel te voldoszn is strafbaar met die strawwe wat vir 'n
oortreding van hierdie verordeninge voorgeskryf word en
is aanspreeklik vir die vergoeding van sodanige skade of
verlies as wat aan die Raad berokken is of wat die Raad
‘aan enige persoon wat skade gely het as gevolg van
sodanige verbreking moet vergoed.

D1z RAAD KAN N RIQOL VIR ENIGE PERSEEL VOORSKRYF.. .

13. Die Raad kan in iedere geval bepaal by watter
gedéelte van die munisipale ricol enige rioolpyp aangesluit
moet word, en op watter diepte onder die grondopper-
vlakte dig gedeelte van sodanige ricolpyp wat buite die
grenslyn van enige elendom geleg is by die rioolpyp op
sodanloe eiendom moet aansluit.

TARIEF OM KOSTE VAN TOESIG n: DEK.

14, In alle gevalle waar daar deur die Raad enige werk
uitgevoer word ten opsigte waarvan hy geregtig is om
ingevolge hierdie verordeninge die koste op enige persoon
te verhaal, kan daar by die aldus gesiste en verhaalbare
koste sodanige bedrag ingesluit word as wat die ingenieur
voorskryf om die koste van opmetings, ontwerpe, spesifi-
kasies, berekenings, toesig en die gebruik van gereedskap
en installasic te dek, en ook word by sodanige koste
ingesluit enige uitgawe of arbeid in verband met die ver-

toring, herstel en vernuwing van die straat of terrein wat
daarby betrokke is.

RIOOLVqIL MAG NIE SONDER VERLOT IN RIOOLPYPE
' ONTLAS WORD NIE.

15. By voltooiing van die konstruksie van enige riool-
ﬁmgtmgs op prlvate eiendom, moet die eicnaar die inge-
nieur daarvan verwittig, en laasgenoemde kan na inspeksie
finaa] toelaat dat die seil aan die verbinding of aansluiting
verwyder word en die verbinding voltooi word. Vloeibare
of vaste stof mag nie in enige ricolpyp onilas word nie
Vvoordat bogenoemde goedkeuring verkry is en die ver-
binding tot voldoening van die ingenieur voltooi is. Selfs
nadat sodanige verlof verleen is vir die ontlasting van
afvalstowwe in die rioolpype, moet slegs sodanige stowwe
deur die rioolpype gaan as wat ingevolge “hierdie veror-
deninge tocgelaat word.

RAAD EN EIENAARS KaN OOREENKOM DAT KONSTRUKSIE- -
. WERK DEUR ‘RAAD VERRIG WORD.

16. Die Raad het die reg om met enige eienaar of okku-
peerder van enige perseel ooreen te kom dat enige riool-

Pype wat sodanige cienaar of okkupeerder verlang of deur -

's

(5) In cases where the backfall of a stand is such.that
it is not practicable to drain to a connection 8 feet deep
at the front boundary or to the greatest depth that a
connection could be laid, the owner will be required- to
provide and lay where possible a drain through a lower
stand at his own expense.

(6) Where a new building is to be erected, or where
existing buildings are to be added to or altered, in an area
in which no sewer yet exists, the owner of such building,
additions and for alterations shall obtain from the enginéer
particulars of positions and levels at which it will be neces~
sary to place them and shall erect such building, additions
andfor alterations accordingly, so that they can be
connccted to the Council’s sewer at a later date.

OPENINGS TO BE SEALED IF REQUIRED.

12. (1) The Council may require the owner, at his own
expense, to seal up and close the opening of any drain,
pipe or dramage work situate upon or at the boundary
of his premises, and in such event, the said owner shalil
keep the same properly closed and sealed until such time
as the Council may, by written notice, determine that such
seal be removed. The owner of any premises shall at once
notllfy the Council of any breach or removal of the said
seal.

(2) Any person breaking or removing or causing or
suffering the breakage or removal of any seal, or the open-
ing of any such drain pipe or drainage work, and any
owner or occupier failing to comply with the provisions of
this section shall be liable to the penalties for a breach of
these by-laws, and to make good such damage or loss as
may be caused to the Council or as the Council may be
required to make good to any person sustaining damage
in consequence of such breach.

oot

COUNCIL MAY PRESCR!BE SEWER FOR ANY PREMISES, -

. 13. The Council may in every case " determine the
poruon of the municipal sewer to which any drain is to’
be connected, and at what depth below the surface of the
ground the portion of such drain which lies outside the
boundary of any property is to meet the drain upon such

property.
CHARGE TO COVER SUPERVISION.

14. In all cases where any work is carried out by the
Counci in respect of which it is entitled to recover the
Cost from any person under these by-laws, there may be
included in the cost so claimed and recoverable such sum
as the engineer may prescribed to cover the cost of
surveys, plans, specifications, calculations, supervision and
the use of tools and plant, and there shall also be included
in such cost any expenditure or labour involved in
dflg.turbmg, making good and remaking the street or ground
affected

SEWAGE No*r TO BE PASSED INTO DRAINS WITHOUT
PERMISSION.

15. On completion of the construction of any drairiage
works upon private property the owner shall notlfy the
engineer who may after inspection finally permit the seal
on the connection or on the junction to be removed and
the connection to be completed. - No material, either liquid
or solid, shall be permitted to discharge into any drain
until the above sanction has been obtained and the connec-
tion completed to the satisfaction of the engineer. Even
after such permission is given for the discharge of waste
matter into the drains, such matter only shall be passed
through the drains as is permitted under these by-laws.

COUNCII. AND OWNERS MAY. AGREE TO CONSTRUCI‘ION
BY COUNCIL. .

16. 1t shall be lawful. for the-Council to agree with' any’
owner or occupier-of any: “premises that any~drains-which"
such™ owaer or occupiér’ desites “or is requxrcd by the
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die Raad: vercis word om te maak, deur die Raad gebou
word, en die koste van die vervaardiging van sodanige
rioolpype soos deur dic ingenieur gesertifiseer, moet deur
sodanige eienaar of okkupeerder aan die Raad betaal
word.

EIENAARS BUITE DIE MUNISIPALE GEBIED KAN MET DIE
RaaD REELINGS TREF.

17. Indien die ingenieur van sienswyse is dat, in die
geval van enige groep of blok eiendomme wat Of vrywillig
of onder verpligting met enige munisipale riool verbind
moet word, 'n gemeenskaplike rioolstelsel vir die hele
groep of blok of enige gedeelte daarvan meer ekonomies
sou wees as ‘n afsonderlike stelsel vir elke eiendom, kan
die Raad verlang dat die ricolpype van sodanige eien-
domme op so 'n wyse met die riool verbind word dat
sodanige ricolpype hulle daarin ontlas deur n gemeen-
skaplike rioolpyp, of die Raad kan die werk of enige
gedeelte daarvan self uitvoer, en die konstruksiekoste van
sodanige gemeenskaplike rioolstelsel, deur wie ook al nit-
gevoer, word - op die eienaars van dic onderskeie eien-
domme na eweredigheid verhaal: Met dien verstande dat
die bevoegdhede van die Raad om aldus n gemecenskap-
like rioolstelsel te verlang, nie persele waarvan die voor-
kant meer as 500 voet in Iengte insluit nie,

INSPEKSIE DEUR BEAMPTES VAN DIE RaAAD,

18. (1) Die ingenieur of sodanige ander beampte as
wat die Raad aanstel, of die plaasvervangers van sodanige
ingenieur of beampte, het die bevoegdheid om van tyd
tot tyd enige perseel te inspektecer waar daar enige ver-
binding of ricolinrigting geinstalleer of uitgevoer moet
word, reeds geinstalleer of uitgevoer word of is.

(2) Indien enigeen in gebreke bly of weicr om enige
kennisgewing aan die ingenieur te lewer of te stuur soos
ingevolge die verordeninge van die Raad verlang, of
indien' enigeen 'n werk toedek wat nog nie deur die
ingenieur geinspekteer is nie, en indien die ingenieur by
dic inspeksie van enige werk bevind dat dit reeds sover
gevorder het dat'hy nie kan vasstel of enigiets in stryd
met die verordeninge gedoen of nagelaat is nie, en indien
enigeen, na ontvangs van 24 uur skriftelike kennisgewing
van die ingenieur om sodanige werk op te grawe, bloot te
1& of op te breek ten einde die ingenieur toe te laat om
vas te stel of enigiets, soos voornoem, gedoen of nagelaat
is, in gebreke bly om aan scdanige kennisgewing te vol-
doen, kan die ingenieur voornoemde werk laat opgrawe,
blootlé of opbreek, of andersing daarmee laat handel, ten
einde inspeksic te vergemaklik, en die koste van sodanige
handeling is verhaalbaar op die persoon wat aldus handel
of nalaat om te handel en .hy.is ook strafbaar met die
strawwe wat vir 'n oortreding van hierdie verordeninge

voorgeskryf word., -

BEVOEGDHEID OM TE VERBIED DAT VASTE STOWWE EN
STOCM IN RIOLE GEVOER WORD,

19. (1) Indien bevind word dat die inlating in 'n munisi-
pale ricol van enige vaste stof, stof in suspensie, modder,
chemiese of fabrieks- of bedryfs- of ander afval (met
inbegrip van dampe of gasstowwe), of enige stoom, kon-
derseerwater, verhitte waters of ander vloeistof (waar
sodanige water of ander vloeistof van 'n hofr {emperatuur
as 110 grade Fahrenheit is), hetsy alleen of in verbinding
met 'n ander stof of vloeistowwe en hetsy regstreeks of
deur enige ricolpyp of kanaal wat met sodanige riool
verband is, of n oorlas is Of 'n oorlas kan vercorsaak, of
gevaar kan mecebring vir die gesondheid van persone wat
die riole binnegaan, of van ander persone, of nadelig is
of kan wees vir dic struktuur of materiale van die riole
of inrigtings van die Raad, of vir enige terrein wat deur
die Raad vir die opruiming van ricolvuil gebrnik word,
kan die Raad geheel en al verbied dat bewerkstellig of
toegelaat word dat enige sodanige stof stowwe, hefsy reg-
streeks of onregstrecks, in enige riool val, vloei of ingaan
of daar .hinnegevoer of gespoel word, na ’n datum wat in
sodanige verbodskenrisgewing vermeld word: en wat min-

stens-14 dae 'nd die stuur vdn sodanige kennisgewing moet

WCEeS.

Council to make, shall be constructed by..the Council,
and the-cost .of making such drains, as certified by .the
cngineer, shall be paid by such owner or occupier to the
Councitl.

OwNERS QUTSIDE MUNICIPAL AREA MAY MAKE
ARRANGEMENTS WITH COUNCIL. '

17. If in the opinion of the engineer in the case of any
group or block of buildings, which are to be connected
with any municipal sewer either voluntarily or compul-
sory, a combined system of drainage for the whole group
or block or any part thercof would be more economical
than an independent system for each building the Council
may require the drain of such buildings to be connected
with the sewer in such a way that such drains shall empty
into it through a common drain, or may itself carry out
the work or any portion thereof, and the expense of the
construction of such combined drainage system, by who-
soever carried out, shall be recovered from the owners of
the several buildings proportionately: Provided that the
powers of the Council to so require a combined system
of drainage shall not extend to premises with a frontage
exceeding 500 feet in length.

INSPECTION BY COUNCIL'S QFFICIALS,

18. (1) The enginecer or such other official- as the
Council may appoint, or the deputies of such engineer or
official shall have the power, from time to time, to inspect
any premises in which any connection or drainage work
is to be, is being, or has been installed or executed.

(2) If any person neglects or refuses to deliver or send
any notice required under by-laws of-the Council to the
.engineer, or cover up any work-without inspection by the
engineer, and if the engineer on dnspecting any work
finds that such wotk is so far advanced that he cannot
ascertain whether anything has besn done or omitted to be
done countrary to. the by-laws, and if, on receiving 24
hours’ notice in writing from the engineer to cut into, lay
open or pull up such work to enable the engineer to ascer-
tain whether anything has been done or omitted to be
done as aforesaid, he shall fail to comply with such notice,
the engineer may cause the said work to be cut into, laid
open ot .pulled up or otherwise dealt with to facilitate
inspection, and the expense of 50 doing shall be recover-
able from the person so doing or omitting to do so, who
shall, in addition, be liable to the penalties for a breach of
these by-laws.

POWER TO PROHIBIT THE PASSING OF SOLID MATTER AND
. STEAM INTO SEWERS. ’

19. (1) If it is ascertained that the admittance into a
municipal sewer of any solid matter, suspended matter,
mud, chemical or manufacturing or trade or other refuse
(inclusive of vapours or gaseous matters) or of any steam,
condensing water, heated waters or other liquid (such
water or other liquid being of a higher temperature than.
110 degrees Fahrenheit), whether alone or in combination”
with other matter or liquids, and whether directly or
through any drain or channel communicating with such
sewer, either does or may cause a nuisance, or involve
danger to the health of persons entering the sewers. or
others, or is or may be injurious to the structure or-
materials of the sewers or works of the Council, or to any
ground used by the Council for the disposal of sewage,-
the Council may, absolutely prohibit any such matter .or
matters being caused or permitted to fall, flow or enter,
or to be carried or washed into any sewer either directly
or indirectly from a date named in such prohibition notice,_
‘not being earlier than 14 days from the service of such,

T

notice.’ o

7
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- (2} Enigeen wat in gebreke bly om aan die bepalings
van enige sodanige verbod te voldoen is strafbaar met die
strawwe wat vir 'n oortreding van hierdie verordeninge
voorgeskryf is.

BEDRYFSUITVLOEISEL.

20. (1) Indien die riole, na die mening van die ingenieur,
n voldoende inhoudsvermog het om bedryfsuitviceisel te,
vervoer benewens die gewone huishoudelike stroming van
ricolvuil wat deur sodanige riole bedien word, word
sodanige bedryfsuitvloeisel, gedurende en geheel en al na
goeddunke van die Raad, toegelaat om in die munisipale
riole te 1oop: Met dien verstande dat sodanige bedryfs-
uitvloeisel—

(a) voordat dit aldus inloop, voorlapige behandeling
ontvang het sodat dit na die mening van die Raad
onskadelik gemaak is vir gesondheid, vir die struk-
tuur en materiale van die riole cn/of enige werke
van die behandeling en opruiming van rioolvuil
.«nt die Raad;

(b) van so ’n aard is dat dit geen afbreuk doen aan die
Raad se stelsel van behandeling en opruiming nie.

(2) Bedryfsuitvloeisel wat in die munisipale riole opge-
neem word, is onderworpe aan ’n tarief vir vervoer in
die Raad se riole en vir behandeling en opruiming by die
Raad se rioolslykwerke ooreenkomstig dic aard, sterkte en
hoeveelheid daarvan.

(3) In die geval van bedryfsuitvioeise] kan die Raad met
die eienaar of okkupeerder van enige bedryfsperseel 'n
ooreenkoms aangaan waarby die Raad, op sodanige voor-
waardes en volgens sodanige tariewe as waarlog ooreen-
gekom word, kan toelaat dat sodanige bedryfsuitvloeisel
deur sy riole gedreineer word.

BEVOEGDHEID OM TEMPERATUUR VAN UITYLOEISEL TYDENS
ONTLASTING, TEMPO EN TYD VAN STROMING TE REEL,
EN OM ’N INSPEKSIEKAMER IN DEDRYFSPERSELE TE
MAAK. ’

21. (1) Die Raad kan—

(a) die eienaar of okkupeerder van bedryfspersele ver-
plie om die temperatuur van die bedryfsuitvioei-
sel te re€l op die tydstip wanneer dit in die riool
ontlas word;

{(b) die eienaar of okkupeerder van bedryfspersele ver-
plig om die bedryfsuitvloeisel te onderwerp aan
sodanige voorbehandeling as wat, sover prakties,
sal verseker dat die bedryfsuitvioeiscl, wanneer dit
aldus ontlag word, neutraal, d.w.s. nbg suur nog
alkalies, is;

(¢) die eienaar of okkupeerder van bedryfspersele verplig
om sodanige vereffeningsbakke, toestelle, en kleppe,
te installeer as wat nodig is om fe reél reen watter
tempo, of om te spesiliscer op watter tye sodanige
uitvloeisel in die ricol ontlas word;

{e) aan enige pyp of kanaal wat bedryfsuitvloeisel of
ander ricolstof of rioolvuil na 'n munisipale riool
vervoer, op koste van die Raad en sonder betaling
van enige vergoeding aan die eienaar of okkupeer-
der van bedryfspersele, 'n inspeksickamer bou van
sodanige afmetings as wat hy goedvind, op enige
perseel van waar die bedryfsuitvloeisel of ander
rioolstof of rioolvuil verkry word.

(2) Die Raad kan, daarbenewens, aan cnige sodanige
pyp of kanaal waardeur bedryfsuitvloeiscl, of ander riool-
stowwe of rioolvuil vervoer word, 'n meter of mecttoestel
of kerf bevestig ten einde die gelde vas Je stel wat deur die
eienaar of okkupeerder van die perseel betaalbaar is inge-
volge enige coreenkoms wat aangegaan is.

(3) Die Raad sc gemagtigde amptenare hct te alle tye
toegang tot sodanige kamers en/of meters, meettoestelle
en kerwe, en kan die aard onderseek, dic stroming meet,

en monsters neem van die ontlasting van persele afkom-
stig. :

(2) Any person who shall fail to comply with the pro-
visions of any such prohibition shall be liable to the
penalties for a breach of these by-laws.

TRADE EFFLUENTS.

~20. (1) If in the opinion of the engincer the sewers are

of sufficient capacity to convey trade effluents in addition
to the ordinary domestic sewage flow served by such
sewers, such trade effluents shall, during and at the
absolute discretion of the Council be permitted to enter
the municipal sewers subject to such effluents—

(@) having received such preliminary treatment befors
such entry as in the opinion of the Council, renders
them innocuous to health, to the structure and
materials of the sewers and for any works of sewage
treatment and disposal of the Council;

(b) being of such a nature as not to prejudice the
Council’s system of treatment and disposal.

(2) Trade efflusnts accepted into the municipal secwers
shall be subject to a charge for conveyance in the Council’s
sewers and treatment and disposal at the Council’s sewage
disposal works, in accordance with their nature, strength
and volume.

(3) In the case of trade effluents the Council may enter
into an agreement with the owner or occupier of any
trade premises whereby the Council upon such terms and
charges as may be agreed upon, may permit the drainage
of such trade efluenis by its sewers.

PowtsR TO REGULATE TEMPERATURE OF EFFLUENT AT
TiME WHEN DISCHARGED, RATE AND TIME OF Frow,
AND TO MaKE INSPECTION CHAMBER IN 'TRADE
PREMISES.

21. (1) The Council may—

(@) compel the owner or occupier of trade premises to
regulate the temperature of the trade effluent at the
time when it is discharged into the sewer:

(b) compel the owner or occupier of trade premises to
subject the trade ellluent to such pre-treatment as
will secure as far as-practicable that the trade
effluent when so discharged is neutral, that is to
say, neither acid nor alkaline.

(c) compel the owner or occupicr of trade premises
to instal such equalising tanks, appliances and
valves as may be necessary to regulate the rate at
which, and specify the times when, such effluents
may be discharged into the sewer;

(d) construct on any pipe or channel conveying trade
effluent, sewage or effluent to a municipal sewer at
the expense of the Council, without payment of any
compensation to the owner or occupier of trade
premises, an inspection chamber of such dimensions
as it thinks fit on any premises, from which the
trade effluent, sewage or cffluent is derived.

(2) The Council may, in addition, affix on any such
pipe or chaonel conveying trade effluents, sewage or
effluents, a meter or gauge or notch for the purpose of
determining the charges payable by the owner or occupier
of the premises in terms of any agreement which has been
entered intc.

(3) The Council’s authoriszd officials shall at all times
have access to such chambers and/or meters, gauges and
notches, and may examine the character of; gauge the flow
of, and take samples of the discharge from the premises.
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* REGULASIES BETREFFENDE DIE"UITVOERING VAN RIOOL: °
INRIGTINGS DEUR PRIVATE PERSONE,

.22, (1) Enige werk wat vereis word vir die aanlé van
rioolpype in strate, moet, indien die Raad nie verkies om
dit te verrig nie, coreenkomstiz onderstaande regulasies.
uvitgevoer word: —

(z) Alle opperviakte-materiale van strate of plaveisels
moet sorgvuldig verwyder en bewaar word om weer

_ in hulle oorspronklike plek -herstel te word, die
vitgrawings moet met die meeste spoed witgevoer
word en die werk moet nag en dag voortgesit word
indien die ingenieur dit verlang.

(b) Alle plekke wat vir die publiek gevaarlik is, moet
behoorlik omhein, bewaak en verlig wees. Die
sywande van enige uitgrawing ‘moet deur timmer-
hout of andersins gestut wees a) na die ingenieur
nodig ag, en alle pype, kabels, wat oor uitgrawings
gaan, moet behoorlik gestenn en geskraag word.

(c) Die wydte van enige uitarawing mag nie groter wees
as wat vir die werk volstrek nodig is nic'cn alle
cortollige materiaal moet so vinnig moontlik ver-
wyder word. :

.{d) Waar daar by enige ricol 'n aanshiiting gemaak
moet word, moet sodanige aansluiting op 'n punt
gemaak word soos deur die ingenieur aangeduvi.

(e) Indien daar reeds ’n peskikte aansluiting in cnige
riool bestagn wat hoogstens 25 voet gele€ is van

~ 'n punt op sodanige ricol regoor die plek waar ver-
lang word om ’n verbinding te maak, moet sodanige
aansluiting gebruik word, indien die ingenieur dit
gelas; indien daar geen aansluiting bestaan nie,
moet een pyplengte verwyder word en moet
skuins aansluiting van 'n goedgekeurde model en
kwaliteit, 45 grade nie te bowe gaande nie, in die
plek van sodanige pyp ingevoeg word, of moet
dic verbinding op sodanige ander wyse gemaak
word as wat die ingenieur goedkeur.

(f) Waar daar geen herbouing of onderverdeling van die
gebou of eiendom was nie en waar daar aan dic
bepalings van subartikels (1) en (2) van artikel 11
voldoen is, word die koste van die insit van
sodanige spesiale aansluiting deur die Raad bestry.
Waar daar ’n nuwe aansluiting ingesit word, moet
die werk van die vervaardiging van sodanige aan-
sluiting verrig word voordat die rioolpyp aangelé
word, en alvorens sodanige aansluiting ingesit en
deur die ingenieur goedgekeur is, mag geen andet
werk verrig word nie..

Enige uvitgrawing wat tydens die insit van enige nuwe
aansluiting gemaak word, moet opgevul word tot
binne 12 duim van die grondoppervlakte met grond
wat in lae van 6 duim vasgestamp word, en fyn
materjaal sonder klippers moet dig rondom die pyp
gepak word; geen klei mag nader as 15 dvim van
die oppervlakte gebring word nie.

(#) Telkens wanneer die oppervlakte van enige pad

of voetpad verstoor is as gevolg van die insit van

‘n nuwe aansluiting, word die herstel van sodanige

oppervlakte deur die Raad ondernecem op koste
van die applikant, en voordat die oppervlakte van

enige pad verstoor word, moet die applikant, 'n

deposito by die Raad stort om die koste van
sodanige herstel te dek, bereken feen 7s. 6d. per

vierkante jaart, .

@

KENNISGEWINGS EN DOKUMENTE.

23. (1) Tedere kennisgewing, order, of- ander sodanige
dokument ingevolge hierdic verordeninge wat bekragtiging
deur die Raad vereis, is voldoende bekragtiz indien dit
deur die ingenieur onderteken is. Enige kennisgewing,
order of dokument wat vereis word om ingevolge hierdie
verordeninge aan enige persoon afgelewer fe word, kan
afgelewer word deur dit, of ‘n eensluidende afskrif daar-
van, aan iemand af te lewer op die perseel wat behoort
aan of geokltupesr word deur die persoon aan wie
sodanige aflewering moet geskied, of indien daar op
sodanige perseel niemand te vind is aan wié dit aldus
afgelewer kan word nie, dan deur sodanipe kennisgewmg,
order of dokument op ’n in die cog Iopende gedeclte van

REGULATIONS: GOVERNING THE CARRYING OUT OF

DRAINAGE WORKS BY PRIVATE PERSONS.

22, (1) Any work required for the laying of drains -in
streets shall, if the Council does not elect to carry it out
be executed in accordance with the following regula-
tions:— -

(@) All surface materials from roadways or pavements

. shall be carefully removed and preserved for

reinstatement in their original place, the excavations

shall be carricd on with all possible expedition, and

the work shall be contirued night and day, if
required by the engineer,

(b) All places dangerous to the public shall be properly
fenced, watched and lighted. The sides.of any
excavation shall be supported by timber or other-
wise, as the engineer may consider necessary, and

. all pipes, cables, crossing excavations shall be
properly supported and slung.

() The width of any excavation shall not exceed what
is absolutely necessary for the work, and all surplus
material shall be removed as quickly as possible.

(d) Where a junction is to be made with any sewer,
such junction shall be made at a point indicated
by the engineer. . . -

(@) If a suitable junction already exists in any sewer
not more than.25 feet distant from a point on such
sewer opposite to the place at which it is desired
to connect, such junction shall be used if the
engineer so directs, if no junction exists, one length
of pipe shall be removed and an oblique junction
of approved pattern and quality not exceeding 45
degrees, inserted in placé of such pipe, or the
connection may be made in such other manner a
the engineer may approve, -

() Where there has been no rebuilding or subdivision
: of the building or property and where the provi-
sions of sub-sections (1) and (2) of section 11- have
been complied with, the cost of putting in any such
special junction shall be borne by the Council.
Where any new junction is put in, the work of
making such junction shall be done before the
drain is laid, and until such junction has been put
fin and approved by the engineer, no work shall be
one.

(g) Any excavation made in the course of putting in any
new junction shall be filled in up to within 1% inches
of the surface of the ground with earth rammed
in 6 inch layers, fine material, free from stones,
shall be ciosely packed round the pipe; no clay
shall be brought nearer than 15 inches of the
surface.

(#) Whenever the surface of any road or footway has
been disturbed as a result of puiting in any new
junction, the restoration of such surface shall be
undertaken by the Council at the applicant’s
expense, and prior to the disturbance of the surface
of any road, a deposit shall be made to the Council
by the applicant to cover the cost of such restora«
_tion calculated at the rate of 7s. 6d. per yard super,

NOTICES AND DOCUMENTS.

23. (1) Every notice, order or other such document
under these . by-laws requiring authentication by the
Council shall be sufficiently authenticated if signed by the
engineer. Any notice, order or document required or
avthorised to be served upon any person under these
by-laws may be served by delivering the same or a true
copy. thereof to some person on the premises belonging td

.or occupied by the person upon whom such service is to be
.made, or if there is no person to be found- upon such

premises, who can be served, by fixing such notice, order
9"
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die perseel op te plak. Fnige sodanige kennisgewing,.

order of dokument kan ook per pos gestuor word deur
midde]l van 'n brief, en indien dit aldus per pos gestuur
word, word daar geag dat dit gestuur is op die tyd wan-
neer die brief waarin dit vervat is in dic gewone loop van
die pos afgelewer sou word, en om sodanige aflewering te
bewys is dit voldoende om te bewys dat sodanige kennis-
gewing, order of dokument behoorlik geadresseer en
£8pos is. . .

(2) Enigeen wat in gebreke bly om aan enige sodanige
kennisgewing of order te voldoen is skuldig aan ’n cor-
treding van hierdie verordeninge. )

HOOFSTUK 1I.

RIQOLPYPE,

Vlioedwater mag nie in riole vioei nie.

24. Niemand mag enige fontein-, ondergrondse, opper-
viakte- of vloedwater, of enige vloedwaterrioolpyp in enige
ricol of ricolpyp laat uitvlcei of 'daarmee laat verbind
word of dit toelaat nie, behalwe met die skriftelike verlof
of op las van die Raad en op voorwaarde dat enige
sodanige vleedwaterrioolpyp moet uitvioei in ’n rioolput
met 'n stankafsluiter be die hoogte van die water daarin.

Ricolvuil mag nie in vioedwaterrioolpype vioei nie.
25, Niemand mag enige rioolvuil of rioolpyp in 'n vloed-
waterrioolpyp of vloedwaterriool laat uitvloei of daarmee
laat verbind of dit toelaat nie.

Verbinding van vloedwaterriool en vioedwaterrioolpyp
s verbode,

26. Niemand mag enige vloedwaterrioolpyp met enige
vloedwaterriocol verbind of toelaat dat dit verbind word
nie, behalwe met toestemming van die Raad. Behoorlike
pype of kanale moet verskaf word vir fonteinkraan-, onder-
grondse, opperviakte- of vloedwater, wat van private grond
af tot by die straatgrenslyn vloei, om van daar onder die
voetpaadjie deur te vioei,

Materiaal van rioolpype.
27. Alle rioolpype, buigstukke, aansluitings en monte-
rings wat gebruik word, moet van geglasuurde erdewerk,
gietyster of ander goedgekeurde materiaal wees.

Rioolpype van gietyster.

28. Indien sodanige ricolpyp van gietyster gemaak is,
moet die pype, stankafsluiters en monterings doeltreffend
teen verroesting beskerm word deur dit sowel aan die
binne- as aan die buitekant met ’n laag van ,, Dr. Angus
Smith se Oplossing” te verf en die dikte van die pype,
stankafsluiters en monterings, die gewig van die pype. dic
binne-diepte van die sokke, en die kalfaterruimte moet
wees coreenkomstig die Britse Standaardspesifikasie No.
437, Gietysterrioolpype met Mofverbinding, minimum ge-
wigte en diktes as volg:—

Diqneters, dikte en gewigte van pype.

Dikte van metaal .
o vir pype, stank- G:;’elg iva:; Ji:;ypck(met
Binne-diameter. afsluiters en nbegrp van sok en
monterings kraalspie of flense)
minstens— minsiens-—
4 duim....... veeeas 3/8 duim 157 pond per 9-voct lengte.
6 duim............. 3/8 duim 225 pond per 9-voet Iengie.
8 deim............. 15/32 duim 370 pond per 9-voet lengte.
9 duim.,.... eaannvae 1/2 duim 441 pond per 9-voet lengte.
Erdepype.

29. Indien sodanige rioolpyp van erdewerk gemaak is,
moet die pype, stankafsluiters en monterings_van getoetse
standaardpype wees wat behoorlik geglasuur is, en die
dikte van dic pype, stankafsluiters en monterings, die

‘binnediepte van dicsokke en:aansluifingstuimée moet -

-volgess die’ Suid-Affikaanse’ Standaardspesifikasi€ No. 9,
Sout-glasuurerdepype en -monterings wees. - '
i0

or document in a conspicuous part of the premises, Aany
such notice, order or document may also be served by post
by a letter, and if so served by post shall be deemed to
have been served at the time when the letter containing
the same would be delivered in the ordinary course of
post, and in proving such service, it shall be sufficient to
prove that such notice, order or document was properly
addressed and posted.

(2) Any person who fails to comply with any such
notice or order shall be guilty of a contravention of these
by-laws.

CHAPTER 1L

DRAINS,
Stormwater Not to Flow into Sewers.

24. No person shall cause or permit any spring, sub-
soil water, surface water or stormwater, or any stormwater
drain to discharge into or communicate with any drain
or sewer except by tlie written permission or direction of
the Council, and on condition that any such stormwater
drain shall discharge into a trapped guily, and above the
level of the water therein,

Sewage Nor to Flow into Stormwater Drains,
25. No person shall cause or permit any sewage or drain
to discharge into or communicate with any stormwater
drain or stormwater sewer.

Connection of Stormwater Drain and Stormwater Sewer
Prohibited.

26. No person shall cause or permit any stormwater
drain to communicate with any stormwater sewer except
by permission of the Council. ‘Proper pipes or channels
shall be provided for the spring, tap, sub-soil water, surface
water or stormwater flowing off private land-up to street
boundary, thence fiowing through under the footpath.

Material of Drains.
27. All drain pipes, bends, junctions and fittings used
shail be of glazed stoneware, cast iron or other approved
material,

Cast lron Drain Pipes.

28. If such drain be constructed of cast iron. the pipes,
traps and fittings shall be sffectively protected against
corrosion by being coated on both the inside and the out-
side with “ Dr. Angus Smith’s solution ”, and the thickness
of the pipes, traps and fittings, the weight of the pipes, the
internal depth of the sockets and the caulking space shall
be in conformity with the British Standard Specification
No. 437, Cast Iron Spigot and Socket Drain Pipes,
minimum weights and thicknesses as follows:—

Diameters, Thickness and Weights of Pipes.

Thilckness of Weigh{{of pipes b(including
. metal for pipes, socket and beaded
Internal diameter. traps and fittings |  spigot or flanges) not
not less than— less than—

4 inches......ceuenn 3/8 inch. 157 Ib. per 9 ft. length.
6 inches........... . 3/8 inch, 225 1b. per 9 ft. length.
8 inches........... . 15/32 inch. 370 b, per 9 ft. length.
9 inches..o.vveneas . 172 inch. 441 1b. per 9 i, length,

-

Stoneware Pipes,

29. If such drain be constructed of stoneware, the pipes,
traps and fittings shall be of standard tested pipes properly
glazed, and the thickness of the pipes, traps and fittings,
the ‘internal depth of the sockets and the jointing space
shall bé in conformity with the South African Standard

------

Fittings. -~ .

Specification , No. 9, Salt-glazed - Stoneware "Pipes. and
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Grootte, val en Iyn van rioolpyp.
30. (1) ledere sodanige riaolpyp moet—

(&) van ’n geskikte grootte wees met *n minimum binne-
diameter van 4 duim;

(b) waar moontlik aangelé word in ’n repuit lyn en op
een en dieselfde helling tussen die skoonmaakoZ of
inspeksiekamers, en behalwe waar dit deur die
ingenieur anders verlang of toegelaat word, binne
die beperkte hellings hieronder gespesifiseer:—

Diameter van pyp.

4 dm. 6 dm.
Minimum helling ... ... lop40 1 op 80
Maksimum helling ... ... 1 op 10 1opl5

(¢} Die minimum helling kan oorskry word mits
peskikte voorsiening vir uitspoeling tot voldoening
van die ingenieur gemaak word;

(d) die maksimum hellings kan ook oorskry word in
die geval van metaalpype.

Verbindingstukke van rioolpype.
31. Indien sodanige ricolpyp gemaak is van—

(@) gictysterpype met sokke, moet die verbindingstukke
gemaak word met ’n pakkingstnk van hennep of
gare en metaallood behoerlik gekalfater;

(b) gietyster-flenspype, moet die verbindingstukke stewig
teenmekaar vasgebout wees met 'n goedgekeurde
invoegsel;

(c) erdepype, of pype van ander materiaal as metaal,
moet sodanige pype gelas word met sok- of kraag-
verbindings, behcorlik saamgevoeg met ’n pakking-
stuk van hennep of gare en sement of ander goed-
gekeurde materiaal, en namate elke pyp of monte-
ring aangelé word, moet 'n goedgekeurde hark,
gemaak volgens die hinne-fatsoen van die pyp,
gebruik word om die las skoon te maak en te ver-
seker dat geen sementrand agter bly nie.

Rioolpype op los of opgevulde terrein.

32, (1) Alle rioolpype van erdewerk of gictyster moet,
indien hulle op los of opgevulde terrein aangebring word,
op ’'n laag beton gelé word wat minstens 4 duim dik is en
’n breedte het van minstens 24 maal die diameter van die
rioolpyp. Sodanige beton moet van 'n mengsel wees van
nie flouer as een deel sement, 6 dele klip en 3 dele sand
nie.

(2) Sodanige beton moet ingevul word sodat dit tot die
- volle wydte van die betonlaag refk wat in die voorafgaande
artikel voorgeskryf is, en moet tot op minstens die helite
van die buite-diameter van die pyp bekluis word.

Aansluitings.

33. Tedere verbindingsrioolpyp moet by ’n ander riool-
pyp skuins aansluit in die rigting van die stroming van
sodanige rioolpyp en 8o na as doenlik aan die bodem daar-
vat.

Ricolpype binne of onder geboue.

34, (1)} Geen rioolvuilpyp mag so gebou word dat dit
binne of onder enige gebou is, uitgesonderd in gevalle waar
enige ander ligging ondoenlik is.

(2) Waar cnige sodanige rioolpyp of gedeelte daarvan
binne of onder ’n gebou gemaak is, moet sodanige ricolpyp
of sodanige gedeelte daarvan—

(¢) waar doenlik in ’n reguit lyn aangelé of bevestig
word en voorsien wees van voldoende toegang;

{b) indien van gietysterpype vervaardig, op 'n betonlaag
aangelé word en met beton ingevul en bekluis word,
soos in voorafgaande artikels voorgeskryf: Met
dien. verstande dat, indien enige sodanige rioolpyp,
van gietysterpype vervaardig, bo die grond is en hy
minstens elke verbinding op doeltrefiende pilare of
ander geskikte stitte gesteun word, hierdie vereiste
nie van toepassing is nie;

(¢) indien van erdepype vervaardig, op ’n betonlaag aan-
geld word soos in artikel 33 voorgeskryf en met
beton omiul word wat minstens 4 duim dik is.

Beskerming van 'n ricolpyp onder 'n muur.

35, Waar enige rioolpyp onder 'n muur aangelé word,
moet dit by di¢ gedeelte, wat onder die muur is beskerm
word deur ’n draagboog of drder stut wat nie op di€ riool-
pyp mag druk nie. =

Size, Fall and Line of Drain.

30. (1) Every such drain shall— .

- (@) be of suitable size with a minimum internal diameter
of four inches.

{b) be laid where practicable in a direct line and on
one gradient between access eyes or inspection
chambers and except where otherwise reguired or
allowed by the engineer within the limited gradients

4

specified-below ; —
Diameter of Pipe.
4 in, 6 in.
Minimum. gradient ... ... 1 in 40 1 in 80
Maximum gradient ... ... 1in 10 1in 15

(¢) The minimum gradient may be exceeded provided
shitable provision for flushing is made to the satis-
faction of the engineer; _

(d} (he maximum gradient may also be exceeded in the
case of mstal pipes.

Joints of Drain.
31. If such drain be constructed of—

(a) cast iron socketed pipes, the joints shall be made
with a gasket of hemp or yarn and ihe metallic lead
properly caulked;

(b) cast iron flanged pipes, the joints shall be securely
bolted together with some approved inseriion;

(¢) stoneware pipes, or pipes of material other than
metal, such pipes shall be jointed with socket or
collar joints properly put together with a gasket
of hemp or yarn and cement or other approved
material and as each pipe or fitting is Jaid an
approved rake made to the intarnal shape of the
pipe shall be used to clean the joint and ensure that
no cement lip is left.

Drains on Loose or Filled Up Ground.

32. (1} All drains of stoneware or cast iron shall, if
installed on loose or filled up ground, be laid on a bed of
concrete not less than four inches thick and having a width
of at least two and a half times the diameter of the drain.
Such concrete shall be of a mixture of a consistency of
not less than one part cement, six parts stone and three
parts sand. '

{2) Such concrete shall be filled ‘in so that it shall
extend to the full width of the ccncrete bed prescribed in
the foregoing section and shall be haunched up to not less
than half the external diameter of the pipe.

Junctions.
33. Every branch drain shall join another drain
obliquely in the direction of the flow of such drain and
as near as practicable to the invert thereof.

Drains Within or Under Buildings.

34. (1) A sewage drain shall not be constructed so as to
be within or under any building, except in any case where
any other situation is impracticable.

(2) Where any such drain or part thereof is constructed
within or under a building, such drain or such part thereof
shall—-

(@) be laid or fixed in a direct line where practicable
and be provided with adequate means of access;

(b) if constructed of cast iron pipes, be laid on a bed
of concreie and filed in and haunched up with
concrete as prescribed in the foregoing sections:
Provided that if any such drain constructed of cast
iron pipes be above the ground and carried at least
at cach joint on adequate piers or other sufficient
support, this requirement shall not apply;

() if constructed of stoneware pipes, be laid on a bed
of concrete as prescribed in section 32 and- encased
in concrete at least four inches thick.

) Protection of Drain Beneath Wall.

35. Where any drain is laid beneath a wall, it shall be
protected at the part beneath the wall by means of a
relieving arch, or_other support, which shall not bear on
the drain. Tt :

11
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Inlaatpype tot rioolpyp binne geboue.

36. Scdanige rioolpyp moet op so i wyse gebou wees
dat daar binne 'n gebou geen inlaatpyp tot sodanige riool-
pyp is nie, behalwe sodanige inlaatpyp as wat nodig is wit
enige vuilinrigting of uit enige vuilwaterinrigting wat reg-
strecks met sodanige ricolpyp verbind is. Elke vuilwater-
inrigting moet hom in die ope lug ontlas, of in ’n ruimte
onderdak met minstens een sy geheel permanent oop, oor
n rioolput wat behoorlik van 'n stankafsiuiter voorsien
is, of in sodanige rioolput bo die hoogte van die water in
die stankafsluiter daarvan, of ander kanaal wat na sodanige
ricolput voer, behalwe waar anders in subartikel {4) van
artikel 63 gespesifiseer..

Inlaatpype tot ricolpype moet afgesluit wees.

37. Elke inlaatpyp, behalwe 'n ventilasiepyp, na 'n ricol-
pyp, moet behoorlik afgesluit wees deur *n geskikic en
doeltreffende stankafsluiter, en sodanige stankafsluiter
moet 0p so 'n wyse gevorm en bevestiz wees dat dit
waterslot van 21 duim kan onderhou, en geen ander stank-
afsluiter mag tussen hierdie afsluiter en die ricol geplaas
word nie behalwe 'n stankskerm indien dit vereis word soos
elders in hierdie verordeninge voorgeskeyf.

Rioolputte met stankafsiuiters.

38. (1) Elke rioolput met ’n stankafsluiter moet in oor-
eenstemming wees met die Suid-Afrikaanse Standaard-
spesifikasie No. 9, Sout-glasuur-erdepype en -monterings,
en moet met 'n roosterwerk toegedek word waarvan die
tralies hoogstens 4 duim van mekaar af moet wees.

(2) 'n Rioolput met 'n behoorlike stankafsluiter moet
digby die kombuisdeur of in ’n ander gerieflike posisie
verskaf word, op 'n sementbeton-onderlaag van 6 duim dik
geplaas en voorsien van 'n kom met afmetings deur die
ingenienr goedgekeur, met 'n verhoogde randsteen van 3
duim rondom die komming en die hele bak moet afgewerk
wees met 'n gladde oppervlakte met °n val van minstens 3
duim tot by die middel van die rioolput met 'n waterkraan
bo-oor soos elders in hierdie verordeninge bepaal.

Vetvangers. . .

39: Vetvangers moet in ooreenstemming wecs met die
Suid-Afrikanase Standaard-spesifikasie No. 9, Soutglasuur-
erdepype, en -monterings, en moet bevestig word onder
elke opwaskombuis of vuilwaterbak in huise van meer as
agt vertrekke, en in elke hotel, losieshuis, eethuis, teekamer’
of restaurant, hospitaal of dergelike inrigting, of waar dit
na die mening van die ingenieur nodig is. Hulle moet
van 'n goedgekeurde soort wees en van 'n grootte wat deur
die ingenieur in elke bepaalde geval vasgestel moet word.
In die geval van groot persele kan die ingenieur *n spesiaal
vervaardigde kamertipe vetvanger verlang: Met dicn ver-
stande dat vir ‘'n teekamer wat slegs gebruik word om
oggend- of namiddagtee te verskaf, en nie maaitye nie, ’n
gewone rioolput gebruik kan word.

Bewaring van die verseéling van stankafsluiters.

40. 'n Waterkraan moet oor elke rioolput of stankaf-
sluiter geplaas word wat nie afvloeling van 'n vuilwater-
inrigting ontvang nje. :

Afsluiting van rioolpype it riool.

41. Indien daar ingevolge hicrdie verordeninge of na die
sienswyse van die ingenieur, 'n stankskerm by sodanige
rioolpyp vereis word, moet sodanige skerm—

(@) in corecostemming wees met die Suid-Afrikaanse
Standaardspesifikasic No. 9, Souiglasuur-erdepype
en -monterings;

(D) bevestig wees by 'n punt in sodanige rioolpyp so na
as wat deenlik is aan die verbinding van sodanige
rioolpyp met die riool;

{c) voorsien wees van 'n mangat of ander toegang wat
voldoende is vir skoonmaakdocleindes.

Inspeksickamer naby grens. -

" 42. (I} Indien, ingevolge hierdie verordeninge, geen
stankskerm verets word nie, moet voldoende middele van
toegang tot die rioolpyp verskaf word binne vier voet van
die grens of verbindingspunt af deur middel van ’n inspek-
siekamer. Die wande moet van harde blousteen wees,
nege duim dik, met omgekeerde drupvoeg, in-sementmortel’
(drie’ sand op ‘een semgnt) gemessel.’ * Die fondament moet,
van beton wees van ses duim dik ocor dic hele oppérviakts,
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Injets to Drain Within Buildings.

36. Such drain shall not be constructed in such a
manner that there shall be within a building any inlet to
such drain except such inlet as may be necessary from dny
soil fitiment, or any waste-water fitment connected directly
to such drain. Every waste-water fitment shall discharge
in the open air, or in a roofed space having at least one
side wholly and permanently open, over a properly
trapped gully or isto such guily above the level of the
water in the trap thereof, or other channel leading 10 such
gully except where otherwise specified in sub-section (4) of
section 63.

Inlets to Drains to be Trapped.

37. Every inlét, other than a ventilating pipe, to such
drain shall be properly trapped by a suitable and efficient
trap, and such trap shali be formed and fixed so as to be
capable of maintaining a water seal of two and half inches,
and no other trap shall be placed between this and the
sewer except an intercepting trap if such is required as
prescribed elsewhere in these by-laws. I

Trapped Gulleys.

38. (1) Every trapped gulley shall be in conformity with
the South African Standard Specification No, 9, Salt-
glazed Stoneware Pipes and Fittings and shall be covered
with a grating, the bars of which shall be not more than
£ inch apart. . .

(2) A properly trapped gulley shall be provided near
the kitchen door or other convenient position set on a
base of cement concrete six inches thick and provided with
a dish of dimensions approved by the engineer, with a
three-inch raised kerb around the dishing, and the whole
shall be finished off with a smooth surface having a fall of
at least three inches to the centre of the gulley, with a
water tap over as provided elsewhere in these by-laws.

Grease Traps. . . -

39. Grease traps shall be in conformity with the South
African Standdrd Specification No. 9, Salt-glazed Stone-
ware Pipes and fittings, and fitted below every scullery
or sink waste in houses of more than eight rooms, and in
every hotel, boarding-houss, eating-house, tearoom,
restaurant, hospital or similar institution, or where, in the
opinion of the enginecr, they are necessary. They must
be of approved type and of size to be laid down by the
engineer in each particular case. In the case of large
premises the engineer may require a specially constructed
chamber type of grease trap: Provided that for a tearoom
used only for providing morning and afternoon teas and
not meals an ordinary gulley may be used.

Preserving the Seal of Traps.

40. A water tap shall be placed over every gully or
trap which does not receive the discharge from a waste-
water fitment.

Trapping of Drains from Sewer.

41. (1} If in accordance with these by-laws or in the
opinion of the engineer an intercepting trap is required to

such drain, such trap shall be— 4

{a@) in conformity with South African Standard Speci-
fication No. 9, Salt-glazed Stoneware Pipes and
Fittings;

(b) fixed at a point in such drain as near as may be
practicable to the connection of such drain with the
sewer;

(c) provided with a manhole or other means of access
sufficient for the purpose of clearing.

.. Inspection Chamber Near Boundary.

42. (1)-If in accordance with these by-laws an inter-
cepting trap is not reguired, adequate means of access
to the drain shall be provided within four feet of the boun-
dary or point of connection by means of an inspection
chamber. The walls shall be of hard blue brick nine
inches thick with struck joints, built in cemient’ mortar

(three of saiid-10 one of cement).- Foundation shall be of
" concrete six inches thick over the whole-aréd.’ -‘The'drain
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Die ricolpyp moet vcrleng word oor die hcle kamerlen«te
deur middel van ’n ope kanaalpyp waarvan die sye tot
teen die wande van rande voorsien moet wees met “n
helling van een op drie, en dle rande moet glad afgewerk
word met sementpleisier met 'n geronde hoeklys van twee
duim tot by die top van die kanaal. Die kamer moet
afgewerk word met *n goegekeurde lugdigte gietysterdeksel,
en waar dit aan voertuigverkeer onderworpe is, moet
swaar, goedgekeurde deksels gebruik word.

(2) Waar moontlik, moet hicrdie kamers op private
eiendom en in die ope lug gebou word.

Vereiste verhondings van kamer.

Digpte. Lengte en wydre.
1 vt, tot 3 vt. 2 vt. by 1 vt. 6 dm.
3 vi. 1 dm. tot 5 wt, 2 vt. 6 dm, by 2 vt
Meer as 5 vt. 3yt by 2 vt

Rioolpype moet getdets word.

43, Elke rioolpyp moet so gebou wees dat dit gas- en
waterdig is en in staat om ’'n druk te weerstaan van
minstens vyf voet waterkolom of lugdruk wat gelyk is aan
twee voet waterkolom (d.w.s. omtrent € Ib. per vk. dm.)
vir °n tydperk van minstens vyf minute voor en na opvul-
ling van die slote. Alle apparaat wat vir toetsdocleindes
nodig is, moet deur die applikant verskaf word.

Rioolpype moet vry van inwendige verstopping wees.

44, Alle rioolpyps moet so aangeld word dat ’n riool-
skraper met 'n diameter van 'n kwartduim minder as die
binnediameter van die pyp los daardeur kan gaan.

Toegangsmiddele.

45, Sodanige ricolpype moet voorsien wees ‘van vol-
doende tosgangsmiddele by clke aansluiting of verandering
van rigting of helling en op afstande van hoogstens 80 voet
van mekaar af, en skoonmaakoogbedekkings moet—

(@) so gemaak wees dat hulle gas- en waterdig is;

(b) met 'n geskikte deksel toegerus wees op die hoogte

van die aangrensende grondoppetvlakte.

Alle skoonmaak- of inspeksie-0€ aan rioolpype wat
onder geplaveide gebiede .deurgaan, moet met die opper-

vlakte verbind word en bedek wees met geskikte, gemerkte, |

beweegbare plaveiblokke van minstens 18 duim in die vier-
kant: Met dien verstande dat—

(i) waar sodanige toegangsmxddel binne of onder 'n
gebou'is, dit van 'n geskikte vasgeskroefde lugdigte
deksel voorsien moet wees;

(ii) waar die toegangsmiddel in die vorm van ’n mangat
is wat met ’n ricolpyp of kanaal wat met ’n lugdigte

deksel toegerus is, sodanige mangat nie waterdig.

hoef te wees nig;

(iii} wanneer die lengte van die verbindingsrioolpyp vyf
voet nie te bowe gaan nie, subartikel (5) nie van toe-
passing is nie.

HOOFSTUK I

VENTILASIE VAN RIOOLPYPE.

46, (1) Ten einde doeltreffende ventilasie van sodanige
riocalpyp te verkry, moet aan die volgende vereistes vo]doen
word: ~

(@)-Indien ’n stankskerm vereis word ‘moet minstens
twee ventilasiepype verskaf word, waarvan die cen
met die ricolpyp verbind is by-’n punt so na as
moontlik by die inJaatkant van die stankskerm en
die ander by "n punt sover doenlik verwyder van die
stankskerm;

(b) indien geen stankskerm- vereis word nie, moet min-
stens een ventilasiepyp verskaf word, wat met die
ricolpyp verbind is by ’n punt sover doenlik van
die riool waarmes die ricolpyp verbind is, dog voor
die laaste montering;

(c) elke verbindingsrioolpyp wat langer as 15 voet is,
moet op dieselfde manier geventileer wees;

{d) elke sodanige ventilasiepyp moet gevoer word sonder
enige vermindering van diameter tot op 'n hoogte
van 15 voet bo die grond of tot op sodanige hoogfe
en posisise dat daar verhoed word dat enige oorlas
veroorsaak word deur die uvitlating van bedorwe lug
uit sodanige pyp, of sdos elders vir die vennlas:e
‘van vuilpype bepaal word."

shall be extended c over - the whole length of the chamber
by means of an open channel pipe ths sides of which
shall be benched up to the walls at a slope of one in three,
the benching to be finished smooth with cement plaster
wth a two-inch rounded nosing to the top of the channel.
The chamber shall be finished with an approved air-tight
cast iron cover and where subject to vehicular traffic
heavy approved covers shall be used.

(2) Where possible these chambcrs shall be built on
private property and in the open air,

Required Proportions of Chamber,
Depth. Length and Width.

1Mt to3fL 2 ft. by 1 ft. 6 in.
3¢ 1in. to 5 ft. 2ft. 6in. by 2 ft.
More than 5 ft. 3 ft. by 2 ft.

Testing of Drains.

43. Every drain shall be constructed so as to be gas-
and water-tight and capable of resisting and sustaining a
pressure of at least five head of water or air pressure
equivalent to two fect head of water (i.e. about § Ib. per
square inch) for a period of at least five minutes before
and after the trenches are filled in. All apparatus nzces-
sary for testing purposes shall be supplied by the applicant.

Drains to be Free of Internal Obsiruction.

44. All drains shall be laid so that 2 badger of one-
quarter of an inch less diameter than the infernal diameter
of the pipe . shall freely pass through same.

Means of Access.

" 45. Such drain shall be provided with adequate meang
of access at every junction or change of direction or.
gradient and at distances of not more than 80 feet apart..
and covers of access eyes shall be—

(a@) constructed so as to be gas and water tight; .
(b) fitted with a suitable cover at the level of the adjoin-
ing ground surface,

All access or inspection eyes on drains passing under
paved areas shall be connected to the surface and covered
with suitable marked movable paving blocks at least
18 inches square: Provided that—

(i) where such means of access are within or under-a
building, they sbhall be furnished with a sntuable'
screwed air-tight cover;

(ii) where the means of access is in the form of a
manhole having a drain or channel fitted with an,
ault:ght cover, such manhole need not be water-
tight;

(iii) when the branch drain does not exceed five feet in_
length, sub-section (b) shall not be apphcable.

—

CHAPTER III

VLNTILAT[ON OF DRAINS

46 1) For the purpose of secunng efficient ventilation:
of such drain, the following refjuirements’ shall be complied’
with : —

(@) If an mterceptmg trap is required at least two
ventilating pipes shall be provided, one connected
to the drain at a pomt as near as practicable on the

- inlet side of the intercepting trap, and: the other at
a point as far distant as - practicable from the
intercepting trap.

(b) If an intercepting trap is not required, at least one
ventilating pipe shall be provided, connected to the
drain at a point as far distant as practicable from
the sewer to which the drain is connected, but
before the last fitting.

(c) Every branch drain which exceeds 15 feet in-length
shall be similarly vented.

{(d) Every such ventilation pipe shall. be carricd without
any diminution in-diameter to a hexght of 15 feet
above ground or to such hexght and position as will
" prevént any niisance arising from the emission of
foal air from such pipe, or as laid down elsewhere )

- for the ventllatmn of soﬂ pnpes.
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Grootie, toegangsmiiddele, konstruksze materiaal en gewig
van ventilasiepype.

47. Elke sodanige ventilasiepyp moet—

(@ ’n binne-diameter van minstens vier duim hé;

(b) aan die onderend daarvan voorsien wees van ’n
geskikte lugdigte toegangsbedekking of -deksel;

(¢) andersins op dieselfde manier en van dicselfde mate-
riaal vervaardig wees asof sodanige pyp "n vuil- of
’n vuil-ventilasiepyp was en volgens die gewig s00§
in die tabel in artikel 60 voorgeskryf.

Vuilpype, vuilwaterpype en ventilasiepype gebrmk as
rioolventilasiepype.

48. Die vuilpyp of vuilwaterpyp of ventzlasnepyp van
enige vuilinrigting waar sodanige pyp regstrecks met soda-
nige rioolpyp verbind is, waar die ligging en diameter in
ooreenstemming is met die vereistes wat op die pyp
van toepasging is wat van die rioolpyp opgevoer moct
word, word voldoende geag-vir die verskaffing van die
nodige ventilasie.

Roosters by apeninge.

49 Aan die ope end van elke \enfllasmpyp of ander pyp
wat die nodige ventilasie verskaf, moet ’n geskikte rooster
bevestig wees wat openinge het waarvan die totale grootte
nie minder as die deursnee- opperviak van die pyp is nie,
ten einde te verhoed dat enige ricol- of ander pyp wat daar-
mee verbind is, verstop raak of beskadig word deur stowwe
wat deur sodanige ope end daarin gevoer word.

. Geen stankafsluiters.

50. Daar mag geen stankafsluiter tussen enige riool-
ventilasiepyp en enige stankskerm wees op die rioolpyp
waar dit ingevolge hierdie verordeninge vereis word, of
tussen enige rioolventilasiepyp en die inspeksiekamer naby
die grens soos in artikel 42 vereis word nie.

HOOFSTUK IV.

VUILPYPE.

51. (1) Vuil- en vuilventilasiepype moet, hetsy hulle
buite of binne 'n gebou geplaas is, toeganklik wees om
nagesien en herstel te kan word. Indien hulle aan die
buitekant van die gebou aangebring is, moet hulle so
geplaas wees dat hulle buite gevaar van beskadiging deur
verkeer of andersins is. Indien hulle binne die gebou aan-
gebring is, kan hulle in gleuwe met verskuifbare deksels
geplaas word of in kanale met 'n oppervlakte van minstens
vier voet in die vierkant wat behoortlik toeganklik is.

(2) Waar vuil- of ‘ventilasiepype in kombuise, spense,
winkels of besigheidspersele bevestig is wat vir die ver-
koop, bereiding of opberging van voedsel gebruik word of
bedoel is om aldus gebruik te word, moet alle buigstukke,
aansluitings of openinge van sodanige pype buitekant soda-
nige kombuis, spens, winkel of perseel bevestig wees.

M_ci’!err"afe. toegankiikheid en beskerming.
52. (1) 'n Vuilpyp.en 'n vuilventilasiepyp moet—
(@) uit getrokke lood, koper, gictyster, smeedysfer of
ander goedgekeurde materiaal vervaardig wees;
(b) *n binne-diameter van minstens drie duim hé en wees
s00s elders in hierdie verordeninge voorgeskryf
word;

(o) stewig sonder onnodige buigstukke of hoeke bevestig
wees;

" (d) sonder vermindering van diameter tot n hoogte van
minstens 15 voet bo die grond opgevoer word, of
tot op sodanige groter hoogte en ligging dat daar
verhoed word dat daar enige oorlas of beskadiging
of gevaar vir die gesondheid onistaan deur die-uit-
lating van bedorwe lug uit sodanige pype; Die
boonste end van elke sodanige pyp moet mmstens
drie voet by enige aangrensende dak wees en S¢S

" voet bo enige venster, deur of auder opcnmg in

enige aangrensende gebou, en vir, cnige lengte van 1.

medr as Vyf voet rhoet dn‘. behoorhk gestut wees.
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" Size, Means of Access, Construction, Material and
Weight of Ventilation Pipes.

47. Every such ventilation pipe shall—

{a) have an internal diameter of not less than four
inches;

{b) be furnished at the foot thereof with suitable air-
tight access;

{c) be otherwise constructed in the same manner and
of the same material as if such pipe were a soil
pipe or a soil ventilating pipe and to the weight
provided in the table in section 60.

Soil Pipes, Waste Pipes and Ventilating Pipes Used as
Drain Ventilating Pipes.

48. The soil pipe or waste pipe or ventilating pipe of
any soil fitment, where such pipe is connected directly to
such drain and where the situation and diameter are in
accordance with the requirements applicable to the pipe to
be carried up from the drain, shall be deemed to provide
thé necessary means of ventilation.

Grating to Openings.

49. The open end of every ventilating pipe or other
pipe providing the necessary means of ventilation shall be
fitted with a suitable grating having apertures of an aggre-
gate area not less than the sectional area of the pipe for
the purpose of preventing any obstruction in or injury to
any pipe or drain connected therewith by the introduction
of any substance through such open end.

No Traps.

50. There shall be no trap between any drain ventilating
pipe and any intercepting {rap on the drain where such is
required by these by-laws or between any drain ventilating
pipe and the inspection chamber near the boundary as
required in section 42,

CHAPTER 'TIV. + © "'»

Soi. PrIpEs,

51. (1) Soil and soil ventilation pipes, whether placed
outside or inside a building, shall be accessible for atten-
tion and repairs. If fixed on the outside of the building
they shall be placed so as to be clear of any risk of
damage by traffic or otherwise. If fixed inside the build-
ing they may be placed-in chases having movable covers
or in ducts of an area of at least four feet square having
suitable means of access,

{2) Where soil or ventilation pipes are fixed in kitchens,
pantries, shops or business premises used or to be used
for the sale, preparation or storage of food, such pipes
shall have all bends, junctions or openings fixed outside
such kitchen, pantry, shop or premises.

Materials, Accessibility and Profection.
52. (1) A soil pipe and soil ventilating pipe shall—

(@) be constructed of drawn lead, copper, cast iron,
wrought iron or other approved material;

(b) have an internal diameter of not less than three
inches and be as prescribed elsewherc in these
bv-laws

(c) be -securely fixed without unnecessary bends or
_angles; '

(d} be continued without diminution of its diameter to a
height of at least 15.feet above ground, or to such
greater height and position as to prevent any -
nuisance or injury or'danger to health arising from

. the emission of foul air from such pipes. The
.upper extremity of every such pipe shall be at least
three fest above any adjacent Toof and six feet
above any window, door or other opsning m any
" adjacent building, and if unsupported for more than
- five feet, shall'be propeily stayed. -
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(2) Geen skoorsteen of ander kanaal mag gebruik- word
om riool-, vuil- of ander pype te ventileer nie. Waar dic
bo-ente van ventilasiepype meer as 20 voet is van openinge
in geboue, in 'n horisontale rigting gemeet, word boge-
noemde voorwaarde nie vereis nie tensy daar later *a oorlas
ontstaan.

(3) Ingeval 'n nuwe gebou of aanbou aan ’n bestaande
gebou opgerig word waarin daar enige venster, deur of
ander opening nie ses voet onder die hoogte van ’'n
bestaande ventilasiepyp op enige aangrense eiendom is
nie, moet die eienaar van sodanige nuwe gebou of aan-
bou—

(&) aan ’n bestaande gebou sodamige ventilasiepyp tot
op die vereiste hoogte laat voer;

(b) die ope end met 'n geskikte rooster laat toerus 3008
elders in hierdie verordeninge vir ricolventilasie-
pype voorgeskryf: Met dien verstande-dat in enige
geval waar die binne-diameter van die uitlaat van
die stankafsluiter van enige vuilinrigting wat by
’n vuilpyp aangesluit is, meer as drie duim is, die
hinne-diameter van scdanige vuilpyp nic minder as
die binne-diameter van sodanige uttlaat mag wees
nie.

Bedekking dikte, gewig.
53. Indien sodanige pyp vervaardig is—

(@) uit lood of koper, moet die gewig daarvan in oor-
eenstemming wees met die tabel in artikel 59;

(b) uit gietyster, moet dit voldoende gegalvaniseer of
bedek of behandel word ter beskerming teen ver-
roesting op die wyse elders in hierdie verordeninge
bepaal vir rioolvuilpype, en moet dic dikte, gewig,
die binne-diepte van die sok en die kalfaterruimte
wees coreenkomstig die Britse Standaardspesifikasie
No. 437, Gietysterrioolpype met Mofverbinding, en
soos in die tabel in artikel 59 uiteengesit;

(c) uit smeedyster, moet dit voldoende gegalvaniseer

wees ter beskerming teen verroesting, en moet die
dikte en gewig daarvan in ooreenstemming wees met
die tabel in artike] 59.

i’erbind ingsiukke.

* 54, Indien sodanige pype vervaardig is—

(@) uit lood, moet die verbindingstukke van die soort
wees wat bekend is as gesoldeerde loodgietersvee-
glasse; . .

(b) wit koper, moet die verbindingstukke van die soort

. wees wat bekend is as saamgeperste verbinding-
stukke, gemaak met ‘n koppelmoeer of flenskoppe-
linge, gelaste of ander goedgekeurde .verbinding-
stukke;

. () uit gietyster .met sokke, moet die verbindingstukke

- . (i) gemaak wees met 'n pakkingstuk van hennep of
gare en metaallood, behoorlik gekalfater, of (in)
skroefkoppelinge wees met ‘sokke van gegalvani-
seerde gietyster van 'n- nok voorsien, smeedyster of
smeebare yster; :

(d) uit smeedyster, moet die verbindingstnkke skroef-
koppelinge wees met sokke van gegalvaniseerde
gietyster van ’n nok voorsien, smeedyster of smee-
bare yster.

Verbinding met vuilwaterpype en vuitwaterventilasiepype.

55. Sodanige pype (vuil- of vuilventilasiepype) mag met
geen vuilwaterpyp of vuilwaterventilasiepyp verbind word
nie, tensy sodanige vuilwaterpyp of vuilwaterventilasiepyp
vervaardig is uit die materiale en op die manier soos
élders in hierdie verordeninge voorgeskryf is ten opsigte
van vuilwaterpype en vuilwaterventilasiepype.

i

-Geen stankafsluiters nie.

"...56. In.-sohdcfniééifi;yp_'.of tussen sodanige pyp ed enige | . . .. 7. L ‘
; . .56. There shall.not be any trap.in such.pipe or between

ricolpyp waarmee'sodanige pyp verbind 1s, mag daar. geen
stankafsluiter wees nie. R -

~

(2) No chimney or-other flue shall be used for ventilat-
ing drains, soil or other pipes. Where tops of ventilating
pipes are more than 20 feet from openings in buildings
measured in a horizontal direction, the above condition
will not be required unless nuisance should arise subse-
quently.

(3) In the event of a new building or addition to any
existing building being erected in which any window, door
or other opening is not six feet below the level of an
existing ventilation pipe on any adjoining property. the
owner of such new building or addition to any existing
building shall—

(a) cause such ventilation pipe to be carried to the

required height;

(b) have the open end fitted with a suitable grating as
prescribed elsewhere in these by-laws for drain
ventilating pipes:

provided that in any case where the internal diameter of
the outlet of the trap of any soil fitment connected to a
soil pipe is more than three inches, the internal diameter
of such soil pipe shall not be less than the internal
diameter of such outlet.

Coating, Thickness, Weight,

53. If such pipe be constructed—

(@) of lead or copper, its weight shall be in conformity
with the table in section 59;

(b) of cast iron, it shall be adequately galvanised or
coated or treated for protfection against corrosion
in the manner provided for elsewhere in these
by-laws for sewage drains, and its thickness, weight,
the internal depth of the socket and the caulking
space shall be in conformity with the British
Standard Specification No. 437, Cast-iron Spigot
and Socket Drain Pipes, and as set out in the table
in section 59;

() of wrought iron, it shall be adequately galvanised
for protection against corrosion, and its thickness
and weight shall be in conformity with the table
in section 59.

Joints.

54. If such pipes be constructed—

{a) of lead, the joints shall be of the kind known ag
plumbers’ wiped soldered joints;

- (b) of copper, the joints shall be of the kind known as
compressed’ joints made with union nut or flanged
couplings, welded joints or other approved -joints;

(¢) of cast iron with sockets, the joints shall be—
(i) made with a gasket of hemp or yarn and
- metallic lead properly caulked; or-

(ii} screwed joints with galvanised shouldered cast
cast iron or malleable iron sockets; .

(d) of \'Nréught'iron, the joints shall be screwed joints
with galvanised shouldered cast iron, wrought iron
or malleable iron socket.

Connection with Waste Pipes and Waste Ventilation Pipes, -

-55. Such pipes (soil or soil ventilating pipes) shall not
be connected with any waste pipe or waste ventilating pipe
unless such waste pipe or waste ventilating pipe is
constructed of the materials and in the manner prescribed
elsewhere in these by-laws, relating to wasie pipes and
waste ventilating pipes. .

No Traps. “

such pipe and-any drain with which it is ¢onnécted.
15
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—
’ Pype moet waterdig wees.

57. Sodanige pype moet so vervaardig wees dat dit gas-
pn waterdig is en in staat om ’'n druk van minstens vyf
get waterkolom of f-pond lugdruk per vierkant duim

weerstaan, soos elders bepaal vir die toets van ricolpype.

Verbindings van vuilpype, vuilventilasiepype stank-
afsluiters en ricolpype.

58. Die verbinding van die stankafsluiter van enige
yuilinrigting met 'n vuilpyp, ventilasiepyp. of rioolpyp, of
dic verbinding van enige vuilpyp of ventilasiepyp met ’n
tioolpyp, moet vervaardig word op die manier en it die
lasmateriale soos later hierin voorgeskryf of-andersins op
*n goedgekeurde manier en uit goedgekeurde materiale, en

odat dit die ononderbrokenheid van die stankafsluiter,
pyp of rioolpyp sonder verstopping behou, naamlik—
{a) dic verbinding van ’n lood-stankafsluiter met "n
loodpyp moet deur middel van ’n gesoldeerde lood-
gietersveeglas wees; .

(b} die verbinding van 'n loodpyp of -stankafsluiter
met 'n koperpyp of -stankafsluiter moet deur middel
van 'n gesoldeerde loodgietersveeglas wees;

(¢) die verbinding van ’n lgodpyp of stankafsluiter met
'n ysterpyp, -stankafsluiter of -rioolpyp moet wees
deur middel van 'n kous of flensring van koper, geel-
koper, of ander geskikte legering, met die loodpyp
of -stankafsluiter verbind deur 'n gesoldeerde lood-
gictersveeglas en met die ysterpyp, stankafsluiter
of -riocolpyp, deur 'n verbindingstuk gemaak met 'n
pakkingstuk van hennep of gare en metaallood
behoorlik gekalfater, ’n skroefkoppeling met *n sok
van gegalvaniscerde gietyster van 'n nok voorsien,
smeedyster of smiecbare yster;

{d) die verbinding van ’n loodpyp of -stankafsluiter mst
'n erdepyp, stankafsluiter of -ricolpyp moct wees
deur middel van 'n kous of flensring soos in para-
graaf (c) hiervan omskryf, met die loodpyp of
-stankafsluiter verbind deur ’n gesoldeerde lood-
gietersveeglas, en met die erdepyp. -stankafshiiter
of -rioolpyp deur ’'n verbindingstuk gemaak met
n pakkingstuk van hennep of gare en sement;

(¢) die verbinding van ’n koperstankafsluiter met ’'n
koperpyp moet wees deur middel van *n koppelmoer
of flenskoppeling of andér goedgekeurde metode;

(f) die verbinding van ’'n koperpyp of :stankafsluiter
met 'n ysterpyp, -stankafsluiter of -rioolpyp moet
wees deur middel van ’n kous of flensring van
koper, geelkoper of ander geskikte legering, met
die koperpyp of stankafsluiter verbind deur 'n
koppelmoer of flenskoppeling en met die ysterpyp,
-stankafsluiter of -rioolpyp, deur 'n verbindingstuk
gemaak met ‘n pakkingstuk van hennep of gare en
metaallood behoorlik gekalfater, 'n skroefkoppeling
met 'n sok van gegalvaniseerde gietyster van ’n
nok voorsien, smeedyster of smeebare yster;

- (g} die verbinding van n koperpyp of -stankafsluiter
met ’n erdepyp, -stankafsluiter of -rioolpyp moet
wees deur middel van ’n kous of flensring soos
in paragraaf (f) hiervan omskryf, met die koper-
:pyp of -stankafslviter verbind deur ’n skroef-
koppeling, flenskoppeling of ander goedgekeurde
m_etode, en met die erdepyp, -stankafsluiter of
-rioolpyp, deur 'n verbindingstuk gemaak met ’n
pakkingstuk van hennep of garc en sement;

. (h) die verbinding van 'n ysterpyp of -Tioolpyp met

‘ 'n ysterstankafsluiter moet wees deur "n verbin-
dingstuk gemaak met 'n pakkingstuk van hennep
of gare en metaallood behoorlik gekalfater, ’n
skroefkoppeling met 'n sok van gegalvaniscerde
gietyster van ’n nok voorsien, smesdyster of smee-
bare yster;

)] die verbinding van 'n ysterpyp, -stankafsluiter of
Tioolpyp met ’n erdepyp, -stankafsluiter of -riool-
pyp. en die verbinding van 'n erde-stankafsiuniter
met 'n erdepyp of -rioolpyp moet wees deur 'n
verbindingstuk gemaak met- 'n pakkingstuk -van

hennep of gare en sement.
16

Pipes to be Watertight. -

57. Such pipes shall be constructed so as to be gas and
watertight and to be capable of resisting and sustaining
a pressure -of at least five feet head of water or § pound
per square inch dir pressurc, as laid down elsewhere for

-| testing of drains.

Connections of Soi] Pipes, Soil Ventilating Pipes,
. Traps and Drains,

58. The connection of the trap of any soil fitment with
a’'soil pipe. ventilating pipe or drain, or the connection
of any soil pipe or ventilating pipe with a drain, shall be
made in the manner and with the jointing materials here-
inafter prescribed or otherwise in an approved manner,
and with approved materials, and so as to preserve the
continuity of the trap, pipe or drain without obstruction,
namely—

(@) the connection of a lead trap with a lead pipe shall
be by a plumber's wiped soldered joint;

() the connection of a Jead pipe or trap with a copper
pipe or trap shall be by a plumber’s wiped soldered
joint;

{c) the connection of a lead pipe ‘or trap with an iron
pipe, trap or drain shall be means of a thimble or
flanged ferrule of copper, brass or other suitable
alloy connected with the lead pipe or trap by a
plumber’s wiped, soldered joint, and with the iron
pipe, trap or draiz by a joint made with a gasket
of hemp or yarn and metallic lead properly caulked,
a screwed joint with a galvansed shouldered cast
iron, wrought iron or malleable iron socket;

(d) the connection of a lead .pipe or trap with a stone-

. ware pipe, trap or drain shall be by means of a

thimble or ferrule as described in paragraph (c)

hercof ‘connected with the lead pipe or trap by a

plumber’s wiped soldered joint and with the stone-

ware pipe, trap or drain by a joint made with a
gasket of hemp or yarn and cement;

(¢) the connection of a copper trap with a copper pipe
shall be by means of a union nut or flanged
coupling or other approved method;

(f) the connection of a copper pipe or trap with an iron
pipe, trap or drain shall be by means of a thimble
or flanged ferrule of copper, brass or other suitable
alloy connected with the copper pipe or trap by a
union nut or flanged coupling, and with the iron
pipe, trap or drain by a joint made with a gasket
of hemp or yarn and meiallic lead properly caulked,
a screwed joint with a galvanised shouldered cast
iron, wrought iren or malleable iron socket;

T

(¢) the connection of a copper pipe or trap with a stone-
ware pipe, trap or drain shall be by means of a
thimble or flanged ferrule as described in paragraph
(f) hereof connected with thercopper pipe or trap
by a screwed joint, flanged coupling or other
approved method and with the stoneware pipe, trap
or drain by a joint made with a pasket of hemp or
yarn and cement;

(n) the connection of an iron pipe or drain with an iron
trap shall be by a joint made with a gasket of hemp
or yarn and metallic lead properly caulked, a
screwed joint with a galvanised shouldered cast
iron, wrought iron or malleable iron socket;

(f) the conection of an iron pipe, trap or drain with a
stoneware pipe, trap or drain and the connection of
a stoneware trap with a.stoneware pipe or drain
shall bé by a joint made with a gasket of hemp or
yarn and cement. . X
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59, Afmetings, gew:gte, ‘van vmlpype, vmlwa!erpype
en ventilasiepype:— .

59. Dimensions, Weight, efc., of Soil Pipes, Waste P:pes
and Ventilating Pipes:—

———

LOOD. '| KOPER, GIETYSTER. SMEEDYSTER. LEAD. |COPPER, CAST IRON. WROUGHT IRON:
Gewigvan | et s vonmd
ewigvan | _me Welght | Of Me -
or pype per | vir smeed- Gewig : for .
D:E‘:‘tea::la-n lengre YSter- ) Chone x‘!’:rn Thickness o!;’ IGD?E Wrougit V:‘Fgghr.
Binne- van6 | pypeen | oo mer Internal of Metal 1}_,e:lgth Tron o ,‘ﬁ“
diameter, | Gewigper | Gewigper.[ PYBC | voct (met | stank- [ YIRS Diameter. | Weight | Weight | OpR2® | OPRR | Pipesand | FEOE
. jaart jaart initers | inbegrip | afstuiters tones per yard | per yard | ‘g and S]:I:Idret :’*’a Wrought | . [“?I.
min- min- | oo | vanzok | enmon- | TE L notless | ‘motless | JpARE AUE | SOECH PG | pron o gReltlng
stens— | stens— | TERTON""| enpebod | terings | Tofgocs than— | than— Toos | goiotar | Malleable | SPE<Els OF
T spie of | vam smeed-| _ nat less pigat ar TronTraps Flanges)
min- fense) | of smec- | 70 than— | Flanges) and not less
stens— min- bare yster stens— not less Fittings than— -
Btens— min- than— | 7ot less
- stens— than—

Duim, b, . Duim, Ib. Duim. 1 Tnches, Ib M, - | mnches | .| Tnches. U
L 9 088 | — — o176 | 2807 | tg....... | o o8 | — | — 0176 | 2807 -
| PP 11 1-05 3[!‘.6' 2 0-152 3-412 | T S it 1-05 3/16 22 0-192 31472 .'-_
2 iienaan 12 1-60 3/16 24 0192 4-427 2iviesanan 12 1-60 3/16 24 0-192 4427
b5 R, 15 —_ 3/16 (. 33 0-212 6-245 28iiianen 15 T 316 33 0:212 6245
. T 13 —_ 13/64 40 0212 7-384 Fiveesanaa 18 — 13/64 40 0-212 7:384
k: SOPPRN 26 - 13/64 48 0-212 8-515 k} SRV 26 - 13/64 48 0-212 B-515
[ T 28 — 13/64 54 0-212 9670 Aeriinasen 28 — 13/64 54 0-212 9670
- T 48 — 174 78 0212 11-562 I 48" -_ 1/4 78 0-212 11:962
Bowernanns 60 - 174 92 0-212 14-338 Guvrvenss . 60 L — 1/4 92 0-212 14-338

HOOFSTUK V. CHAPTER V.

VENTILASIE VAN STANKAFSLUITERS.

60. Indien die vuilpyp van enige wvuilinrigting ’‘n
min of meer vertikale ontlaspyp het met 'n val van meer
as vier voet, of indien dit met enige ander sodanige
inrigting in verband staan, of indien sodanige vuilpyp
in verbinding is met die vuilwaterpyp van enige vuil-
waterinrigting, moet die stankafsiviter van elke sodanige
vuilinrigting of vuilwaterinrigting op die volgende manier
geventﬂeer word i—

'n Stankafsluiterventilasiepyp moet—

(a) verbind wees met die stankafsluiter of verbindings-
vuilpyp of vuilwaterpyp—

(i) by 'n punt.minstens drie en hoogstens 30
. duim van die hoogste gedeelte van die stank-
afsluiter af;

(ii) aan die kart van die waterslot wat naaste
aan die vuilpyp of vuilwaterpyp is;

(iii} in die rigting van die stroming;

(b) in die ope lug gevoer word tot by 'n punt so
hoog as die bo-end van die wvuilventilasiepyp of
vwlwaterventﬂasmpyp en aan die ope end voor-
sien wees van 'n geskikte rooster wat vervaardig
is op die manier soos elders in hierdie verorde-
ninge vir roosters aan rioolventilasiepype voorge-
skryf is, of tot in die vuilventilasiepyp of vuil-
waterventilasiepyp by 'n punt bokant die hoogste
inrigting wat met sodanige vuil- of vuilwaterpyp
verbind is.

Ander ventilasie.

61. (1) In stelsels waar daar 'n reeks waterklosette of
ander vuilinrigtings ‘geinstalleer is met die hoofvuilpyp
aan die een end moet die vertakking wat die ontlasting
uit vuilinrigtings opneem, tot by die end van die recks
gevoer word en hierdie verlengmg tot binne dic hoofuit-
laatpyp gebring word by 'n punt bo die boonste gedeelte
van die vuilinrigtings, en genoemde verlenging moet van
dieselfde grootte wees as die vuilpypvertakking. n Reeks
van vier en hoogstens ast waterklosette kan werbind
word soos hierbo beskryf, maar indien daar meer vereis

word, moet ’n ontlasuitlaatpyp van twee duim verbind
word by 'n punt halfweg tussen die hoofvuil- en wuitlaat-
pype, of n addisionele tweeduimsuitlaatpyp tussen elke
vierde en vyfde addisionele kloset, en terugsevoer word
tot by die hoofuitlaatpyp.

{2) In alle gevalle moet die uitlaat-vuilpyp aan die
onderend daarvan by dievuilpyp of hmsnoolpyp aan-
slait. ’

VENTILATION OF TRAPS.

60. If the soil pipe of any soil fitment has a more -
or less vertical discharge pipe of more than four fect fall,
or is in copnection with any other such. fitment, or if such
soil pipe is in connection with the waste pipe of any
waste-water fitment, the trap of every such soil fitment or
waste-water fitment shall be, ventilated in the following
manner:-—

"A trap ventilating pipe shall—

(@) be connected w:th a trap or the branch soil pipe or
waste pipe—

(1) at a point not less than three or more than
30 inches from the highest part of the trap;

{il) on that side of the water seal which is nearer
to the soil pipe or waste pipe;

(iii) in the direction of the flow;

(b) be carried into the open air to a point as high as
the top of the soil ventilating pipe or waste ventilat-
ing pipe and have the open end fitted with a suit»
able gratmg constructed in the manner prescribed
elsewhere in these by-laws for gratings to drain
ventilaiing pipes, or mto the soil ventilating pipe
or waste ventilating pipe at a point above the
highest fitment connected with such soil or wasté

pipe.

Alternative Ventilation.

61. (1) In sysmms where a battery of water closets or
other soil fitments is installed with the main soil pipe
located -at one end, the branch receiving the discharge
from fitments shall be continued to end of battery and
this extension shall be continued into the main vent plpe
at a point above top of soil fitments, the said extensiol
to be same size as soil pipe branch. A battery of four
and not more than eight water closets may be connectey
as above described, but if more are .required a two-inch
relief vent pipe shall be ‘connected at a point half- way
between main soil and vent pipes or a two-inch additional
vent pipe between cach fourth and fifth additional closet
and continued back to main vent pipe. .

(2) In a]l cases-the vent stack shall connect at its base
with the soil pipe or house dram. “T

17
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: Konstruksie.” ' .

62. Iedere stankafsluiterventilasiepyp moet vervaardlg
wees uit die materiale en op die manier soos elders in
hierdie verordeninge voorgeskryf-en-in die tabel in arti-
kel 59 wat betrekking het op vuilpyp- en vuil-ventilasie-

pype.

HOOFSTUK VI

VUILWATERPYPE.
Vuilwaterinrigting,

63. (1) 'n Vuilwaterpyp uvit ’n vuilwaterinrigting, "n
vuilwaterventilasiepyp, 'n stankafsluiterventilasiepyp, en
enige stankafsluiter wat daarmee verbind is, moet 'n
binnediameter van minstens dié wat in onderstaandc
tabel aangegee word, hé en moet vervaardig weés uit die’
materiale en op die manier scos later in hierdie artikel
voargeskryf word: —

) TAFEL TABEL,

DMinimiuni
Monterings. - diameter van
' vuilwaterpype.
Een handewasbak.........cciiiiiivans 1} duim.
Rye van handewasbakke, twee tot vier.. 4 duim.
Rye van hapdewasbakke, vyf en meer.... 2 duim.
Qorlooppype van handcwasbakke af...... 1} duim.
= - T oo 1% tot 2 duim,
Verskeie baddens... 2 tot 3 duim.
Bad-oorlocppypc.... . 1 duim,
Vullwaterbakke, ..oovviivinenaeenes 1§ tot 2 duim,

{2) Scdamgc vuilwaterpype, hetsy hulle buite- of binne-
kant n gebou geplaas is, moet toeganklik wees vir na-
sien en reparasies. Indlen hulle buitekant die gebou
bevestig is, moet hulle s§ geplaas wees dat hulle vry.is
yan enige gevaar van beskadiging deur verkeer of ander-
sms Indien hulle binne die gebou bevestig is, kan hulle
in gleuwe geplaas wees met beweegbare deksels of in

kanale met 'n opperviakte van minstens vier voet wer-

kant met geskikte toegangsmiddele.

 (3) (@) Indien sodanige vuilwaterpyp s6 vervaardig is
dat dit. hom oor of in ’n ricolpyp met ’n behoorlike
stankafsluiter ontlas, moet sodanige vuilwaterpyp en
enige ventilasiepyp en stankafsluiter wat daarmee ver-
bind is, in ocreenstemming met onderstaande vereistes
wees :-—

(i) Sodanige vuilwaterpyp, ventilasiepyp en stank-
afsluiter moet uit lood, koper, gietyster, smeed-
yster, geelkoper of ander goedgekeurde materiaal
vervaardig wees en in ooreenstemming met die
vereistes elders in hierdie verordeninge voorge-
skryf vir vuilpype en vuilventilasiepype en die
tabel in artikel 59.

(b) Elke sodanige vullwatcrpyp moet net onderkant
sodanige inrigting van ’n geskikte en doelmatige pyp-
vormige stankafsluiter voorsien wees, behalwe in die
gevalle wat in subartikel (4) hiervan opgesom word, en
sodanige stankafsluiter moet—

() 'n uitlaat hé met ’n binne-diamefer wat nie groter
is as die binne-diameter van die vuilwaterpyp waar-
mee dit verbind is nie;

(ii) van voldoende middele vorsien wees vir inspeksie
en skoonmaak. ’

(4) (@) Waar twee of meer baddens of handewasbakke
In ’n reeks bevestig is kan die vuﬂwatcrpype hulle, sonder
n stankafsluiter tussenin, in 'n halfsirkelvormige en toe-
ganklike ope kanaal van gcglasuurde erdewerk of ander
net so geskikte materiaal ontlas wat in, op of bokant die
vloer gevorm of bevestig is net onderkant sodamgc bad-
deris of handewasbakke en wat ontlas oor of in ’n geskikte
en doelmatige stankafsluiter wat vervaardig en bevestig is
s00s 1N hierdie artikel voorgeskryf, of soos elders in hierdie
verordening vir rioolvuilpype voorgeskryf.

- (b) Waar 'n bad- of handwasbakvuﬂwalerpyp nie Ianger
as drie voet Is nie, kan dit- scnder n stankafslmter tussemn !

‘\beVestlg word
I8

“position of 4 tFap:

Conslruct:on -

62 Every trap ventdatmg pipe shall be constructed_ of.’
the materials-and in the manner prescribed elsewhere in-
these by-laws and the table in section 59 relating to soil
pipes and soil ventilating pipes,

CHAPTER VI

" . WASTE PIPES.

Waste Water Fitment.© - '
63. (1) A waste pipe from a waste-water fitment, a

. waste ventilating pipé, a trap ventilation pipe and any trap
. connected therewith, shall have an internal diameter of

not less than those stated in the following table and shall
be constructed of the materials and in the manner here-
inafter prcscnbcd in thig section:— :

TABLE.

Fittings. Minimum diameter
. . of ‘waste pipes,
One lavatory basin................ . 1} inches.
Rows of labatory basins, two to four 1% inches.
Rows of lavatory basins, ‘fiveand over 2 inches,
Overflows from lavatory basins 11 inches. -

One bath...........ovvivsnrssn
Several baths.........%..

Bath overflows..
Slop sinks.....oveurun,

14 to 2 inches,
2 to 3 inches,
1 inch.

1% to 2 inches,

(2) Such waste pipes whether placed outside or inside
a building shall be accessible for attention and repairs,
If fixed on the outside of the building they shall be so
placed as to be clear of any risk of damage by traffic or
otherwise. If fixed inside the building they may be placed
in chases having movable covers or in ducts of an area of
at least four feet square havmg surtable means of access.

e

(3) (o) If such‘waste pipe is constructed 50 88 to dis-
charge over or into a properly trapped gully, such waste
pipe and any ventilating pipe and trap connected there-
with shall be in conformity thh the following fequire-
ments : —

(i) Such waste pipe, ventilating pipe and trap shall be
constructed of lead, copper, cast iron, wrought iron,
brass or other approved material and in conformity

ith the requirements prescribed elsewhere in these
by-laws for soil pipes and soil ventilating pipes and
the table in section 59.

(b) Every such waste pipe shall be trapped immediately
bencath such fitment by a suitable and efficient tubular
trap except in the cases enumerated in sub-sectmn (4
hereof and such trap shall—

(i) have an outlet with an internal diameter not exceed-
ing the interna] diameter of the waste pipe to which
it is connected; f

(ii) be provided with adequaie means for inspection
and clearing.

(4) (@) Where two or more baths or lavatory basing are
fixed in a range the waste pipes may discharge without
the interposition of a trap into a semi-circular and access-
ible open channel of glazed stoneware or other equally
snitable material formed or fixed in, on or above the floor
immediately beneath such baths or lavatory basing and
discharging over or into a suitable and efficient trap
constructed and fixed as prescribed in this section or as
prescribed clscwherc‘in,thcse by-laws for ‘sewage drains.

- (b} Where a bath -or lavatory, basin waste docs *not
exceed three feet - ‘i ledgth- it may., be ﬁxed wrthout mter-‘

Y
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-(c) Waar daar twee of meer, handewasbakke of vu1l-

Waterbakke in 'n reeks bevestlg 1s, kan die vullwaterpype‘

ulle—
-~ (@} in ’n gemeenskapllke \mllwaterpyp ontlas, fnet-cen
stankafsluiter vervaardig op die manier seos in hier-
dic artikel voorgeskryf;

(ii) sonder ’n stankafsluiter tussem:{ in’n gemeenskap— :

like vuilwaterpyp. ontlas en afgebnng en verbind
word met die vertikale inlaat van ’n stankafsluiter

wat in die vloer bevestig en ’n diameter van min- :

stens drie duim het:

Met dien verstande dat sorg gedra word om aan dlc voor- |

skrifte van punt (i} yan paragraaf (b) van subartikel (3)
yan hlerdxe artikel te voldoen.

Vennlasze van vm[walerpype

* 64. Aan die bo-end van elke vuilwaterpyp waarvan die
vertikale lengte meer as 12 voet of die” horisontale lengte
meer as 18 voet is, moet daar ’n ventilasiepyp met ‘n
diameter minstens gelyk aan dié van die viilwaterpyp
geplaas word, en opwaarts gevoer word sodat dit in die
ope lug ontlas bo die dakrand op die manier soos elders
in hierdie verordemnge voorgeskryf. © Waar enige gedeelte
of vertakking van ’n_vuilwaterpyp nie verder as boge-
noemde afstande van die laagste punt van ontlasnng i$ nie,
kan stankafsluiters deur middel van slukpype in die buite-
lug geventileer word waar, na die mening vaa die ingenieur,
geen oorlas uit sodanige mrlgtlng kan ontstaan nie.

Ventilasie van smnkafslmrers.

65. (1) Ten einde die verse€ling van die stankafsluiter
van enige vuilwaterinrigting te. behou wat, na die mening
van die in genieur, los kan raak moct sodanige stankaf-
sluiter geventileer word deur 'n ventilasiepyp wat tot so ’n
posisie opgevoer is dat verhoed word dat daar enige oorlas
ontstaan deur dig uitlating van bedorwe lug uit sodanige
pyp en waar sodanige pyp “met die stankalsluiters van twee
of meer sodanige inrigtings verbind is, wat op verskiliende
verdiepings van ’n gebou bevestig is, moet dit gevoer word
tot op die hoogte van die bo-end van die vuilwaterventi-
Ias1epyp en ‘Toet aan die ope end 'n geskikte rooster beves-

_tig wees wat vervaardig is op die manier soos elders in

" hierdie vérordeninge voorgeskryf is vir roosters aan riool-
vent:laswpype. of tot binne die vuilwaterventilasiepyp by
’n punt bokant die hoogste inrigting. Elke sodanige stank-
afsluiterventilusiepyp moet met die stankafsluiter of die
aftakvuilwaterpyp verbind wees—

{a) by 'n punt minstens drie duim en hoogstens 30 duim
van die hoogste punt van die stankafsluiter af;
. (b} aan dié kant van die waterslot wat die naaste aon die
vuilwaterpyp is;
{¢) in die rigting van die stroming.

(2) Die aftak- en hoofstankafsluiterventilasiepype moet
onderskeidelik in alle dele 'n binne-diameter hé van min-
stens twee-derdes van die onderskeie binne-diameters van
die aftak- en die hoof-vuilwaterpype: Met dien verstande
dat—.

. .{a) die binne-diameter van sodamge ventilasiepyp mm

stens een en ‘i kwart duim moet wees; ‘

. (b) waar die binne-diameter van die vuilwaterpyp dnc
duim tc bowe gaan, die binne-diameter van soda:
nige ventilasicpyp nie groter as twee duim hoef te
wees nie;

(¢) waar ’n goedgekeurde herseglings- of antisifonstank-
afsluiter geinstalleer is, stankafsluiterventilasiepype

. weggelaat kan word; . .

(d) waar die binne-diameter van sodanige vuilwater- en
ventilasiepyp minstens drie duim is, en een sodanige
rigting op verskillende verdiepings, daarmee verbind
15, stankafslu:terventzlasxepype weggelaat kan word.

Vuilwaterpype moet hulle in die ope lug oor of in’n
rioolput met 'n stankafsluiter ontlas. -

. 66. (1) Elke.sodanige vuilwaterpyp moet deur *n buite-
F]uur van die gebou gevoer word en moct hom in die ope

"lug ontlas oor ’n rioolput met "n behoorlike stankafsluiter °
of i sodamge noolput bo die hoogte van die water daar :
fn. : o 1 above the level of the water therein.

,“' .

.(¢) Where two or more lavatory basins or smks ares

| fixed in a range the waste pipes may—

(1) discharge into a common waste pipe having one
- - trap constructcd in the manner prescrlbed in this
section; ~ -

(ii) discharge, thhout the 1nterp031t10n of a trap into
a common waste pipe and be taken down and
connected to the vertical inlet of a trap set in the
ﬂoor of not less than 3 inch diameter:

Provided that care is taken to comply with the directions
of item (i) of paragtaph (b) of sub-section (3) of this

[ sectlon

- Ventilation.of Waste Pipes. .

T 64, Every waste pipe exceeding 12 feet 'in vertlcal or
18 feet. in horizontal length shall have a ventilation pipe,
of a diameter at least equal to the waste pipe, placed at
the upper end thereof and carried up t6 discharge in the
open air above the eaves in the manner prescribed else-
where in these by-laws. Where any -part or branch of a
waste pipe is not more.than the above lengths from the
lowest point of discharge, traps may be ventilated by
means of puff pipes into the external air, where, in the
opinion of the engineer, no nuisance may arise from such
an arrangement,

Verzt:lat:on of Traps.

65 (l) In order to preserve the seal of the frap of any
such waste fitment which in the opinion of the engineer
may become detached, such trap shall be ventilated by a
ventllatnon pipe carried- to such a position as to prevent
any nuisance arising from the emission of foul air from
such pipe; and where such pipe is connected to the traps
of two or more such fitments fixed on different storeys of
a building it shall be carried up as high as the top of
the waste ventilating pipe and have the open end fitted
with -a suitable. grating constructed in’the manner pre-
scribed elsewhere in these by-laws for. gratings to drain
ventilating pipes, or into the waste ventilating pipe at 2
point above the highest fitment. Every such trap ventilat-
ing pipe shall be connected with the trap or the branch
waste pipe— .

(@) at a point of not less than three or more than 30
inches from the highest part of the trap;

(&) on that side of the water scal nearest to the waste
pipe;
. {¢) in the direction of the flow.

. (2) The branch and main trap ventilating pipes respec-
tively shall have in all parts an internal diameter of not
less than two-thirds of the respective internal diameters
of the branck and main waste pipes: Provided that—

* (a) the internal diameter of such ventilating pipes shall
not be less than one inch and a quarter;

(b) where the internal diameter of the waste pipe

. exceeds three inches the internal- diameter of such

ventilating pipe need not be greater than two
inches;

(c) where an approved resealing or anti-syphon trap
is installed, trap ventilation pipes may be omitted;

-~ (d) where the internal diameter of such waste and
ventilation pipe is not less than three inches, and
one such fitment is connected.thereto on different
storeys, trap ventilation pipes may be omitied.

Waste Pipes to Dischareg in the Open Air Over or Into
. a Trapped Gully.

. 66. (1) Every such wastc plpe shall be taken through
an extemal wall of the: building and-shall: discharge in the
open air over a properly trapped. gully. or into such gully

19
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(2) Geen vuilwaterpyp mag hom ontlas in of aansluit
by enige— ]
(2) vuilwatertregter-sakput; . o
(b) geut of pyp wat verskaf is of gebruik word vir die
vervoer van rcénwater nie.

Eenpypstelsel.

67. Indien enige vuilwaterpyp of ventilasiepyp regstreeks
met enige rioolvuilpyp, ventilasiepyp, of die vuil- of vuil-
water- of ventilasiepyp van enige vuilinrigting verbind is,
moet sodanige vuilwaterpyp, ventilasiepyp en cnige stank-
afsluiter wat daarmee verbind is in ooreensteraming met
onderstaande vereistes wees:i—

(a) Sodanige vuilwaterpyp en ventilasiepyp moet ver-
vaardig wees uit die materiale en op die/manier
soos elders in hierdie verordeninge vir vuil- en
vuilventilasiepype en in die tabel in artikel 59 voor-
geskryf: Met dien verstande dat die binne-
diameter van sodanige vuilwaterpyp of ventilasie-
pyp minder as drie duim kan wees, maar nie minder
as andethalf duim mag wees mnie.

(b) Elke sodanige vuilwaterpyp moet net onderkant
" sodanige inrigting afgesiuit wees deur 'n geskikte
en doelmatige pypvormige stankafsluiter, en elke
sodanige stankafsluiter moet—
(i) gevorm en bevestig wees sodat dit in staat is
om 'n waterslot vaa minstens 24 duim te onder-
bou; .
(ii) geventileer wees op die manier soos elders in
hierdie verordeninge voorgeskryf vir die venti-
lasie van stankafsluiters van vuilinriglings.

HOOFSTUK VIL

VUILINRIGTINGS.
Woordomskrywing.

68. ,, Vuilinrigtings * beteken en omvat waterkloset-
bakke, vuilwaterbakke, urinoirs, bidette, klein urinoirs en
steekpanbakke.

Mareriale.

69. Alle vuilinrigtings moet van geglasuurde erdewerk,
geglasuurde vuurvaste klei of ander goedgekeurde ondeur-
dringbare materiaal wees, en moet van ’n soort wees wat
deur die Raad getoets en goedgekeur is.

Waterklosetbakke.
70. (1) Alle waterklosetbakke moet—

(@) 'n spoel-, hurk- of sifonklosette wees, van 'n soort
wat deur die ingenieur goedgekeur is, en, behalwe
in die geval van 'n goedgekeurde sifonkloset, moect
dit ’n waterspoegl van minstens 20 vierkant duim
hé;

(b) toegerus wees met integrale spoelbrilrande so gemaak
dat dit die hele binnckant van die klosetbak uit-
spoel;

(©) van 'n goedgekeurde ,,8"- of ,,P” -stankafsluiter
voorsien wees—

(@) vervaardig uit geglasuurde erdewerk, geémal-
jeerde ‘vuurvaste klei, of ander goedgekeurde
materiaal, met 'n ope en toeganklike uitgang
of uitlaat om met ’n vuilpyp of rioolpyp ver-
bind te word;

(if) net onderkant sodanige vuilbak of -kom beves-
tiz wees en 'n waterslot van ‘minstens twee
duim hé,

By ,,8” -stankafsluiters moet desverlangend die
antisifonventilasiehoring op 'n goedgekeurde punt
aan die kant en minstens drie duim van die kop van
die stankafsluiter geplaas wees.

» P 7 -stankafsluiters vir spoelpanne moet op n
hoek van minstens 100 grade met die vertikaal en
sonder ventilasiehorings wees.

Die totale binne-diameter van die ventilasiehoring
moet minstens twee'duim wees; - - -

%

(2) No waste pipe shall discharge into or connect with’
any— )
. (@) hopper head;
(b) gutter or pipe provided or used for the conveyance
of rain water.

One-pipe System.
67. If any waste pipe or ventilating pipe is connected

directly with any sewage drain, ventilating pipe or the soil

or waste pipe or ventilating pipe of any soil fitment, such
waste pipe, ventilating pipe and any trap connected there=
with shall be in conformity with the following require-
ments:—

(@) Such waste pipe and ventilating pipe shall be
constructed of the materials and in the manner
prescribed elsewhere in these by-laws for soil pipes
and soil ventilating pipes and the table in section
59: Provided that the internal diameter of such
waste pipe or ventilating pipe may be less than
three inches, but shall be not less than one and a
half inches.

(b) Every such waste pipe shall be trapped immediately
beneath such fitment by a suitable and efficient
tubular trap, and every such trap shall—

(i) be formed and fixed so as to be capable of
maintaining a water seal of at least 23 inches;

(ii) be ventilated in the manner prescribed else-
where in these by-laws for the ventilation of
traps of soil fitments,

CHAPTER VII.

SoiL FITMENTS.
Definitions.

68. “ Soil fitments” means and includes water closef
pans, slop sinks, urinals, bidets, urinettes and bed pan
sinks.

Materials.

69. All soil fitments shall bz of glazed earthenware,
glazed fireclay or other approved impervious material, and
shall be of a type which has been tested by and approved
by the Council.

Water Closet Pans.

70. (1) All water closet pans shall—

(@) be wash-down, squatting or syphonic, and of a type
approved by the engincer and, except in the case
of an approved syphonic closet, shall bave a
minimum water area of 20 square inches;

(b) be provided with integral flushing rims, constructed
so as to flush the entire interior of the closet pan;

(c) be provided with an approved *“S$” or “P” trap—

(i) constructed of glazed eathernware, enamelled
fireclay, or other approved material, with an
exposed and accessible outgo or outlet for
connecting to a soil pipe or drain;

(ii) fixed immediately beneath such soil-pan or
basin, and to have a water seal of not less
than two inches,

“S” ftraps shall, if required, have the anti-
syphon vent horn placed at an approved point at
the side and not less than three inches from the
crown of tap,

“P” traps for wash-down pans to be at an
angle of at least 100 degrees with the vertical, and
to be without vent horns.

- ‘The internal diameter of the vent horn shall not
-be less than two inches in the clear;
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() voorsien wees, behalwe in die geval van ’n hurk-

"7 kloset, van goedgekeurde brilrande of inlé of 'n
i skarnierbril.

(2) Die ingenicur kan egter in buitegeboue die gebruik
van goedgekeurde trogklosette toelaat.

Spoelbakke en' -toestelle.

71. (1) Sodanige waterklosetbak of vuilwaterbak moet
voorsien wees van ’n goedgekeurde spoelbak ten einde
sodanige vuilinrigting skoon te maak, of dit kan deur
midde] van geskikte en goedgekeurde spoelkleppe uitge-
spoel word.,

(2) Elke sodanige bak moet toegerus wees met *n goed-
gekeurde spoelreélaarsklep of -sifon en met 'n sterk, goed-
gekeurde ho#drukkoeglklep, aan die wateruitlaat bevestig
en voorsien van ’n 2-duim-oorlooppyp wat uitleop op 'n
goedgekeurde sighare plek. ‘

(3) Elke sodanige bak moet ’'n spoelinhoud hé van
minstens 23 gellings water.

(4} Behalwe in die geval van laaggeplaaste bakke soos
hierin vermeld, moet die minimum hoogte van die bodem
van bakke bokant die top van die bak van die kloset,
vyf voet wees by 'n 1i-duim-spoelpyp, vier voet by 11-
duim-spoelpyp, en so voorts na verhouding.

(5) Goedgekeurde laaggeplaaste spoelbakke met 'n
spoelinhoud van minstens drie gellings vir spelpanne en
twee pgellings vir sifonbakke, toegerns met n goedge-
keurde spoelretlaarsklep of -sifon, soos hiertevore beskryf,
kan gebruik word mits hulle voorsien is van ’n spoel-
pyp met 'n minimum diameter van twee duim, voldoende
om die vinnige ontlasting van hulle inhoud te verseker
ten einde dic klosetstankafsluiter doeltreffend en vinnig
leeg te maak.

Spoelkieppe.

72, (1) Waar spoelkleppe gebruik word; moet hulle
voorsien word uit 'n tenk wat vir dié doel verskaf is,
met 'n voldoende waterkolom om toe te laat dat die
spoclkleppe bevredigend werk en dat dit by elke afson-
derlike werking ’n hoeveelheid water ontlas wat nie
minder is as wat by hierdie verordeninge vir spoelbakke
bepaal word nie.

(2) Die ingenieur kan egter die installering van spoel-
kleppe sonder watertenks tussenin goedkeur: Met dien
verstande dat sodanige spoelkleppe aan alle verorde-
ninge voldoen en so gemaak is dat dit die terugstroming
of weerinstroming keer van water in die waterdienspype
weens teendruk of enige ander oorsaak.

Vuilwatertregrers.

73. (1) Vuilwatertregters moet bestaan uit gladde
geémaljeerde gietyster, geglasuurde vuurvaste klei of
glasagtige erdewerk. Die uitlaat moet toegerus wees met
n beweegbare gefmaljeerde gietysterroosterwerk met
ewewydige openinge van minstens 'n halfduim in wydte.
Die waterlyn moet net onderkant sodanige roosterwerk
wees en die oppervlakte daarvan moet minstens so groot
wees as die w.tlaat van dic spie van diec montering. °n
Tweede roosterwerk kan bo die ander gebruik word,
maar indien dit die geval is, moet die wydte van die
openinge in scdanige roosterwerk minstens anderhalf
duim wees, en moet sodanige tweede roosterwerk beweeg-
baar wees. Vuilwatertregters mag nie in twee stukke
wees nie, tensy die verbinding bokant die waterlyn van
die stankafsluiter is en tensy die las diep en sterk genoeg
is om die onbeweegbaarheid daarvan te verseker.

{2) Tndien 'n bediendewasbak met "n vuilwatertregter
verbind is, moet die vuilwaterpyp hoogstens twee voet
lank wees en moet dit hom bo die stand van die water
in die bak van die vuilwatertregter ontlas, ’n Drupbak
van gegalvanisecrde yster of lood, van vy pond per
vierkante voet, moet onder elke vuilwatertregter geplaas
word, tensy die montering op 'n ondeurdringbare vloer
staan. Elke drupbak moet toegcrus wees met ’n vuil-
waterpyp van een duim wat hom regstrecks deur die
muur ontlas in die ope lug, en moet van 'n oorslaande
kiep voorsien wees.

{d) be furnished, except in the case of a squatting.
closet,- with approved seat rims or insels or a’
hinged seat.

(2) The engineer may sanction’ the use of approved
trough closets in outbuildings. .

Flushing Cisterns and Apparatus.

71. (1) Such water closet pan or slop sink shall be
provided with an approved flushing cistern for the purpose
of cleansing such soil fitment, or may be flushed by means
of suitable and approved flushing valves.

{2) Every such cistern shall be fitted with an approved
water waste preventer valve or syphon, and with a strong
approved high pressure ball valve connected to the water
outlet and provided with a $-inch overflow pipe terminat-
ing in an approved exposed position.

(3) Every such cistern shall have a flushing capacity
of at least two and a half gallons of water.

{4) Except in the case of low down cisterns referred to
herein, the minimum height of bottom of cisterns above
top of pan of closet shall be five feet with one and a
quarter-inch flush pipe, four feet with one and a hali-inch
flush pipe, and so on in proportion.

(5) Approved low down flushing cisterns with a flushing
capacity of at least three gallons for wash-down pans, and
two gallons for syphonic pans, fitted with approved water
waste preventer valve or syphon as herein previously
described, may be used: Provided they are fitted with a
flush pipe of a minimum diameter of two inches sufficient
to ensure the rapid discharge of their ‘contents, so as to
clear the closet trap efficieatly and rapidly. '

Flushing Valves,

72. (1) Where flushing valves are used they shall be
supplied from a tanlk provided for the purpose, with a
sufficient head of water to allow the flushing valves to
operate satisfactorily, and to discharge at each scparate
operation a volume of water not less than laid down by
these by-laws for flushing cisterns.

{2} The engineer may, however, approve of the installa-
tion of flushing valves without intervening water tanks:
Provided that such flushing valves conform to all by-laws,
and are so constructed as to prevent the reverse flow or
the re-entry of water into the water service pipes by reason
of back pressure or any other cause.

Slop Hoppers.

73. (1) Slop hoppers shall bz composed of smooth
enamelied cast iron,.glazed fireclay or vitreous earthen-
ware. The outlet shall be fitted with a movable enramelled
cast iron grating with parallel slots of at least one-half
of an inch in width. The water line shall be just below
such grating and the surface thereof shall not be less than
the outgo of the spigot of the fitting. A second grating
may be used above the other, but, in such event the width
of the slots in such grating shall not be less than one and
one-half inches and such second grating shall be movable.
Slop hoppers shall not be in two pieces unless the junction
be above the waterline of the trap, and the joint be of
sufficient depth and strength to secure its immobility.

(@) If a housemaid’s sink be attached to a slop hopper.

‘the waste pipe shall not exceed two feet in length and

shall discharge above the level of the water in the basin
of the slop hopper. A safe of galvanised iron or lead,
five pound per super foot, shall be placed under every
slop hopper, unless the fitling stands on an impervious
floor. Every safc shall be fitted with a one-inch waste
pipe discharging directly through the wall into the external
air and fitted with a flap. . )
) 21
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: © Urinoirs. - - - .-
! 74. (1) Urinoirs moet voorsien wees van 'n bak, afde-
ling of ander goedgekeurde inrigting. - Die uitlaat uit
die inrigting moet voorsien wees van ’'n doelmatige
beweegbare rooster. : ’ :
.+ (2) Waar bak-urinoirs gebruik word, moet die pype
daarvan uit die jnrigting gevoer word sodat hulle hulle
regstrecks ontlas oor ’'n peskikte en doelmatige stank-
afsluiter, of in 'n peglasuurde voor wat daarheen lei
Die binne-diameter van die stankafsluiter moet minstens
drie duim wees. ' .

(3) Waar daar twee of meer urinoirafdelings in ’n
reeks is, kan slegs een stankafsluiter vir die reeks gebruik
word, wat daarmee in verbinding moet staan deur middel
van ’n geglasuurde voor, of anders kan daar, waar dit
deur die ingenieur toegelaat word, ’n afsonderlike stank-
afsluiter vir elke afdeling verskaf word.

Uitspoel van wrinoirbak, -afdeling of -trog.

75. (1) Sodanige urinoir moet toegerus wees met ’n
goedgekeurde spoelbak of -klep soos elders in hierdie
verordeninge vir waterklosette voorgeskryf, met die vol-
gende uitsonderings : —

(a) Die ontlastingsvermo® moet minstens een gelling
water wees vir elke bak.wat verbind is, of wvir
elke afdeling waar die wydte of lengte hoogstens
twee voet is; .

(b) goedgekeurde outomatiese bakke, of bakke van die
. trek-en-laat-loop -tipe kan gebruik word.
Ander spoelinvigtings as-bakke en kleppe. .

76. (1) Nieteenstaande enigiets in hierdie artikel ver-
Fat, kan klosetbakke 6f enige vuilinrigting in enige gebou
wat 'n spoelinrigting nodig het, deur middel van enige
toestel witgespoel word wat—

(@) die hoeveelheid verbruikte water outomaties kon-

troleer; en/of

(b) deur die Raad goedgekeur is.

(2) Trogklosette moet 'n uitspoeling van minstens vyf
gellings per bril hé.

1

HOOFSTUK VIII.

DIvERSE.
Ricolpompe.

77. Indienr 'n vloer laer gele# is as die riool, of, na
die mening van die ingenieur, blootstaan aan die gevaar
van terugvlceiing ingeval die riool te vol word, moet die

_rjoolvuil uit alle inrigtings daarin deur ’n pomp, sifon
. of ander goedgekeurde meganiese toestel tot sodanige
#hoogte opgevoer word as wat die ingenieur verlang, en
moet dit binne ‘die riool ontlas word op sodanige manier
en plek as wat hy verlang.

Stalriolering. -

78. Stalle, koeistalle, melkery, markplekke, abattoirs,
terreine vir die was van voertuie, en ander verontreinigde

tplekke moet met die riole verbind wees, behalwe [

waar die Raad anders bepaal: Met dien verstande dat—

{a) geen sodanige verbinding gemaak mag word nie,
tensy aan onderstaande vdorwaardes voldoen is:

(i) Die plek wat verbind moet word, desver-
langend op so 'n wyse onderdak is dat daar
verhoed word dat reémwater die riole binne-
gaan en in geen geval mag toegelaat word
dat regnwater van aangrensende plekke op
sodanige plek ontlas word nie;

(ii) die plek wat verbind moet word, met goedge-
gekeurde materiale geplaveli moet wees en 'n
helling tot voldoening van die ingenieur moet
hé; .

(b) die rioolpyp van enige sodanige plek af met ’n
goedgekuerde slibafsluiter en/of vetvanger met

; verwyderbare roosterwerk van -n goedgekeurde

i soort toegerus moet wees, en die grootte van hier-
dic afsluiters of vetvangers word bepaal deur die

. mgenieur, -
(©) 'n behoorlik gemaakte inspeksickamer gebou word
; by dic aansluiting van die rioolpyp van enige soda-
T nigic‘Flek af by enige ander rioolpyp_of riolering-
. stelsel, ’ . RIS
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- ' Urinals,

74. (1) Urinals shall be provided with a basin, stall or
other approved fitment. .

The outlet from the fitment shall be provided with an
efficient movable grating. )

(2) Where basin urinals are used, the pipes thereof
shall be conducted from the fitment so as to discharge
directly over a suitable and efficient trap, or into a glazed
channel leading thereto. The internal diameter of the'

trap to be not less than three inches. ;

(3) Where two or more urinals stalls are fixed in 4
range only one trap may be used for the range, which shal}
communicate therewith by means of a glazed channel. or
where permitted by the engineer a separate trap may be
provided for each stall.

Flushing Urinal Basin, Stall or Trough.

75. (1) Such urinal shall be provided with an approved
flushing cistern or valve, as elsewhere prescribed in these
by-laws for water closets, with the following exceptions: —,

(a) The discharging capacity shall not be less than one

gallon of water for each connected basin, or each
- width or length not exceeding two feet of stall;

(b approved automatic cisterns or “pull and let go™
cisterns may be used.

Fushing Apparatus Other than Cisterns and Valves.

76. (1) Notwithstanding anything contained in this
section, closet pans or any soil fitment in any buildin
requiring flushing apparatus may be flushed by means o
any apparatus which—

(2) automatically controls the amount of water used;

andfor

(b) is approved by the Council.
. (2) Trough closets shall bave a flush of at least five
gallons per seat.” - -

- CHAPTER VIIIL

MISCELLANEOUS,
Sewage Lifts.

77. Where a floor is below the sewer or in the opinion
of the engincer is exposed to the risk of back flow in the
event of the sewer becoming overcharged, the sewage from
all fitments therein shall be raised by ejector, siphon or
other approved mechanical appliance to such height as
required by the engineer, and discharged into the sewer
as and where he may direct.

Stable Drainage.

78. Stables, cowsheds, dairies, market places, abattoirs,
areas for washing vehicles and other pollut places shalk
be connected to the sewers except where the Council may
decide othérwise: Provided that—

(@) no such connection shall be made unless the follow«
ing conditions have been complied with: —

(i) That the place to be connected shall, if
required, be so roofed as to prevent the entry
of rain water to the sewers and in no case
shall rain water be permitted to discharge on’
to such place from adjoining surfaces; .

(ii) the place to be connected shall be paved with é
. approved materials and shall be graded to the
. satisfaction of the engincer;

(b) the drain from any such place shall be provided
with a”silt and/or grease trap with removable
grating of approved type, and the size of these

* traps shall be determined by the engineer;

- (@ a pfoperly __ccgstruct'ed- inspection chamber is built
- - - at the-junction: of the.drain. from.any such- place
with any other drain or drainage system, -
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Behoorlike instandhouding.
79, Dic eienaar van enige gebou moet alle riolerings-
en loodgieterswerk binne of in verband met sodanige gebou
te alle tye behoorlik in stand en in behoorlike orde hou en
hy moet alle sodanige rioleringswerk wat ingevolge hier-
die verordeninge gebou is, te alle tye in coreenstemming
met die bepalings van hierdie verordeninge in stand hou.

Verbouing, herbouing en herstelwerk.

80. (1) Geen verbouing, gedeeltelik of algehele her-
bouing, of herstel van enige rioolinrigting wat ingevolge
hierdie verordeninge gebou is, mag op so 'n wyse aange-
bring word dat ingevolg van sodanige verbouing, gedeel-
telike of algehele herbouing, of herstel, sodanige riool-
inrigting nie in ooreenstemming met hierdie verordeninge
is nie.

(2) Die verbouing, gedeeltelike of algehele herbouing,
of herstel van enipe rioleringswerk moet op so 'n manier
uitgevoer word dat dit aan die bepalings van hierdie ver-
ordeninge voldoen.

Bestaande pype.

81. (1) Bestaande pype en riooltoestelle wat, volgens
die mening van die ingenieur, nie aanstootlik is en wat
die eienaar miskien nie begerig is om te verander nie, kan
toegelaat word om te bly, selfs indien hulle nie in alle
opsigte aan hierdie verordeninge voldoen nie, tot tyd en
wyl die Raad hulle verwydering verlang.

(2) Waar die geneeskundige gesondheidsbeampte egter
rapporteer dat sodanige pype of monterings later “n oorlas
veroorsaak, kan hy hulle laat verwyder of laat verander
om aan hierdie verordeninge te voldoen. Sodanige pype
en monterings wat aanstootlik is, moct onmiddellik ver-
wyder word,

(3) Toestemming om pype en toestelle te laat aanbly,
kan slegs skriftelik verleen word en op die skriftelike aan-
sock van die eienaar gedoen op ’'n vorm soos voorgeskryf
in Bylae D hierby en wat by die rioleringsingenieur se
kantoor verkrygbaar is.

Rottingsputte of opgaartenks.

LN R
van die Raad enige rottingsput of opgaartenk of ander
werke vir die opruiming van rioolvuil op private eiendom
oprig, bevestig of onderhou nie.

(2) Geen sodanige rottingsputinstallasie of soortgelyke
werk word in verband met bewoonbare geboue toegelaat
nie tensy—

(«) dit in die ope lug geled is, nie minder as 20 voet
nie van enige gebou af en 10 voet binne die grens
van die eienaar se grond;

(b) dit volkome waterdig is;

(c) dit voldoende oordek en geventileer en op so 'n
manier beskerm is dat die reuk daarvan tot ’n
minimum beperk is en die uitbroei van muskiete in
verband daarmee verhoed word;

(d) bevredigende voorsiening gemaak word vir die
?nskadelikc opruiming van die uitvloeisel of fil-
raat. . )

" (3) Die Raad het die reg om te verlang dat die eienaar

of okkupeerder ophou met die gebruik van enige tenk of
ander apparaat wat, na die mening van die geneeskundige
gesondheidsbeampte, tot oorlas is, en enige sodanige tenk
of ander apparaat moet, op ontvangs deur die eienaar of
okkupeerder van die perseel van 'n skrificlike kennisgewing
van die geneeskundige gesondheidsbeampte, deur die
cienaar of okkupeerder behoorlik opgevul, skoongemaak,
of andersins behandel word al na die geneeskundige
gesondheidsbeampte nodig ag.

Opperviak- of ondergrondse bevloeiingsinkputte.

83. (1) Niemand mag enige vaste of vloeibare riool- |-

vuil of -uitvloeisel op so 'n wyse of in so n plek opruim,
dat dit in enige woning of gedeelte daarvan vogtigheid ver-
oorsaak of moontlik kan veroorsaak of die reinheid van
enige watervoorraad in gevaar kan bring nic: Met dien
verstande dat niks in hierdie artikel beskou kan word as
’n verbod om vuilwater uit baddens, handewasbakke, en
kombuiswasbakke ‘volgens ’n bevredigende metode van
oppervlak- of ondergrondse bevioeiing op sodanige wyse

op fe ruim dat geen vogtigheid.van wonings of ander vorm

van oorlas daardeur -vercorsaak word nie. . .. -

82. (1) Niemand mag sonder die skriftelike toestemming .

Maintenance in State of Repair.

79. The owner of any building shall at all times keep
and maintain in a proper state of repair and in proper
working order all drainage and plumbing work in or in
connection with such building, and he shall at all times
keep and maintain in conformity with the provisions of
these by-laws all such drainage work constructed in
accordance with these by-laws.

Alteration, Reconstruction and Repair,

80. (1) No alteration, partial or entire reconstruction,
or repair of any drainage work constructed in accordance
with these by-laws shall be made so that by reason of such
alteration, partial or entire reconstruction or repair of any
such drainage work will not be in conformity with these
by-laws. : :

(2) The alteration, partial or entire reconstruction, or
Tepair of any drainage work shall be carried out so as to
comply with the provisions of these by-laws.

Existing Pipes.

81. (1) Existing pipes and drainage appliances, which,
in the opinion of the engincer are inoffensive and which
the owner may not desire to alter, may be allowed to
remain even though they may not in every respect be in
conformity with these by-laws, until such time as the
Council may require their removal.

(2) Where, however, the medical officer of health reports
that such pipes or fittings are subsequently giving rise to
a nuisance he may cause them to be removed or altered
to conform to these by-laws. Such pipes and fittings
which ate offensive shall be removed at once.

(3) Permission to allow pipes and appliances to remain
may only be given in writing and on the written request
of the owner made on the form as prescribed in Schedule
D hereto obtainable at the sewage engineer’s office.

- Septic or Conserving Tanks.

82. (1) No person shall construct, fix or maintain any
septic or conserving tank or other works for the disposal
of sewage on private property without the written consent
of the Council.

(2} No such septic tank installation or similar work shall
bel permitted in connection with any habitable building
unless—

(@) it be situated in the open air not less than 20 feet
from any building and 10 feet within the boundary
of the owner's ground;

{b) it be absolutely watertight;

(c) it be sufficiently covered and ventilated and so
protected as to minimise smell therefrom, and to
prevent the breeding of mosquitos in connection

" therewith; .

(d) satisfactory provision be made for the innocuous
disposal of the effluent or filtrate. .

(3) The Council shall have the right to require the
owner or occupier to discontinue the use of any tank or
other apparatus which, in the opinion of the medical
officer of health, is a nuisance, and any such tank or other
apparatus shall, on receipt by the owner or occupier of
the premises of a mnotice in writing from the medical
officer of health, be properly filled up, cleaned, or other-
wise dealt with by the owner or occupier as may be
deemed necessary by the medical officer of health.

Surface or Sub-~irrigation Cesspoois.

83. (1) No person shall dispose of solid or liquid
sewage or sewage effluent in such a manner or position
as to cause or-be likely to cause dampness in any dwelling
of part-thereof or to endanger the purity of any water
supply: Provided that nothing in this section shall be
taken as prohibiting the disposal of waste water from
baths, lavatory basins and kitchen sinks by a satisfactory
method- of surface irrigation or sub-irrigation in such

- manner-that ncither dampness of dwellings nor other form
_ . of nuisance is caused thereby. . T
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(2) Indien sodanige vuilwater deur genoemde metodes
opgeruim word, moet alle loodgieterswerk oorecnkomstig
hierdie verordeninge uitgevoer word en moet vuilwater-

ype hulle ontlas” ocor 'n ricolput wat behoorlik van °n
stankafsluiter voorsien is en wat verbind is met die punt
van ontlasting vir oppervlak- of ondergrondse bevioeiing
deur 'n behoorlik gemaakte leikanaal van geglasuurde
erdewerk., n Toegangspyp. moct naasaan die rioolput
aangebring word. Die ontlastingspunt moet deur die
ingenieur goedgekeur word.

Geriewe moet in geboue geinstalleer word.

84. (1) By die verbinding van enige eiendom met die
Raad se spoelrioleringstelsel, moet voldoen word aan
onderstaande vereistes met betrekking to klosette vir die
uitsluitende gebruik van Naturelle- of Klieurlingbediendes,
benewens die bepalings van die Raad se Bouverorde-
ninge en die Publieke Gesondheidsverordeninge:—

(a) Ten opsigtc van woonhuise—

(1) waar geen
bediendes verskaf word nie en afgesien daar-
van of sodanige bediendes werklik in diens
is al dan nie: Een spoel- of hurkkloset van
’n goedgekeurde tipe;

(if) waar slaapgeleenthede vir sodanige bediendes
verskaf word: Een spoelkloset met afscnder-
like stortbad of een hurkkloset miet stortbad
daarbo.

Metydien verstande dat, indien enige eiendom bestaan uit
halfvrystaande of vrystaande geboue op een of meer bou-
persele waarvan die eiendomsreg sodanig is dat hulle nie
afsonderlik verkoop kan word nie, 'n gesamentlike stelsel
ingevolge paragrawe (a) of (b) toegelaat kan word na
goeddunke van die geneeskundige gesondheidsbeampte.

(b) Ten opsigte van openbare en handelsgeboue, woon-
stelle, koshuise en hotelle—

(i) waar geen slaapgeleentheid vir sodanige

bediendes verskaf word nie: Een spoelkloset

‘met afsonderlike stortbad of een hurkkloset .

met 'n stortbad daarbo vir clke 25 sodanige
bediendes of gedeelte van. 25;

(i) waar slaapgeleentheid vir sodanige bediendes.

verskaf word: Een spoclkloset met afsonder-
like stortbad vir elke 15 sodanige bediendes
of gedeclte daarvan.

(2) Die Raad het die reg om van die eienaar of okku-
peerder te verlang dat hy ophou met die gebruik van enige
sodanige stelsel van opperviak- of ondergrondse bevloziing
wat, na die mening van die geneeskundige gesondheids-

‘beampte, tot oorlas is en met die gebruik van sodanige

stelsel moet opgehou word deur die cienaar of okkupeer-
der ‘'op ontvangs van ’n kennisgewing daartoe van die
geneeskundige gesondheidsbeampte.” Daarna moet die
stelsel behoorlik opgevul, skoongemaak, of anders behan-
del word, al na die genceskundige gesondheidsbeampte
YEere1s. . '

(3) Behalwe ‘met skriftelike vergunoing van die Raad
en onderworpe aan die voorwaardes wat.die Raad met
betrekking tot die plek, bouwyse, waterdigtheid, ventilasie
en leegmaakfasiliteite na goeddunke ,vasstel, mag geen
eienaar of okkupeerder van enige perscel 'n sinkput met
inbegrip van ’n vergaarbak vir ricolvuil op sodanige per-
seel bou, 1aat bou of laat gebruik of toelaat dat dit gebou
of gebruik word nie. . .

HOOFSTUK IX.

VOORLEGGING VAN PLANNE EN TARIEWE VIR INSPEKSIE.
Voorlegging van planne van ricolinrigtings.
. 85. (1) Tedereen wat voornemens is- om enige riool-
inrigting te bou, herbou of verbou, moet by die ingenieur
se kantoor sodanige plaunne, vertikale aansigte, deursnee-
tekeninge en klokplan, voorlé of laat voorld, wat duide-
lik- en onuitwisbaar op doek of linae gefeken is, asook
sodanige uitvoerige beskrywing en besonderhede van die
voorgestelde bou, herbou of verbouing as wat nodig-is

24 .

slaapgeleentheid vir sodanige |

(2) Should suck waste water be disposed of by the
methods mentioned all plumbing shall be done in
conformity with these by-laws and waste pipes shail
discharge over a properly trapped gully which is connected
to the point of discharge for surface irrigation or sub-
irrigation by a properly constructed glazed stoneware
conduit. An access pipe shall be fitted next to the gully.
The point of discharge shall be approved by the enginecr.

Conventiences to be Installed in Buildings.”

84. (1) Upon the connection of any property to the
Council’'s waterborne sewerage system, the following
requirements with regard to closets for the exclusive use
of Native or Coloured servants, shall .be complied with,
in addition to the provisions of the Council’s Building

By-laws and ¢he Public Health By-Jaws: —

(@) In respect of dwelling-houses—

{i} where no sleeping accommodation is provided’
for such servants and irrespective of whether
or not such servants are actually employed:
One wash-down or squatting closet of
approved type;

(ii) where sleeping acommodation is provided for
such servants: One wash-down closet with
separate shower or one squatting closet with
overhead shower:

Provided that, should any property consist of semi-.
detached or detached buildings on one or more
stands the title of which is such that they cannot
be separately sold, a communal system in terms
of pacagraph (@) or () may be allowed at the
discretion of the medical officer of health.

'r -
(b) In respect of public and commercial buildings, flats,
hostels and hotels— -

(i} where no slecping accommodation is provided
for such servants: -One wash-down closet with
separate shower or one squatting closet with
overhead shower per 25 such servants or part
thereof; ’

(ii) where sleeping accommodation is provided for
such servants: One wash-down closet with
separate shower per 15 such servants or part
thereof. ' '

(2) The Council shall have the right to require the
owner or occupier to discontinue the use of any such
system of surface or sub-irrigation which in the opinion
of the, medical'officer of health is a nuisance and the use
of such system shalf be discontinued by the owner or
occupier on receipt.of notice from the medical officer of
health to that effect. The system shall therzupon be
properly filled up, cleaned or otherwise dealt with as may

. be required by the medical officer of health.

(3) No .person being the owner or occupier of any
prémises shall construct or cause or permit to be
constructed or used on such premises any cesspool, includ-
ing any sewage storage tank, cxcept with the written
permission of the Council and subject to such conditions
as to position, structure, watertightness, ventilation and
facilities for emptying as the Council may see fit to
impose. ) :

CHAPTER IX.

DEPOSITION OF PLANS AND FEES FOR INSPECTION.
Deposit of Plans of Drainage Work.

85. (1) Every person about to construct, reconstruct or
alter any drainage work, shall deposit.or cause to be
deposited with the engineer, at his.office, such plans,
elevations, sections and block plan. clearly and indelibly:
made on cloth or.linen, and such detailed description- and
particulars of the proposed construction, Teconstruction or

L
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ten cinde sodanige beampte in staat te stel om vas te
stel of sodanige bou, herbouing of verbouing in ocoreen-
stemming met hierdie verordeninge sal wees. In die
geval van enige aanbou of verbouing van emige riool-
inrigting, moet daar ook op sodanige planne, vertikale
aansigte en deursneetekeninge soveel van die bestaande
werk vertoon word as wat die ingenieur in staat sal stel
om die posisic van die nuwe en ou werk ten opsigte
van mekaar tc onderskei en indien daar van die bestaan-
de werk reeds voorheen planne, vertikale aansigte en
deursneetekeninge voorgeld is, moet die bouer of persoon
wat voornemens is om dic nuwe werk uit te voer, die
datum van die vorige voorlegging aan di¢c ingenieur ver-
strek. i,

(2) Die planne, vertikale aansigte,. deursneeickeninge,
uitvoerige beskrywing en besonderhede wat hiertevore
vermeld is, moet deur of namens sodanige persoon onder-
teken word en minstens sewe dae voor die aanvang van
sodanige bou, herbouing of verbouing voorgelé word,
en in die geval waar sodanige aanbou in, verband met
n gebou is wat opgerig moet word, minstcns sewe dae
voor die aanvang van die oprigting van die gebon.

Planne; vertikale aansigte, deursneetekeiiinge en
besonderhede.

86. Sodanige planne, 'vertikale aansigte cn deursnee-
tekeninge moet geteken word volgens 'n skaal (behalwe
in die geval van blokontwerpe) van minstens een duim
op 16 voet, en moet die velgende aantoon:—

(o) Die posisie van elke vuilinrigting, vuilwaterinrig-
ting, apparaat en stankafsluter in verband daar-
mee. : ’

(b) Die helling van elke rioolpyp.

() Die posisic en grootte van elke rioolpyp, toegangs-
middel, stankafsluiter, rioolpyp. vetvanger, vuil-
pyp, vuilwaterpyp, ventilasiepyp cn reénwaterpyp.

"(d) Die hoogte en posisie van elke skoorsteen behoren-
de by, en die posisie van.elke venster of ander
opening in die gebou in verband waarmee soda-
nige werk uitgevoer moet word binne ’n_afstand
van 20 voet van die oop end van ’n vuil-, vuil-
water- of ventilasiepyp.

(¢) Die hoogtes van die. laagste verdieping van die
gebou in verband waarmee sodanige werk uit-
gevoer moet word en die aangrensende straat.

(/) Die hoogte van enige agterplaas, oppervlakte, grond
of oop ruimte in verband met. sodanige gebou.

(¢) Die skaal waarvolgens sodanige plan geteken is.

Blokplan,
87. Sodanige blokplan moet geteken word volgens
’n skaal van minstens een duim op 40 voet en moet die
voigende aantoon:—

{(a) Die perseel waarop sodanige werk vitgevoer moet
word. , :

() Die ligging van dic geboue op sodanige perseel, en
soveel van die eiendomme wat daaraan grens as
wat deur sodanige werk geraak kan word.

{c} Die name van di¢ strate of deurgange wat aan
sodanige persele grems, en dic nommer of bena-
ming van sodanige persele.

() Die lyne, grootie, diepte en skuinste van die voor-
gestelde ricolpype en, vir sover vasgestel kan
word sonder om die grond te open, die lyn. grootte,
diepte en skuinste van die bestaande rioolpype,
en die re€lings vir die ventilasie van die bestaande
rioolpype, waarby die béstaande ricolpype en die
voorgestelde rioolpype duidelik deur verskillende
kleure aangedui word.

‘ r(e) Die windstreke:

Met dien verstande' dat dit onnedig is om 'n blokplan te
deponeer in enige geval waar dic planne, vertikale aan-

siote, deursueetekeninge en besonderhede wat gedeponcer.

is, duidelik - die besonderhede ‘aautoon wat vereis word'
om op 'n blokplan aangetoon te word: i
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alteration as'may be necessary for the purpose of enabling
such officer to ascertain whether such construction, recon-
struction or alteration will be in accordance with these
by-laws. In the casc of any addition to or alteration of
any drainage work so much of the existing work shall
also be shown on such plans, elevations and sections as
will enable the engincer to distinguish between the relative
positions of the new and the old work, and if plans,
elevations and sections of the .existing work have
previously been deposited the builder.or person about to
carry out the new work shall furnish to the engineer the
date of the previous deposit.

(2) The plans, elevations, sections, detailed description
and particulars hereinbefore mentioned shall be signed by
or on behalf of such person and deposited seven days at
least before such construction, reconstruction or alteration .
is commenced, and in the case where such construction
is in connection with a building to be erected, seven days
at least before commencing the erection of the building.

Plans, Elevations, Sections and Particulars.

86. Such plans, elevations and sections shall be drawn
to a scale (except in the case of block plans) of not less
than oge inch to 16 fzet, and shall show—

(a@) the position of every soil fitment, waste-water
ﬁt_n;lent. apparatus and trap in connection there-
with;

(b} the fall of every drain;

{c) the position and size of every drain, means of access.
trap gully, grease trap, soil pipe., waste pipe
ventilating pipe and rainwater pipe;

(4) the height and position of every chimney belonging
.10 and the posilion of every window or other
opering into the building in connection with which
such work is to be executed within a distance of
20 feet from. the open end of a soil, waste or

- ventilating pipe;

(e) the levels of the lowest floor of the building in‘
connection with which such work is to be executed
and the adjoining street;

(f) the level of any yard, area, ground or open space in
connection with such building;

(g) the scale to which such plan is drawn.

Block Piarzi

87. Such block plun shall be drawn fo a scale of not
less than one inch to 40 feet and shall show— o

{a) the premises upen which such worik is to be carriéd'

out; . :

"(b) the position of the buildings on such premises and,

so much of the properties adjoining thereto as may

be affected by such work; ) ) -

(c) the names of the streets or thoroughfares adjoining

such premises and the number or designation of
such premises; -

(d) the lines, size, depth and inclination of the proposed
drains, and, so far as can be ascertained without
opening the ground, the line, size, depth and
inclination of the existing drains and the arrange-
ments for the ventilation of the existing drains and
the proposed drains to be distinctively indicated by
different colours; . . -

{e) the points of the compass: _ :
Provided that it shall not be necessary to deposit a block’
plan in-any case where the plans, elevations, sections and"
particulars” deposited clearly-show-the:particulars re'quircd;

-to be shown on a block plan.

252
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Nuwe geboue.

" 88, Riolering kan op die bouplanne vir nuwe geboue
aangetoon word, dog in hierdie geval moet 'n addisionele
afdruk op wit linne voorgelé word, gekleur en geannoteer
soos vereis word in artikels 89 en 90, °

Kleure wat op planne gebruik moet word.
89, Voorgaande planne moet as volg peklenr word: —

! Bestaande rioolpype......... vvees.  Swart ink,
Voorgestelde ricolpype.....ovvnnes Bruin ink.
Ventilasicpype na ricolpype......... Rooi ink.
Vuilwaterpype. covvene e eniannans Groen ink.
Vuilwaterventilasiepype. ..o .o vvvan. Blou ink.
Geplaveide of ondeurdringbare ope

ruimtes of vleere................ Liggrys ink.
Ander bestaande rioolinrigtings. .... Verdunde swart ink.
Verwysings.

" 9. (i) Onderstaande afkortings moet op tekeninge

New Buildings.

88. Drainage may be shown on the building plans for
new buildings, but in this case an extra print on white
linen shall be submitted coloured and annotated as
required by sections 89 and 90,

Colours to be Used on Plans.

89. The foregoing plans are to be coloured as
follows: —

gebruik word:—

WI........ . Waterkloset.
UVE....... Ulitlaatventilasiepyp.
V.LI1P....... Varsluginlaatpyp.

| L Riaolputafsluitings.
VPooooooatts Vuilpyp.

IK.......... Inspeksiekamer.
LO...... Inspeksie- of toegangsog.
Boooovoaaats Bad.

TK.coiaants Taoiletkamer,
U,.eiessnas-. Urinoir,

R.W.P........ Reénwater- of ondergrondsec waterpype.
YV...... «ovs Yetvanger.

Woiiiiiinas Wasbak,

Vliivennes Vuilwatertregter,
BW.......... DBecdiendewasbak.
SB...... . Spoeclbak.

- T Stankafsluiter,
VWP....... Vuilwaterpyp, |
VERV........ Vuilwaterpypventilator,

Existing drains...... rhieraaraeaas Black ink.
Proposed drains. .................. Brown ink.
Ventilation pipes to drains......... Red ink.
Waste pipes...........ccoeiiiannns Green ink,
Waste ventilation pipes............ Blue ink.
Paved ot impervious open spaces of
floors. . .veeeeeearvaveraneann.... Light grey ink,
Other existing drafnage work....... Diluted black ink.
. References.
90. (1) The following abbreviations are to be used on
drawings: — . i
WC......... : Water closet.
O.V.P........ OQutlet ventilation pipe,
F.Al......... Fresh air inlet,
G.ovvivnnnnns Gully traps.
S.P Soil pipe.
1C.. Inspection chamber.
LE.. Inspection or access eye.
B...... Bath,
L.... Lavatory.
U..eoevssews. Urinal,
R.W.P........ Rain or sub-soil water pipes.
GT...oouvus. Grease trap.
> S Sink.
SH.......... Slop hopper.
HMS........ Housemaids' sinks.
Coviivareans. Cistern,
T.eevevvauss. Trap.
W, Waste pipe.

(2) Rioleringsplanne kan in blok geteken word en mure
hoef nie aangetoon te word nie behalwe waar hulle ver-
ander moet word.

* (3) Hellings moet aldus aangeteken word: 1 of 40 ens.
Alle veranderinge van helling most aangetoon word.

‘ Volledige beskrywing.

91. Sodanige volledige beskrywing moet 'n voldoende
beskrywing gee van die voorgenome metode om sodanige
vuilinrigting, vuilwaterinrigting, apparaat, stankafsluiter,
rioolpyp, toegangsmiddel, rioolput of pyp te maak.

Kennisgewing van rioolinrigting.

92, (1) Iedereen van wie verlang word dat hy planne
moet deponeer ingevolge hierdie verordeninge, moet ook
aan die mgenieur by sy kantoor minstens 24 wur vooruit
skriftelik kennisgewing stuur van die dag en tyd waarop
met enige werk van konstruksie, algehele of gedeeltelike
herbouing, of verbouing 'n aanvang gemaak moet word.

(2) Dringende gevalle—In enige geval waarin 'n gedeel-
telike of algehele herbouing of verbouing van ’n riool-
inrigting onmiddellik uitgevoer moet word, kan die bouer,
in stede van die planne, vertikale aansigte, deursneeteke-
ninge, volledige beskrywing en besonderhede te deponeer
en kennisgewing te stuur in hierdie hoofstuk genoem, voor-
dat met die werk begin word, onverwyld aan. die inge-

nieur 'n skriftelike kennisgewing van sodanige werk stuur;
met dien verstande dat iy voor die aanvang van sodanige -

werk die deposito’s stort wat ingevolge hierdie verorde-
ninge vereis word.
' - Vrystelling.

93. Geen bepaling in hierdie hoofstuk word geag die
woorlegging van enige plan, vertikale aansig of deursnec-
tekening te vereis in die geval van enige herstelwerk
waarby die verandering of algehele herbouing van enige
rioolinrigting nie betrokke is nie.

Aanvang van werk.

* 94. Wanneer die eienaar van die ingenieur skriftelike
goedkeuring ontvang (in die vorm wat in Bylae A by
hierdie Deel aangetoon word) van die rioleringsplanne
wat hy vantevore voorgelé het, kan hy met die werk begin
of dgarmc;e laat begin, mits minstens 24 wur vooruit aan
die ingenieur skriftelike kennis gegee word in die vorm
5008 in Bylae B by hierdie Deel aangetoon, van sodanige
voorneme, C e T
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W.PV........ Waste pipe ventilator,

(2) Drainage plans may be drawn in block and walls
need not be shown except where to be altered.

(3) Grades to be shown thus: 1 in 40, etc. All changes
of grade to be shown.

Detailed Description.

91. Such detailed description shall sufficiently describe
the intended mode of constructing such soil fitment, waste-
water fitment, appartus, trap, drain, means of access,
gulley or pipe.

Notice of Drainage Work.

92. (1) Every person required to deposit plans in
accordance with these by-laws shall also serve upon the
engineer at his office at least 24 hours’ notice in writing of
the day and time at which any work of construction,
partial or entire reconstruction, or alteration is to be
commenced.

(2} Urgent Cases—In any case in which any partial
or entire reconstruction or alteration of drainage work
is to be .carried out at cnce, the builder may, in lieu of
depositing the plans, elevations, sections, detailed descrip-
tion and particulars and serving the notice referred to in
this chapter before commencing such work forthwith send
to the engineer a notice in writing of such work: Provided
that he shall, before the commencement of such work,
make the deposits required in terms of these by-laws.

Exemption.

93. Nothing in this chapter shall be deemed to require
the deposit of any plan, elevation or section in the case
of any repair which does not involve hte alteration or
entire reconstruction of any drainage work.

Commencing Work.

94. When the owner receives written approval (in the
form shown in Schedule A to this Part} from the engineer
of the drainage plans he has previously submitted he may
commence or cause the work to be commenced : Provided
at least 24 hours” notice 1s given to the engineer in writing
in the form shown in Schedule B to this Part, of such
intention. -

r
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Oordekking van werk.
-95.: Niemand mag enige rioolinrigting oordek nie voordat

Jhy aan die ingenieur minstens 48 uur vooruit skriftelik

kennis gegee het-in die vorm soos in Bylae C by hierdie.
Deel aangetoon, om sodanige werk te tocts cn voordat
sodanige werk deur ’n inspekteur skriftelik goedgekeur is.

Wanneer gelde betaalbaar is.

96. Gelde moet betaal word by aansoek ingevolge hier-
die verordeninge, tensy die ingenieur skriftelik toelaat dat
betaling uitgestel word totdat die aansoek goedgekeur is,
en in hierdie geval moet die eienaar sodanige gelde betaal
sodra die ingenieur hom daarom versock. Die eienaar
van die betrokke eiendom is aanspreeklik vir die betaling
van gelde ingevolge hierdie verordeninge. Indien:’n aan-
soek geweier word, of in enige ander geval waar die Raad
dit raadsaam ag, kan die Raad, na goeddunke, die terug-
betaling gelas van bedrae wat ingevolge hierdie verorde-
ninge betaal is. .
Invordering van gelde,

97. Enigeen wat met die bou van enige rioolinrigting
begin sonder dat hy voldoen het aan die bepalings vam,
artikel 96 begaan ’n cortreding. ’

BYLAE VAN TARIEWE.
A.—Basiese gelde.

98. Elke Op%emete erf, gedeelte van ’n erf, bou-
of ander perseel wat verbind is of na die mening van die
Raad verbind kan word met die Raad se riole, is onder-
worpe aan 'n basiese heffing en die eienaars daarvan moet
die gelde hi¢ronder uiteengesit, aan die Raad betaal: —

(1) Private woonpersele—Ten opsigte van elke opge-
mete erf, gedeelte van 'n erf, bou- of ander perseel
voor die konsolidasie van titel, as daar is, met of
sonder verbeterings daarop en wat slegs vir pri-
vate woondoeleindes afgebaken is, £3 per halfjaar,
plus £1. 6s. 3d., per halfjaar vir elke 50 Kaapse
voet van die voorkant van die perseel wat aan
die straat grens: Met dien -verstande dat geen .
sodanige koste £7 per halfjaar per perseel mag

. oorskry nie; en voorts met dien verstande dat die
basiese geld minstens £3. 15s. per halfjaar per
persecl is. Waar 'n onbeboude bouperseel deur
meer as een riool bedien kan word en ’n verbin-
dingspunt nog nie vasgestel is nie, word die geld
tot tyd en wyl daar ’n verbinding bestaan, ten
opsigte van die riool waarvoor die hoogste basiese
geld betaalbaar is, bereken,

(2) Ander persele—Ten opsigte van elke opgemete
erf, gedeelte van 'n erf, bou- of ander perseel met
of sonder verbeterings daarop, wat vir ander doel-
eindes as private woondoeleindes afgebaken is en
wat nie andersins ingedeel is nie, 'n geld van
£3. 15s. per halfjaar, plus £1. 10s. per halfjaar

- vir elke 50 Kaapse voet of gedeelte daarvan waar-
mee die perseel aan die straat grens waarin die
Raad se riole aangelé is met die doel om sodanige
bouperseel ten opsigte van clke sodanige erf, bou-
of ander perseel te bedien: Met dien verstande dat
geen sodanige geld meer as” £50 per halfjaar per
perseel mag bedra nie; en voorts met dien ver-
stande dat die minimum geld £4. 10s. per halfjaar
per perseel is. Waar 'n onbeboude bouperseel
deur meer as een ricol bedien kan word en ™
verbindingspunt nog nie vasgestel is nie, word die
geld tot tyd en wyl 'n verbinding bestaan, ten
opsigte van die riool waarvoor die hoogste basiese
geld betaalbaar is, bereken. :

i, B. (1) Addisionele gelde.

Per

halfjaar.

£ s d
(@) Private woonhuise (wat ’n_huis beteken
wat ontwerp is vir gebruik as 'n woning
vir 'n enkele gesin tesame met sodanige
buitegeboue as wat gewoonlik in ver-

.band daarmee gebruik word)—n Addi-- ...

.. . Sonele. geld vir elke -private woning-of- .- |-
- dit bewoonr word Of 1€ v v er ser wei 42,6

. Covering Up Work.
" - 95. No person shall cover up any drainage work until
he has given at least 48 hours’ notice in writing in the form
shown in-Schedule C ‘to this Part, to the engineer to test
such work and until such work has been approved in
writing by an inspector.

When Fees are Payable.

96. Fees shall be paid on the making of any application
under these by-laws, unless the engineer shall in writing
permit payment to-be deferred until the approval of the
application, in which case the owner shall pay such fees
as soon as he is called upon to do so by the engineer.
The owner of the property affected shall be liable for the
payment of fees under these by-laws. In the event of an
application being refused, or in any other case where the
Council thinks it advisable, the Council may, at its dis-

.} cretion order the refund of sums paid under these by-laws.

. ~Recovery of Fees.

97. Auy person commencing any drainage works with-
out having complied with the provisions of section 96
shall commit an offence. '

ScHEDULE OF FEES.

A.—Buasic Fees,

98. Every surveyed erf, portion ‘of erf, building or other
plot which is or in the opinion of the Council could be
connected to the Council’s sewers, shall be subject to a
basic fee and the owners thercof shall pay to the Council
the fees set out below: —

(1) Private Residential Premises—In respect of every
surveyed erf, portion of erf, building or other plot
prior to the consolidation, if any, of title, with
or without improvements thereon, and zoned for
private residential purposes only, £3 per half year,
plus £1. 6s. 3d. per half year for every 50 Cape

. feet of the frontage of the plot abutting on the
street: Provided that no such fee shall exceed £7
per half year per premises; ‘and provided further
that the basic fee shall be not less than £3. 15s. per
half year per plot. Where it is possible to serve
a building plot which is not built up by more than
oné sewer and a point of connection has not yet
been fixed, the charge will be calculated in respect
of the sewer for which the maximum basic charge
is payable, until such time as a connection exists.

(2) Other Plots—In respect of every surveyed erf,
portion of erf, building or other plot, with or with-
out improvements thereon, zoned for purposes
other than private residential purposes, and not °
otherwise classified, o charge of £3. 15s. per half
year, plus £1. 10s. per half year for every 50 Cape
feet or portion thereof with which the plot abuts
on the street in which the Council’s sewers are laid
in order to serve such building plot in respect of
every such erf, building or other plot: Provided

- that no such fee shall exceed £50 per half year per
plot; and ‘provided further that the minimum fee"
shall be-£4, 10s. per half year per plot. Where
it is possible to serve a building plot which is not
built up by more than one sewer and a point of
connection has not yet been fixed, the charge shall
be calculated in respect of the sewer for which the
maximum basic charge is payable, until such time
as a connection exists.

B. (1) Additional Fees.
Per Half
Year,

, £ s d

(a) Private Residential Dwelling (which ‘
means a house designed for use as a
dwelling for a single family, together
with such outbuildings as are ordinarily

.. used- therewith).—An additional fee for .

-.. ~- -each- private dwelling wheiher occupied .-

Or nOt; OF oov vee ool ven een cee vee v e ee & 23“'6
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(b)) Woonstelle slegs vir woondoeleindes (waar
'n woonstel 'n stel kamers beteken wat
nie 'n enkele woonhuis ig nie, maar ont-
werp is vir gebruik deur 'n enkele gesin,
in een gebou vervat met 'n gemeenskap-
like ingang)—'n Addisionele geld vir
elke woonstel uitgesonderd keiderver-
diepings, garages, bediendekamers en

- buitegeboue:

Met dien verstande dat -

Per

halfjaar.
£ s d.

waar kamers afsonderlik vir woondoel-

eindes verhuur word sonder die verskaf-
fing van voedsel, elke twee sodanige

kamers of gedeelte daarvan onder ecn -

dak as ’n woonstel beskou word

{c) Besigheids- en nywerheidspersele—'n
Addisionele geld vir elke 100 vierkante
voet of gedeelte daarvan van die totale
oppervlaktes van die gebou op clke
verdieping, met inbegrip van die kelder-
verdieping, maar met mtsondermg van
kampongs ... ... ... .. . R

(d) Woaonstelle en bestgherdspersele onder
een dak (waar 'n woonstel ’n stel kamers
beteken wat nie 'n enkele woonhuis is
nie, maar ontwerp is vir gebruik deur
’n enkele gesin, in een gabou vervat met
'n gemeenskaplike ingang):—

(D) 'n Addisionele geld vir elke 100
vierkante voet of gedeelte daarvan
van die totale opperviakte van die
gebou op elke verdieping, met in-
begrip van die kelderverdieping wat

vir bes1ghe:dsdoelemdes besktk-
baar is ... ... ..
(i) ’n Addisionele geld vn‘ elke woon=

stel uitgesonderd kelderverdiepings,
garages, bediendekamers en buite-
peboue: Met dien verstande' dat
waar kamers afsonderlik vir woon-
doeleindes verhuur word sonder die
verskaffing van voedsel, elke twee
sodanige kamers of gedeclte daar-
van onder een dak as 'n woonsiel
beskon word .

(¢) Private hotelle, kos}zmse en losieshuise.—
'n Addisionele geld vir elke 100 vier-
kante voet, of gedeelte daarvan van die
totale oppervlakte van die gebou op
elke verdieping, met 1nbegr1p van die
kelderverdieping .. .

{f) Hotelle en kiubs (mgevolge dxe Drankwet
1928, gelisensieer.).—'n Addisionele geld
vir elke 100 vierkante voet of gedeelte
daarvan van die totale oppervlakte van
die gebou op elke verdieping, met inbe-
grip van die kelderverdieping . -

() Hotelle en klubs (ingevolge die Drankwet
1928, gelisensiecer) en besigheidspersele
onder dieselfde dak:—

(i) ’n Addisionele geld vir elke 100 vier~
kante voet of gedeelte daarvan van
die totale oppervlakte van die gebou
op elke verdieping, met inbegrip van
die kelderverdieping wat vir besig-

" heidsdoeleindes beskikbaar is, uitge-
sonderd dié van die hotel- of klub-
besigheid ..

n Add151onele ge]d vir e]ke 100 vier-
kante voet of gedeelte daarvan van
die totale oppervlakte van die gebou
op elke verdieping met inbegrip van
die kelderverdieping, wat vir hotel-
of klubdoeleindes beskikbaar is ...

() Kerke—n. Add1s10nc1e geld per kerk
T28 -

(i)

012

018

6

6

0

0

6

(b) Wholly Residential Flats (where a fiat
means a suite of rooms not being a single
dwelling-house but designed for use by a
single family, contained in one building
having a common entrance)—An addi-
tional fée for each flat, excluding base-
ments, garages, servants’ rooms and out-
buildings: Provided that when rooms are
let separately for residential purposes

Per Half

Year.

£ s d

without the provision of food, every two’

such rooms or portion thereof under one
roof shall be deemed to bhe a flat

(c) Business and Industriel Premises—An
additional fee for every 100 square feet
or portion thereof of the total of the area
of the building at each floor, including
basement but excluding compounds ...

(@) Flats and Business Premiscs Under One
Roof (where a flat means a suite of
rooms not being asingle dwelling-house
but designed for use by a single family,
contained in one building having a
common entrance);—

(i) An additional fee for every 100
square feet or portion thereof of the
total of the area of the building at
each floor, including basement, avail-
able for business purposes

(i) An additional fee for each flat,
excluding  basements, parages,
servants’ rooms and outbuildings:
Provided that when rooms are let
separately for residential purposes
without the provision of food, every
two such rooms or portion thereof

" under one roof shall be deemed to
bea flat ... v vor e e s wen ver e

(¢) Private Hotels, Boarding-houses and
Lodging-houses.—An additional fee for
every 100 square feet or portion thereof
of the total of the area of the building at
each floor, including basement

---------

(f) Hotels and Clubs (licensed under the

liquor Act, 1928).—An additional fee for
every 100 square feet.or portion thereof
of the total of the areas of the building
at each floor, including basement ... ...

(g) Hotels and Clubs (licensed under the
Liquor Act, 1928), ¢nd Business Premises
Under the Same Roof : —

() An additional fee for every 100
square feet or portion thereof of the
total of the area of the building at
each fioor, including basement,
available for business purposes
other- than that of the hotel or club
business ... ... .o ol vh wn e o

(i) An additional fee for every 100
square feet or portion thereof of the
total of area of the building at each
floor, including basement, available
_for hotel or club purposes .

()] Churches——An -addtional fee for each
“ ChURCE vui-wia-aid senrven sus

sii sba ame s men”

0

0

2

7

7

2

6

012 0

018 O

0

4

7

18

2

0

6
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29 =
Per . Per -Half-
halfjaar. | "Year,
. £ s d _ £ s d.
() Kerksale slegs vir kerkdoeleindes gebruik ()} Churei. Halls Used for Church Purposes
en waaruit geen inkomsie verkry word Only and from which No Revenue is
nie.—’n Addisionele.geld (}Jcl‘ s:;(al ka' 1 4 2 6 Derived~-An additional fee foreach hall 4 2 6
Kerksale wat nie uitsluitend vir kerkdoel- ) _ .
@ omdes. gebruik word mie en. wazraif (1)} Ch;tlrch Ha]la{s Not Used Exclusively for
inkomste verkry word—'n Addisionele Church Purposes and fror.n_ which
geld vir elke 100 vierkante voet of Reven'ue is ggnved.—An additional fee .
gedeelte daarvan van die totale opper- for every 103 square fect or portion
vlakte van die gebou op elke verdieping, thereof 05 the total area of the building
met inbegrip van die. kelderverdieping 0 7 6 at each floor, including basement ... .., D76
" (k) Liefdadigheidsinrigtings—Soos  bedoel ) (k) Charitable Institutions (as contemplated
by die Wet op Welsynsorganisasies van by the Welfare Organizations Act of
1947). 'n Addisionele geld vir elke 10 1947).—An additional fee for every 10
inwoners of gedeelte van 10, gebaseer inmates or portion of 10, based on the
op die gemiddelde daaglikse totaal gedu- average daily total during the preceding
rende die voorafgaande kalenderjaar ... 110 0 calendar year ... ... oo o cer oer e .. 110 0
(n Gesertifiseerde opgawe moet aan (A certified return shall be furnished to
die Raad verstrek word deur die bestuur- the Council by the manager of the insti-
der van die betrokke inrigting). tution concerned.)
{D) Dagskole—'n Addisionele geld vir elke 10 ) . N
persone of gedeelte daarvan wat bestaan (D Day Schools.—An additional fee for every
uit personeel, skoliere en bediendes, peba- 10 persons or part thereof, comprising
seer op die gemiddelde daaglike totaal staff, scholars and servants, based on the
gedurende die voorafgaande kalender- average daily toial during the preceding
JRAL tov cvt see ves vve s s e v e e 250 calendar year ... ... .. coe i viv v e, 2 5 0
_(n_Gesertifiseerde opgawe moet aan (A certified return shall be furnished to
die Ic}'aa(%j rrer]igek I\v\wf)d deur die hoof the Couné:i[ by the principal of the school
van die petrokke skool) . concerned. ‘
(n) Kosskole en skoolkoshuise~"n Addisio- . )
nele geld vir elke 10 persone wat bestaan (m) Boarding-schools and School Hostels—
uit personeel, skoliere en bediendes, An additiona] fee for every 10 persons
gebascer op dic gemiddelde daaglikse comprising stafl, scholars and servants,
totaal gedurende die voorafgaande kalen- based on the average daily total during
- B the preceding calendar year ...... . o 3150
(n Gesertifiscerde opgawe moet aan (A certified return shall be furnished
die Raad verstrek wcnl:d deur die hoof tOhth'; Counclldtsy the principal of the
van die betrokke skool}. : school concerned,
(n) Sportklubs—Uitgesonderd  skoolsport- m S, ;
A . A . port Clubs, excluding school sports
terreine.—n Adg“‘%‘?di gﬁ:ld ten OPSI(%“’ grounds.—An additional fe¢ in respegt of
:’;g‘; tl:ﬂ‘;gm;el?ilgg i¢ beheer van soda- 215 0 grounds under the control of such club,
(o) Hospitale, verpleeg- en kraaminrigtings Per lub wev wov e s e e e e e 21150
en herstellingsoorde:— (o) Hospitals, Nursing, Maternity and Con-
(i) 'n Addisionele geld per elke bed vir valescent Homes:—
;;a:rieg;es éﬁtﬁude die voorafgaande 015 0 () An additional fee per each bed avail-
(n Gesertifiscerde opgawe moet ?:?gley?arr panentsdunngthe .pf?.cef.l . 015 0
aan die Raad verstrek word deur die (A certified return shall be .
superintendent van die betrokke furnished to the Council by the
. inrigting) . superintendent of the institution
(i) 'n Addisionele geld per elke perso- concerned.)
peellid of bediende. inwonend of . d d': -
nic-inwonend, bereken op -die (@) An i; itional fee per each staff
maandelikse gemiddelde van per- member or servant, resident or non-
sone gedurende die vorige jaar in resident, calculated on the monthly
diens ... ... oo i v it e e e 0150 fﬁ’:r;f:vf,ﬁlpefggrps i service during 015 0
(n Gesertifiseerde opgawe moet 3
aan die Raad versirek word deur die (A certified return shall be
hoof of superintendent van die furnished to the Council by the
betrokke inrigting.) ]tllfggnogoinigerggé‘e)ndent of the insti-
(p) Opbergingspersele uitsluitend vir die i N )
doel van opberging gebruik—m Addisio- (p) Storage Premises Used Exclusively for the
nele geld vir elke 100 vierkante voet of Purpose of Storage—An additional fee
gedeclte daarvan van die totale opper- per 100 square feet or portion thereof
vlakte van die gebou. op elke verdieping, of the total of the area of the building at
) met inbegrip van die kelderverdieping 0 3 0 cach floor, including basement ... ... ... 0 30
(q) Kampongs—Waar kampongs opgeri -
word op grond wat virp n)%verheli)gsge% (q) Compounds.—Where compounds are
A . . : erected on grounds zoned for industrial
bruik afgebaken is en ingevolge die . : :
. 2 . use and licensed in terms of the Native
Naturelle (Stadsgebiede). Konsolidasie- Saer
wet, No. 25 van 1945, gelisensicer is {Urban Areas) Consolidation Act, No. 25
' addisionele geld vir elk 100 vier, of 1945, an additional fee for every 100
g e ViCT- square feet of the total of the area of the
kante voet van totale opperviakte van buildi t h fi 1 00
die gebou op elke verdieping ... ... ... 100 DUICING ab each HOO v vex vee ver ene o

Bogencemde addisionele gelde is, vir sover dit per-
sele betref. wat_reeds. met ’'n riool verbind is, met ingang
van 1 Julie 1957 betaalbaar, -en vir sover .dit persele

The above additional fees shall, as regards premises
already connected with a sewer, be payable as from the
Ist July, 1957, and as regards unconnected premises, from

29
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betref wat nie verbind is nie, met ingang van die laaste -

dag Waarop die ingenieur vereis dat- die verbinding met
sodanige riool most geskied of met ingang van die
datum wanneer sodanige persele werklik- verbind word,
watter ook al die vroegste is.

. (2) Algemeen.

(@) Indien enige persoon of persone wat ’n opgawe of
opgawes ingevolge hierdie Bylae moet verstrek, in gebre-
ke bly om dit te doen binne 30 dae dae nadat hy daarom
versoek is, deur middel van ’n kennisgewing deur die
stadstesourier onderteken, kan die Raad die maksimum
geld hef wat gebaseer is op vloeroppervlaktefasiliteite
en/of enige ander inligting wat vir die gebruik van die
Raad se riole ingevolge hierdie tarief verkrygbaar is.

(b} In alle gevalle van geskille aangaande ndeling vir
die toepassing van hierdie tarief berus die eindbeslissing
by die stadsingenieur.

(c) Alle gelde ingevolge hierdie tarief gebef, uitge-
sonderd dié onder klousule B (2) van Bylac C uviteengesit,
is agteruit in gelyke maandelikse paaiemente betaalbaar.

C. Verbindingsgelde.

Wanneer aansoek om 'n verbinding met die Raad se
riole gedoen word, moet so n verbinding waar moontlik,
deur die Raad aangelé word van die naaste hoofpyp tot
by die grens van die persele wat verbind moet word en
alle arbeid, materiale en toebehore moet deur die Raad
verskaf word; die minimum geld hiervoor is £15 per
verbinding waar die lengte van so ’n verbinding nie meer
as 50 Kaapse voet is nie, gemeet van die middel van
die straat waarin die verbinding moet geskied tot by
die grens van die persele wat verbind moet word. Waar
die lengte van so 'n verbinding meer as 50 Kaapse voet
is, moet die applikant vir die oorblywende lengte bo
50 Kaapse voet betaal benewens die minimum verbin-
dingsgeld soos voornoem, waarvoor die geld die werklike
koste van materiale gebrmk en op die terrein gelewer
is, plus die koste van arbeid plus 'n ¢kstra geld van 10
persent van die totale koste van sodanige lengte bo 50
Kaapse voet scos deur die stadsingenieur gesertifiseer.

HOOFSTUK X.

STRAFBEPALING.

99. Enigeen wat enige van die bepalings van hierdie
verordeninge oortree, is strafbaar, ten opsigte van elke
oortreding, met 'n boete van hoogstens £5 (vyf pond),
of by wanbetaling daarvan, met gevangenisstraf vir ‘o
tydperk van hoogstens een maand:

Voortdurende oortreding.

100. In die geval van ’n voortdurende oortreding is
sodanige persoon strafbaar met ‘n verdere boete van
hoogstens £2 (twee pond), vir elke dag wat die oortre-
ding voortduur,. of by wanbetaling daarvan, met gevange-
nisstraf vir 'n tydperk van hoogstens een maand.

Latere cortreding,

101. Vir 'n tweede of latere oortreding is sodanige
persoon strafbaar met 'n boete van hoogstens £50 (vyftig
pond), of by wanbetaling daarvan,. met gevangenissiraf
vir 'n tydperk van hoogstens drie maande.

BYLAE A.

MUNISIPALITEIT TZANEEN.
Hoofrioleringsdepartement,

..............................

Mauar. fMev./Mej.,
GOEDKEURING VAN RIOLERINGSPLANNE NO........e...

Rioleringsplanne vir Bouperseel No............. » Dorpsgebied
veveerine et eeter et teiaeaee—aen . soos deur u voorgelé, is goed-
gekeur. Ddar kan met die werk begin word nadat _vier-en-
twintig tur kennis aan hierdie kantoor gegce is-deur ingeslote
briefvorm in te vul en te pos. Haal asseblief boegencemde
gocdkeunngsnommer aan wanneer u sodanige kennis gee.. -

Die vwe,

e ' o : Rioleringsingenient,
30

the last day upon which the engineer required that the
connection should be made to such sewer or from the
date when such premises are actually connected. which~
ever may be the earlier.

(2) General,

(@) Should any person or persons required to furnish
a return or returns in terms of this Schedule fail to do so
within 30 days after having been called upon to do so by
notice under the hand of the town treasurer, the Council
may impose the maximum fee based on floor surface
facilities andfor any information obtainable for the use
of the Council’s sewers in terms of this tariff.

(b) In all cases of disputes as to classification for
purposes of this tariff the decision of the town engineer
shall be final.

(c) All charges made under this tariff, except those set
out under clause B (2) of Schedule C, shall be payable in
arrear in equal monthly instalments.

C—Connection Fees.

Whenever application is made for a connection to the
Council’s sewers, such connection shall, where possible,
be laid by the Council from the nearest main to the boun-
dary of the premises to be connected and all labour,
materials and fittings shall be supplied by the Council, the
minimum fee for which shall bz £15 per connection where
the length of such connection does not exceed 50 Cape
feet, measured from the centre of the street in which
the connection is to be made to the boundary of the
premises to be connected. Where the length of such
connection exceeds 50 Cape feet, the remaining length
in excess of 50 Cape feet shall be paid for by the applicant,
in addition to the minimum connection fee afore-
mentioned, the fee for which shall be the actual cost of
materials used and delivered upon the site, plus the cost
of labour plus a surcharge of 10 per cent of the total
cost of such length in excess of 50 Cape feet, as certified
by the engineer. -

CHAPTER X.

PENALTY.

99. Any person who contravenes any of the provisions
of these by-laws shall be liable in respsct of each contra-
vention to a fine not exceedmg £5 (five pounds) or, in
default of payment thereof, to 1mprlsonment for a term
not exceeding one month. -

‘Continuing Offence. - -

100. In the case of a continuing offence such person
shall be liable to a further fine not exceeding £2 (two
pounds) for each and every day during which the offence

continues or, in default of payment thereof, to imprison-
.ment for a term not exceeding one month.

Subsequent Offence.
101. For a second or subsequent offence such person

;Shall be liable to a fine not exceeding £50 (fifty pounds)
or, in default of payment thereof, to imprisonment for a

term not exceeding three months.

SCHEDULE A.

MUNICIPALITY OF TZ;‘\NEEN.
Main Drainage Dzpartment,

SirfMadam,
DramiaGE PrLans ArpProvaL No.............

Drainagz plans for Stand No.......... y ToOwnshiD.....ovviiieianns
as submitted by you have been approvcd Work may be com-
menced after twenty-four hours’ notice has been given to this
office by filling in and posting the enclosed letter form. Kindly
quote the above approval number when giving. such notice. -

Yours faxthfully, ..

R S LR R T LT TR L Ty Y

‘Drainage Enginéer! -
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BYLAE B.

MUNISIPALITEIT TZANEEN.
Die Rioleringsingenieur,
Hoofrioleringsdepartement.
KENNISGEWING VAN VOORNEME OM MET DIE BOU
VAN RIOOLINRIGTINGS TE BEGIN.

GOEDKEURING VAN RIOLERINGSPLANNE NO.....c.ceeees

Dit is my voorneme om °n aanvang te maak met die bou van

'n rioolinrigting op Bouperseel No........coee.... , Dorpsgebied
................................ v OP.iiceiriiiienesicsnnnnnensy OOFEenkomstig

Handlekcmng “van Apphkant_

LET wEL—Enigeen wat met die bou van 'n noolmnglmg 'n
aanvang maak sonder am 'n volle 24 uur kennis te gee, is straf-
baar met 'n boecte van vyf pond en vir 'n voortdurende oortre-
ding met 'n verdere boete van twee pond vir elke dag na skrifte-
like kennisgewing van die beweerde oortreding deur die ingenieur,

(Indien hierdie kennisgewing per pos aan die ingenicur gestimr
word, word geag dat dit gestuor is op die tyd wanneer die brief
wat dit bevat in die gewone loop van die pos afgclewer sou word.)

BYLAE C.

MUNISIPALITEIT TZANEEN.
Die Rioleringsingenieur,
Hoofrioleringsdepartement.
KENNISGEWING DAT RIOGQLINRIGTING GEREED IS OM
GETQETS TE WORD.

GOEDKEURING VAN RIOLERINGSPLANNE No.............
Hierby - gee ek kennis dat rlolermgswerk op Bouperseel
Ouvtvrrevianenny  DOEPSEEDIEd. ... vvvieiiinnnenins , gebou ooreen-

komsug bogenoemde planne, tans ooplé en vollooi en gereed
is om getoets tc word.

R R R L DTS

Handtekcmng van Apphkant

DAt ceeireiaernnnessesanesssssmnes
Adres van Applikant:

sanan

SAdasaiarddaniadi bttt .

LEr WEL~—Enigeen wat ’n rioolinrigting 1oedck sonder om 'n
volle 48 uur kennis te gee, is strafbaar met *n bocte van vyf
pond en vir 'n voortdurende oortreding met "n verdere boete van
twee pond vir clke dag na skriftelike kennisgewing van dic
bewcerde oortreding gegee deur die mgemeur.

(Indien hierdic kennisgewing per pos aan die ingenicur gestuur
word, word geag dat dit gestuur is op die tyd wanneer die brief
Watd(;lt bevar in die gewoone loop van die pos afgelewer sou
WOor:

BYLAE D,

MUNISIPALITEIT TZANEEN,

Die Rioleringsingcnieur,

Hoofrioleringsdepartement.

Ek, die ondergetekende, versoek om verlof om foegelaat te
word om sekere rioleringsinstallasies en -toestelle te behou soos
hieronder beskryf ecn tans bestaande op bouperseel No..........,
Dorpsgebled ........................... , waarvan ek die........eeveeeeenrennen
is ingevolge artikel 82 van die Riolerings- en Loodgietersver-
‘ordeninge.

Beskrywing van werk wat behou moet word........ovveevereirinniens

Handtekenmg “van Appllkant.

Datum ............ B "
Adres van fﬁpp[i_kapgz_ :

Sasnenias Vedbasresieaiiaiiie o 0, L e -,
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SCHEDULE B.

MUNICIPALITY OF TZANEEN.,

The Drainage Engineer,
Main Drainage Department.

NOTICE OF INTENTION TO COMMENCE BUILDING
DRAINAGE WORK.

DRAINAGE PLANS APPROVAL NO.............

It is my iatention to commence building drainage work on

Stand No............. s Township., ..o , on
, in accordance with the above-

mentioned plans.

Signature of Applicant.
Date...oooveeiivierr .

Address of Applicant:

Note—Any person who commences building drainage work
without giving 24 howrs’ clear notice is liable to a penalty of five
pounds and for a continuing offence to a further penalty of two
pounds for each day after written notice of the alleged offence
from the engineer.

(If this notice is served on the cngineer by post it shall be
deemed to have been served at the time when the letier con-
taining the same would be delivered in the ordinary course of
post). .

SCHEDULE C.

MUNICIPALITY OF TZANEEN.

The Drainage Engineer,
Main Drainage Department,

NOTICE THAT DRAINAGE WORK IS READY FOR
TESTING.

DralNaGeE PLANS APPROVAL No.., “

I kereby give notice that drainage work on Stand Nowwaiiins .
Township... wirenen constructed in accordance
with the above~mem:oned plans is now lylng uncovcrcd nnd 1s
complete and ready for testing, :

Signature of Applicant.
Date.........

. NYYTIIII

Address of Applicant:

P T YL I
B L T TR T

............. AREERLaaNRes LR

NoTE.—Any person who covers up drainage work without
giving 48 hours’ clear notice is kiable to & penalty of five pounds
and for a continuing offence to a further penalty of two pounds
for each day after written notice of the alleged offence from
the engincer.

(I this notice is served on the engineer by post it shall be
deemed to have been served at the time when the lctter con-
taining the same would be delivered in the ordinary course oE
post).

SCHEDULE D.

MUNICIPALITY OF TZANEEN

The Drainage Engineer,
Main Drainage Department.
I, the undetsigned, request permission to be allowed to retain
certain drainage installations and appliances as described below
and at prcsent exnsung on Stand No....coooerieeicioiiia veny
Township... evmeriann ., of which I am the
................................. “in ‘accordance with section 81 of the
Drainage and Plumbing By-laws. ]
Description of work to be retained..........ccccoiiiiiiiiiiinieness N

4 PR ¥

............................................ ottt vk ARyt e e Tt r e b

-------------------------------------------- ME o amrarr et e I  leaaa RN A

..........................................

Date.....ccoiicemrecerrrirereneretennennne ...'.
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BYLAE E.

MUNISIPALITEIT TZANEEN.
’ Hoofrioleringsdepartement,;

AANLE VAN HUISAANSLUITING VAN RIOLE AF.
Aan......oois evrrriaeebestarerassineeinras :

BOUPERSEEL NO...cc.vreciiinareiian DORPSGEBIED. ....covavvussananens

Maur, [ Mev./Mej.,

Die Dorpsraad van Tzancen is. van plan om riole in u wylf
aan fe 1& en ’'n aansluiting tot by u grens sal gratis aangelé
word vir die riolering van u eiendem indien 'n skriftelike aan-
soek deur hierdie Departement binne veertien'dac van hierdie
datum af ontvang word. .

Sodanige ansoek moet gedoen word op die aangchepte vorm,
Bylae F, en moet ingevul word ten opsigte van diepte en lig-
ging van aansluiting by grens. . .

Die Raad behon hom die rcg voor om enige verandering te
maak wat nodig of wenslik geag word.

Die ligging en diepte wat geskik geag word om aan D
behoeftes te voldoen, word op die skets aanpetoon. Indien dit
bevredigend is, wees so vriendelik om dit te onderteken en veor
die gestipuleerde tyd terug te stuur. Indien onbevredigend,
verander dit asseblief om by u vereistes aan te pas en geliewe
terug te stuur, .

Indien geen antwoord binne veerticn dae ontvang is nie, sal
enige aansluiting wat later vereis word op koste van die eicpaar
aangelé word. .

Die aandag word in die besonder gevestip op eiendomme wat
0o0r meer as eecn bouperseel strek en waar meer as een aan-
sluiting aangelé word. Indien van sodanige aansluiting geen
Eebrqik gemaak word binne drie maande van die datam van

ennisgewing af om aam te sluit nic, moet dic cienaar betaal
vir die oorspronklike keste van sodanige aansluiting en vir die
koste van die verwydeting daarvan.

Die uwe,

Rioleringsingenieur,

BYLAE F.

MUNISIPALITEIT TZANEEN;
DatlM.cccoveerrernenennrreees

Die Rioleringsingeniour,
+ Hoofrioleringsdepartement.

VOORGESTELDE LIGGING VAN RIQOLAANSLUITING.

BOUBERSEEL NO...vvvviivennnes v DORPSGUBIED..............

(Skets,) .
Rioclaansluiting sal aangeld word in......cccoiievvinenerreeensinnns

frontwydte......... et et ereat e irarntiaens Brens....eevrse

Bodemdiepte....coovriiiiieiiineinniiii.
" Rioleringsingenievr.

Indien ligging hevredigend is, onderteken hierdie vorm asse-
blief en stuur dit onmiddellik terug. Indien dit onbevredigend
fs, geliewe dit te verander of met die rioleringsingenicur in
verbinding te tree, .

Bogenoemde ligging en dicpte van aansiviting dra my goed-
keuring weg. Geliewe dit dienooreenkomstig aan te 18,

MUNISIPALITEIT TZANEEN.
, Hoofrioleringsdepartement,

......... A TR P L LT PP

Mar./ Mev./Mej,,

KENNISGEWING I/s VOORGESTELDE RIOOL-
INRIGTINGS.

Geliewe kennis te neem dat, kragtens en uwit hoofde van die

Jbevoegdhede aan hulle verleen by actikel honderd-vier-en-dertiz

van die Ordonnansic op Plaaslike Bestuur (Transvaal), No. 17 .

‘van 1939, die' Dorpsraad van Tzancen voornemens is om- 'n
Ticol aan te 1& deur of onder grond waarvan u die..................

breetieeeanas is.
_ Die werk sal ongeveer op die ........... SRR 1 | R remunnnae
9...... 'n aanvang neem en sal bestaan uit die aanlé van n
neter van ......... duim ocor bogenoem-

e grond en so na moontlik in die posisie in rooi aangedui op
bygaande plan, op 'n diepte van ongeveer voet tot die
bodem, .

By die aanlé-van dic pvp sal geen bestaande peboue verstoor
word nie en alle uitgrawings sal behoorlik herstel word. Indicn .
enige . bestaande ombeininas of geboue beskadig, word,  word :
hulle deur die Raad herstel. - o .
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SCHEDULE E.

MUNICIPALITY OF TZANEEN.
Main Drainage Depariment,
[T [OPT. revmaEr ey "

NOTICE TO PROPERTY OWNERS.
Laving o House CONNECTIONS FROM SEWERS.

STAND NO...oecvnimrveeeennnn, TOWNSHIP.....ccouiurenrans e

Sir/Madam,

The Village Council, of Tzancen is contemplating the laying
of sewers in your district and a connection up to your boun-
dary will be laid free of charge for the drainage of your
property if a written application is received by this Department
within fourtcen days of this date.

Such application is to be made on the attached form Schedule
F and is to be completed in respect of depth and position “of
comnnection at boundary. '

The Council reserves the right to make any alterations con-
sidered necessary or desirable.

The position and depth considered suitable to meet your
requirements are shown on the sketch, If satisfactory, kindly
sign and return before the stipulated time. If unsatisfactory,
kindly alter to suit your requirements and retven.

Should no reply be received within fourteen days any con-
nection later required will be Jaid at the owner's expense,

Particular attention is drawn to progerties extending over
more than one stand and where more than one connection is
laid. Should any such connection not be made use of within
three months of date of notice to connect the owner will pay
for the original cost of such connection and for the cost of
its rcmoval.

Yours faithfully,

Frbessnrerrreesnriaennuannannns ttrirnnsaens

Drainage Enginecr.

SCHEDULE F.
MUNIEIPALITY OF TZANEEN,

The Drainage Engineer,
. Main Drainage Department.

PROPOSED POSITION OF SEWER CONNECTION.

STAND Nouriiiiiiiiinniniiin * TOWNSHIP.iresrins e ane '
(Sketch ) . .

Sewer coanection will. be Jaid IN....oocovvivrriisniiinrineniee .
Frontage.............. eeraeian b eureearestttiannaane boundary.

Invert depth..iiiieeeeecnininninenn, T
. T I T L L TR RN TIL P PR T L T TR NPT T uT o

Prainage Engincer.

If position is satisfactory, please sign and return this form
immediately. If unsatisfactory, alter or communicate with the
Drainage Enginecr. '

The above position and depth of connection meets with my
approval. Please lay accordingly.

O T LT L I

Owner.

SCHEDULE G.

MUNICIPALITY OF TZANEEN.
Main Drainage Department,

TO.eirenenaner

Sir{Madam,

NOTICE RE PROPOSED SEWERAGE WORKS,

Kindly note that, under and by virtue of the powers confer-
red upon them by section one fuindred and thirty-four of the
Local Government Ordinance -(Transvaal), No. 17-of 1939, the
Town Council of Tzaneen intend to carry a séwer through or

under land being........... Fresr st re s er e reanerreerene by you,

The work will commence approximately on the ‘
cevemresnaresees eensOf e, 1900000, and will consist
of the laying of a._............ e PIPE. e ciiererianees inches in
diameler across the above-mentioned land and ds near as possible

in the position shown in red on the accompanying plan, at a
depth of about................7....feet t0 invert. .

In laying the pipe existing buildings will not be interfered

with and all excavations will be properly reinstated.: Shonld
any - existing fences or buildings be damaged, they will be

repaired by -the Council.
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In gencemde omstandighede verwag die Raad nie dat emige
eis tot skadevergoeding teen hulle sal ontstaan nie, dog_indien
u enige sodanige eis wil instel, word u hierby meegedéel dat
van u verlang word om binne een maand na‘die voltooiing van
dic werk aan my °n skriftclike verklaring voor te lé waarin
gespesifiseer word die aard en omvang van die eiendoms- of
besitreg wat u hou en kragtens watter titel u dit hou, asook
van die skade gely en die eis wat u instel ten opsigte daarvan,
by pebreke waarvan geen eis erken sal word nie.

die uwe,
Rioleringsingenieur.

DEEL II

VERORDENINGE VIR DIE LISENSIERING EN REGULASIE VAN
LCODGIETEPS EN RICOLLEERS. -
. Loodgieters- en Rioolléerslisensies.

102. 'n Eersteklas- of praktiese loodgieterslisensie gee
die wettige houer daarvan die reg op die daadwerklike uit-
voering van enige loodgieterswerk in verband met die bou,
installeer, aanlg, herstel of verwydering van pype, kleppe,
ricolpype of ander apparaat vir die riolering van enige
perseel, maar nie op die aanié van rioolpype of kamers
van erdewerk nie; asock om enige werk uit te voer in
verband met waterdienste en monterings wat by dic Raad
se waterhooflcidings aangesluit is. Die wettige houer van
’n rioolléerslisensie kan daadwerklik enige werk uitvoer in
verband met die aanlé van rioolpype en kamers van erde-
werk vir die riolering van enige perseel, dog hy mag nie
op enigerlei wyse die werk van ’'n loodgieter verrig nic.

- Werk sonder lisensie.
" 103, Niemand mag enige werk van die soort in artikel

1 genoem, uitvoer nie, of enige persoon dit laat uitvoer
nie, tensy sodanige perscon in wettige besit is van 'n

lisensie, van diec Raad verkry, waarby hy behoorlik daar- -

toc gemagtig is. Enigeen wat hierdie artikel oortree, is
strafbaar met 'n boete van hoogstens £5 vir die eerste
oortreding en met 'n boste van hoogstens £50 vir elke
volgende oortreding, o

Eksamens vir lisensies.

104, Van enigeen wat ’'n lisensie ingevolge hierdie ver-
ordeninge wil verkry, word verlang dat hy hom oader-
werp aan 'n cksamen deur die Raad op sodanige wyse
en op sodanige tye as wat die Raad van tyd tot tyd vas-
stel. Sodanige eksamen word gehou in die vakke wat
onderskeidelik in Bylaes A en B by hierdie Deel uiteen-
gesit word nl:— )

(1) Vir 'n cersteklas-loodgieterslisensie, die vakke
! genoem in paragrawe (1), (2), (3), (4) en (5) van
Bylae A by hierdie Deel: Met dien verstande dat
daarbenewens ‘'n scrtifikaat in die vak Higiéniese
Versorging IT (Nasionale Tegniese en Handels-
eksamens van die Unie-onderwysdepartement) eers
verkry is.
" (2) Vir ’n praktiese loodgieterslisensie, die vakke gencem
in paragrawe (1), (2), (3), (4) en (5) van Bylae A by
hierdie Deel.

(3) Vir ’'n rioolléerslisensie, die vakke genoem in para- |

grawe (1), (2), (3) en (4) van Bylae B by hierdie
Deel. ' ’
Register moet geteken word.
.. 105. Alvorens aan ’n kandidaat 'n lisensie uitgereik

word, word van hom verlang dat hy ’n register teken wat |

*n verklaring bevat dat hy sodanige lisensie aanvaar en

dat hy aan die voorwaardes daarvan sal voldoen, asook |
aan enige regulasies of verordeninge wat met betrekking |

tot sodanige lisensie van tyd tot tyd van krag is.
Lisensie moet vertoon word.

106, Enige lisensichouer moet te eniger tyd wanneer dit {

van hom ‘verlang word, sy lisensie verioon vir inspeksie
deur enigs behooriik daartoe gemagtigde beampte van
die Raad. - o '
Kansellering van lisensie.

107. Dic Raad kan te eniger tyd enige lisensie, ‘aan
enige loodgieter of rioolléer uitgereik, kanselleer indien die
Raad daarvan oortuig is dat sodanige perscon enice lood-
gieters- of rioleringswerk op 'n agtelosige of onvakkundige
wyse tot nadezl van enige persoon of eiendom in stryd
mect enige verordeninge :van die Raad uitgevoer het: Met

In the circumstances mentioned the Council do not anticipate
that any claim against them for compensation for damage will
arise, but shouid you desirc to make any such claim, notice
is hereby given that you will be required within one month
from the complction of the work, to submit to me a statement,
in writing, specifying the nature and extent of your ownership
or of any interest held by you and under what title the same
18 held by you and of the damage sustained and the claim
made by you in respect thercof, failing which no claim will be
recognised. .
- Yours faithfully,

Drainage Engincer.

PART IL

BY-LAWS FOR THE LiCENSING AND REGULATING OF
PLUMBERS AND DRAINLAYERS. . -

Plumbers’ and Drainlayers' Licences.

102. A first class or practical plumber’s licence shall
entitle the lawful holder actaally to perform any plumbing
work in connection with the construction, fixing, laying,
repair or removal of pipes, valves, drains or other
apparatus for the drainage of any premises, but not to
lay stoneware drains or chambers and to perform any
work in connection with water services and fittings
connected to the Council’s water mains, The lawful
holder of a drainlayer’s licence may actually perform any
work in conncction with the laying of stoneware drains
and chambers for the drainage of any premises but shall
not in any way perform the work of a plumber.

Working Without Licence.

103. No person shall carry out and no one shall cause
any person to carry out any work of the kind referred
to in section I, unless such person is in lawful possession
of a licence obtained from the Council duly authorising
him thereto. Any person contravening this section shall
be liable to a penalty not exceeding £5 for the first offence
and to a penalty not exceeding £50 for every subsequent
offence. ' '

Examinations for Licences. ., .

104. Any person wishing to obtain any licence under
these by-laws will be required to submit -himself to
examination by the Council in such manner and at such
times as the Council may from time to time appoint. Such
examination shall be held in the subjects set out respec-
tively in Schedules A and B to this Part, viz.—

(1} For a first-class plumber's licence the subjects
referred to in paragraphs (1), (2), (3), (4) and (5)
of Schedule A to this Part: Provided that, in addi-
tion, a certificaie in the subject of Saniiation II
(National Technical and Commercial Examinations
of the Union Department of Education) has first
been obtained. ‘

(2) For a practical plumber's licence the subjects
referred to in paragraphs (1), (2). (3), (4) and (5) of
Schedule A to this Part.

(3) For a drainlayer’s licence the subjects referred to in
paragraphs (1), (2), (3) and (4) of Schedule B to
this Part. -

v Repister to be Signed.

105. Prior to the issue of a licence to any candidate,
he will be required to sign a register containing a declara-
" tion that he accepts such licence and that he will conform
to the conditions thereof and to any regulations or by-laws

from time to time in force with regard to such licence.

Licence o be Produced. )

106. Any licensee, if called upon at any time to do so,

shall- produce his licence for the inspection of any duly
. authorised official of the Council.

‘Cancellation of Licence. L -

. * 107. The Council may at any time cancel any licence
_granted to' any plumber or drainlayer if the Council is
satisfied that such person has done any plumbing or drain-
laying work iin a negligent or unworkmanlike manncr to
the injury of any person or property or conirary to any.

i of the “Council’s ‘by-laws: ~ Prévif:led :th‘ah_t_ prior to such
‘ a3
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dien verstande dat die persoon wie se lisensie dit die
bedoeling is om te kanselleer, voor sodanige kansellering
die geleentheid gegee meet word om voor 'n komitee van
die Raad te verskyn en vir sy verdediging gehoor te word.

BYLAE A.

EXSAMENVAKKE VIR LISENSIE VIR PRAKTIESE LOODGIETERS.

(1) Materiale—Die gebruoik van lood, tin, koper en die
legerings daarvan, smeed- en gietyster, erdewerk, bak-
stene, tegls, portlandsement en ander materiale wat deur
die loodgieter en rioolléer gebruik word.

(2) Praktiese loodgieterswerk—Met betrekking tot
soldeerwerk, aanlé van lood, maak van pype en lasse,
buig van pype, en algemene praktiese loodgieterswerk.

(3) Werk in verband met watervoorsiening—Kennis
van die watervoorsieningsverordeninge van dic Raad,
algemene werk in verband met watervoorsiening, instal-
lasies vir watervoorsiening en warmwateraansluitings.

(4 Rioleringswerk.—Kennis van die rioleringsregulasies
van die Raad, konstruksie en gebruik van stankafsluiters,
vuil-, vuilwater- en ventilasiepype, huisinstallasies, water-
klosette, kombuiswasbakke, baddens, toiletkamers,
bediendewasbakke, urinoirs, latrines en ander riolerings-
inristings en toestelle .

(5) Algemene beginsels van sanitére werk.—Uitspoeling,
ventilasie en ontkoppeling.

(6) Kandidate vir die eksamen in praktiese loodgieters-
werk moet hulle eie gereedskap verskaf om enige pyp,
buigstuk, las of ander loodgieterstoestel te vervaardig wat
verlang word om die eksaminatore te bevredig,

BYLAE B.

EKSAMEN VIR RIOOLLEERLISENSIE.

(1) Materiale—Die gebruik van erdewerk, bakstene,
sement, beton, gewapende beton, bitumen en ander
materiale wat deur die rioolléer gebruik word.

(2) Praktiese riooliéerswerk—Aanlé en las van pype
van erdewerk en beton volgens noukeurige helling en lyn,
strookpleistering en omhulling van pype, bevestiging van
lasse en buigstukke, verseéling van skoonmaakoZ, aan-
sluiting van erdewerk by metaalpype en -monterings.

(3) Kamers—Konstruksie van  inspeksiekamers in
baksteen of beton, kompleet met afgewerkte randstrook
en gelaagde deksels.

(4) Toetse.—Toetse vir kwaliteit van rioolpype en
inspeksiekamers,

(5) Kandidate vir eksamen moet hulle eie gereedskap
verskaf.

VORM VAN LISENSIE WAT AAN LOODGIETERS
UITGEREIK WORD.

Stadsingenieursdepartement,
Hoofrioleringsdepartement,
19

LOODG:ETERSLISENSIE.
BL% 0 1 eaeeens .--.word hierby _pelisensiecr
L T PPN loodgieter ingevolge dic Verordeninge

vir die_Lisensiéring cn Regulasie van Loodgieters en Rioolléers
binne die Munisipaliteit Tzancen, en is gereptiz om loodgieters-
werk uit te voer in verband met riolering of munisipale water-
voorsiening.

...........................................

VORM VAN LISENSIE WAT AAN RIOOLLEERS UIT-
REIK WORD,

Stadsingenieursdepartement,
Hootrioleringsdepartement,
19

........... Prresrrassiecagannn “reaan

RIOOLLEERSLISENSIE.

Iylnr:......_ ..... ST TP word hierby gelisensieer
as 'n rigolléer ingevolge die Verordeninge vir die Liscnsiéring en
Regilasie van Loodgieters en Ricolléers binne die Maunisipaliteit

Zancen, en 1§ geregtig om ricle en rivolpype aan te I& en om
kamers te bou.

cancellation the person whose licence it is proposed tal
cancel shall be given an opportunity of appearing before
a committee of the Council and being heard in his defence.,

SCHEDULE A.

SuBIECTS OF EXAMINATION FOR WORKING PLUMBER’S
- LICENCE.

(1) Materials—The use of lead, tin, copper and their
alloys, wrought and cast iron, stoneware, bricks, tiles,
portland cement and other materials used by the plumber
and drainiayer.

(2) Plumbing Practice—As to solder and soldering, lead
laying, pipe and joint making, pipe bending and general
plumbers’ practice. '

(3} Water Supply Work—Knowledge of the Council’s
water supply by-laws, general water supply work, water
supply fittings, hot water connections.

(4) Drainage Work—Knowledge of the Council’s
drainage regulations, construction and use of traps, soil,
waste and vent pipes, house fittings, water closets, kitchen
sinks, baths, lavatories, housemaid’s sinks, nrinals, latrines
and other sewerage apparatus and appliances.

(5) General Principles of Sanitary Work.—Flushing,
ventilating and disconnection.

(6) Candidates for examination in plumbing practice
shall provide themselves with their own tools to 1gake any
pipe, bend, joint or other plumbing appliance which may
be required to satisfy the examiners,

SCHEDULE B.

EXAMINATION FOR DRAINLAYER'S LICENCE.

(1) Materials.—The use of stoneware, bricks, cement,
concrete, reinforced concrete, bitumen and other materials
used by the drainlayer.

(2) Drainlaying Practice—Laying and jointing of stone=
ware and concrete pipes to accurate gradient and line,
screeding and encasing pipes, fixing junctions and bends,
sealing access eyes, connecting stoneware to metal pipes
and fittings.

(3) Chambers.—Construction of inspetcion chambers in
brick or concrete, complete with finished benching and
bedded covers, .

" {4) Tests—Tests for quality of drains and inspection
chambers.

(f) Candidates for examination shall provide their own
tools.

FORM OF LICENCE ISSUED TO PLUMBERS.

Town Engineer’s Department,
Main Drainage Department,

PLUMBER'S LICENCE.

LY § o I ST eertrererees is hereby licensed as
sersesesssriessenesinsieneee oo plUmMber under the By-laws for the
Licensing and Regulating of Plumbers and Drainlayers within
the Municipality of Tzancen and is entitled to execute plumbing
work in connection with drainage or municipal water supply. -

Town Diainage Engincer.

FORM OF LICENCE ISSUED TO DRAINLAYERS.

‘Town Engineer's Department,
Main Drainage Department,

DRAINLAYER'S LICENCE.

1 | R mreveneeenne is_hereby licensed as a
drainlayer under the By-laws for the Licensing and Resulating
of -Plumbers and Drainlayers within the Municipality ' of
Tzaneen and is entitled to lay sewers and drains and construct
chambers, ) .

_ Die Staatsdrukker, Pretoria. -
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